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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 75/325 Генеральная Ассамблея постановила учредить 

на своей семьдесят шестой и семьдесят седьмой сессиях специальную рабочую 

группу по активизации работы Генеральной Ассамблеи, открытую для всех гос-

ударств-членов, с тем чтобы:  

 a) определить дальнейшие пути повышения роли, авторитета, действен-

ности и эффективности Ассамблеи, в частности на основе прогресса, достигну-

того на прошлых сессиях, а также предыдущих резолюций, включая оценку хода 

их выполнения, уделяя особое внимание: 

 i) в ходе семьдесят шестой сессии — роли и авторитету Генеральной 

Ассамблеи и методам работы; 

 ii) в ходе семьдесят седьмой сессии — укреплению подотчетности, 

транспарентности и институциональной памяти Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи и выбору и назначению Генерального секретаря и 

других административных руководителей. 

2. Генеральная Ассамблея постановила далее, что Специальная рабочая 

группа продолжит обзор перечня резолюций Ассамблеи по вопросу об активи-

зации работы, содержащегося в приложении к докладу Специальной рабочей 

группы, представленному на семьдесят пятой сессии (A/75/973), и, таким обра-

зом, продолжит обновлять этот перечень, отдельно указав в нем те положения, 

которые не были выполнены, и причины их невыполнения, для его публикации 

в качестве приложения к докладам, которые будут представлены на семьдесят 

шестой и семьдесят седьмой сессиях Ассамблеи. Настоящий доклад представ-

ляется во исполнение положений этой резолюции.  

3. В ходе семьдесят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи Председатель 

Генеральной Ассамблеи назначил сопредседателями Специальной рабочей 

группы Постоянного представителя Австралии при Организации Объединенных 

Наций Митчелла Файфилда и Постоянного представителя Сальвадора при Ор-

ганизации Объединенных Наций Эгрисельду Гонсалес Лопес.  

 

 

 II. Ход работы 
 

 

4. Рабочая группа провела в общей сложности три официальных заседания, 

которые состоялись 9 февраля, 15 марта и 7 июля 2023 года.  

5. Программа работы состояла из двух тематических заседаний по следую-

щим темам:  

 a) выбор и назначение Генерального секретаря и других административ-

ных руководителей; 

 b) укрепление подотчетности, транспарентности и институциональной 

памяти Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи. 

6. Кроме того, одно заседание было проведено 7 июня 2023 года в рамках ин-

терактивного диалога между постоянными представительствами и Секретариа-

том. Все официальные заседания и диалог между постоянными представитель-

ствами и Секретариатом транслировались в интернете. 
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 A. Тематические прения по вопросу о выборе и назначении 

Генерального секретаря и других административных 

руководителей 
 

 

7. 9 февраля 2023 года сопредседателями была проведены тематические пре-

ния по вопросу о выборе и назначении Генерального секретаря и других адми-

нистративных руководителей. В своих вступительных заявлениях сопредседа-

тели подчеркнули, что для Генеральной Ассамблеи как главного директивного и 

совещательного органа Организации Объединенных Наций важно изучить нова-

торские пути укрепления и совершенствования процесса выбора и назначения 

Генерального секретаря и других административных руководителей системы 

Организации Объединенных Наций. Кроме того, они призвали членов Специ-

альной рабочей группы обсудить выполнение соответствующих мандатов, свя-

занных с третьим компонентом процесса активизации деятельности, а также 

разработать новые предложения для включения в резолюцию семьдесят седьмой 

сессии.  

8. Во исполнение просьбы, содержащейся в пункте 69 резолюции 75/325, ди-

ректор Отдела глобальной стратегии и политики Управления людских ресурсов 

Департамента по стратегии, политике и контролю в области управления провел 

информационное мероприятие по вопросам гендерной и географической сба-

лансированности состава административных руководителей в системе Органи-

зации Объединенных Наций и членов Группы старших руководителей. В тот же 

день среди делегаций был распространен документ, содержащий информацию о 

географическом многообразии и гендерном паритете. В своем выступлении ди-

ректор отметил некоторый прогресс в увеличении числа государств-членов, 

находящихся в пределах желательной квоты. За тот же период было отмечено 

увеличение числа непредставленных и представленных сверх квоты государств-

членов. Он отметил две основные проблемы, стоящие на пути достижения спра-

ведливого географического распределения, а именно наличие кандидатов из не-

представленных и недопредставленных государств-членов и системные и струк-

турные недостатки системы отбора персонала, которые потребуют корректи-

ровки политики, процессов и технологий. Кроме того, директор представил об-

новленную информацию по вопросу о гендерном паритете. В январе 2023 года 

доля женщин среди сотрудников Секретариата составила 44 процента, а среди 

сотрудников подразделений на местах — 33 процента. В периферийных местах 

службы гендерный паритет среди координаторов-резидентов был достигнут в 

2019 году, а среди старшего руководства — в 2021 году, однако темпы измене-

ний на должностях более низких классов были более медленными.  

9. В ходе интерактивного сегмента 11 делегаций и сопредседатели задали во-

просы и обратились за разъяснениями по ряду моментов. Несколько делегаций 

поинтересовались мерами, принимаемыми Секретариатом для решения двух ос-

новных проблем на пути к достижению справедливого географического распре-

деления. Некоторые делегации обратились с просьбой пояснить разницу между 

кадровыми резервами и реестрами и отметили недостаточную прозрачность 

процесса набора персонала с помощью этих методов. Одна из делегатов обра-

тила внимание на тот факт, что на пост Генерального секретаря ни разу не была 

назначена женщина-кандидат, и поинтересовалась, какие усилия предпринима-

ются в этой связи. Сопредседатель и несколько делегаций подняли вопрос о мно-

гообразии в плане представленности персонала, в частности в том, что касается 

инвалидов и коренных народов. Несколько государств-членов высказались за 

обеспечение более широкого участия молодежи в работе Секретариата, выявле-

ние барьеров, препятствующих расширению возможностей молодежи, и расши-

рение путей вхождения в систему молодых специалистов, особенно из 
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развивающихся стран. В ответном выступлении директор рассказал об усилиях, 

предпринимаемых Секретариатом для того, чтобы в процессе отбора сотрудни-

ков особое внимание уделялось многообразию, многоязычию, вовлечению ин-

валидов и молодежи. Отметив прогресс, достигнутый Секретариатом в повыше-

нии прозрачности и своевременности процесса отбора, он признал, что для пе-

ресмотра сложившейся десятилетиями практики принятия решений потребуется 

гораздо больше времени. Он подчеркнул важность нацеленных на региональные 

группы информационно-пропагандистских и партнерских инициатив, призван-

ных развеять существующие мифы о процессе набора персонала в Организации 

Объединенных Наций и отыскать профессионалов в тех областях, где их не хва-

тает.  

10. В ходе последующих прений 23 делегации, в том числе выступавшие от 

имени четырех групп, сделали заявления, касающиеся в первую очередь вопро-

сов выбора и назначения Генерального секретаря и других административных 

руководителей, а также географической представленности и гендерной сбалан-

сированности в Секретариате. Делегации подчеркнули центральную роль Гене-

ральной Ассамблеи как главного и совещательного директивного органа Орга-

низации в процессе выбора и назначения Генерального секретаря и высказались 

в поддержку усилий, направленных на упрочение и укрепление роли Ассамблеи 

в этом отношении. Несколько делегаций отметили, что этот процесс должен 

быть хорошо структурирован, что для его подготовки и рассмотрения следует 

выделить достаточно времени, а также что он должен завершаться задолго до 

начала следующего мандата. Большинство выступавших отметили, что, как при-

знается в пункте 68 резолюции 75/325, должность Генерального секретаря еще 

ни разу не занимала женщина, и вновь предложили государствам-членам учиты-

вать это в будущем при выдвижении кандидатур на должность Генерального сек-

ретаря. Одна из групп призвала Председателя Генеральной Ассамблеи и Пред-

седателя Совета Безопасности обратить на эту рекомендацию особое внимание 

в связи с будущими процессами. 

11. Делегации вновь заявили о необходимости установить для процесса вы-

бора и назначения Генерального секретаря четкие, прозрачные и достаточные 

сроки, в том числе в отношении публикации совместного письма Председателя 

Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета Безопасности о выдвижении 

кандидатур; в отношении крайнего срока выдвижения кандидатур; в отношении 

завершения слушаний Генеральной Ассамблеи с участием всех кандидатов; и в 

отношении представления рекомендации Совета и принятия резолюции Ассам-

блеи о назначении Генерального секретаря. Некоторые группы с удовлетворе-

нием отметили содержащуюся в резолюции 75/325 рекомендацию государствам-

членам распространять информацию, касающуюся призыва к выдвижению кан-

дидатур, в том числе среди гражданского общества и других заинтересованных 

сторон, с целью выявления потенциальных кандидатов. Было предложено, 

чтобы для повышения прозрачности процесса кандидаты добровольно раскры-

вали информацию о финансовых ресурсах, связанных с их кандидатурой. Вы-

ступавшие призвали Председателя Генеральной Ассамблеи продолжить прове-

дение неофициальных диалогов между кандидатами и государствами-членами и 

далее усовершенствовать формат этих диалогов, сделав их более интерактив-

ными в плане времени, отведенного кандидатам для ответов, а гражданскому 

обществу и другим заинтересованным сторонам — для вопросов. Некоторые из 

них отметили, что процесс выбора выигрывает от возрастающей роли граждан-

ского общества, и призвали его представителей продолжать вносить важный 

вклад в совершенствование процесса выбора.  
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12. Одна из групп призвала к обстоятельному обсуждению следующих пред-

ложений по совершенствованию процесса выбора: назначать Генерального сек-

ретаря по рекомендации Совета Безопасности путем тайного голосования в Ге-

неральной Ассамблее; рекомендовать Совету представлять на рассмотрение Ас-

самблеи несколько кандидатур; и установить однократный, более длительный и 

невозобновляемый срок полномочий будущих генеральных секретарей. Этот 

призыв был поддержан другими выступающими. Несколько выступающих при-

звали Совет к обеспечению прозрачности в процессе выбора и назначения Гене-

рального секретаря, предложив Председателю Совета Безопасности содейство-

вать более инклюзивному и прозрачному процессу выбора.  

13. Что касается отбора и назначения административных руководителей си-

стемы Организации Объединенных Наций и Группы старших руководителей Ор-

ганизации, то делегации подчеркнули важность поддержания высочайших стан-

дартов эффективности, компетентности и добросовестности, а также необходи-

мость равного и справедливого распределения в плане гендерной, языковой и 

географической сбалансированности. Выступавшие призвали и впредь уделять 

должное внимание региональной и географической ротации и вопросам гендер-

ного равенства, как это предусмотрено в предыдущих резолюциях, чтобы устра-

нить сохраняющиеся исторические диспропорции, в том числе недопредстав-

ленность развивающихся стран на руководящих должностях. Одна группа и не-

сколько делегаций выразили единое мнение, согласно которому Генеральному 

секретарю следует проявлять полную независимость при выборе старших долж-

ностных лиц, обеспечивая при этом прозрачность процесса выбора с учетом их 

достоинств и географическую и гендерную сбалансированность. Они добавили, 

что в соответствии с резолюцией 46/232 следует прекратить практику резерви-

рования назначений на некоторые руководящие посты за гражданами конкрет-

ных государств-членов. Кроме того, одна из групп предложила в дополнение к 

процессам поиска и консультаций, проводимым Секретариатом, открыто публи-

ковать призыв к выдвижению кандидатов на ту или иную должность, а также 

проводить интерактивные встречи с кандидатами, претендующими на эти долж-

ности. Эта группа призвала к расширению консультаций с государствами-чле-

нами, чтобы обеспечить как достижение консенсуса, так и назначение на выс-

шие руководящие должности наиболее подходящих кандидатов. 

 

 

 B. Тематические прения по вопросу об укреплении 

подотчетности, транспарентности и институциональной 

памяти Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

14. 15 марта 2023 года сопредседателями были проведены тематические пре-

ния по вопросу об укреплении подотчетности, транспарентности и институцио-

нальной памяти Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи. Со вступи-

тельным словом выступил Председатель Генеральной Ассамблеи, после чего за-

меститель Генерального секретаря по делам Генеральной Ассамблеи и конфе-

ренционному управлению во исполнение мандата, изложенного в пункте  78 ре-

золюции 75/325, представил информацию о функционировании Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи, сообщив в том числе о рекомендациях 

для рассмотрения государствами-членами в рамках последующей деятельности 

в связи с докладом Целевой группы, созванной Генеральным секретарем в но-

ябре 2015 года. Обновленная информация, включающая рекомендации, запро-

шенные в том же пункте, была в письменной форме распространена среди гос-

ударств-членов 3 марта 2023 года. 
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15. В своем вступительном слове Председатель Генеральной Ассамблеи рас-

сказал о функционировании его Канцелярии и трудностях, с которыми она стал-

кивается. Он поделился своим наблюдением согласно которому формирование 

повестки дня Ассамблеи представляет собой стереотипное и рутинное меропри-

ятие, не требующее долгосрочного планирования. Он обратил внимание на огра-

ниченность возможностей Председателя в течение годичного срока его полно-

мочий, поскольку большинство программ и мандатов Председателя, относя-

щихся к соответствующей сессии, были определены до его вступления в долж-

ность. Он добавил, что существующая система не стимулирует обеспечение 

стратегической преемственности и институциональной памяти при смене пред-

седателей. Что касается финансирования операций и расходов, то Председатель 

поделился информацией о том, что 15 процентов расходов на деятельность его 

Канцелярии финансируется из регулярного бюджета, а 85 процентов — из целе-

вого фонда в поддержку Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, ко-

торый финансируется за счет добровольных взносов небольшого числа госу-

дарств-членов. Он сообщил, что в течение одного срока исполнения обязанно-

стей требуется сумма в размере около 2 млн долл. США и что Председатель по-

лагается на поступление финансирования из своей страны или на поступление 

взносов других государств-членов. Пользуясь случаем, Председатель выразил 

озабоченность тем, что некоторые услуги, такие как использование телесуфлера 

или организация подхода к прессе, предоставляются поставщиками услуг, зани-

мающими монопольное положение, и имеют чрезмерно высокую цену.  

16. Что касается процесса выбора Председателя Генеральной Ассамблеи, то 

Председатель выступил со следующими предложениями: объявлять о вакансии 

на эту должность с конкретными критериями, сохранив при этом региональную 

ротацию; рекомендовать государствам-членам выдвигать большее число канди-

датов-женщин; и рассмотреть вопрос об обязательном приостановлении испол-

нения обязанностей по всем должностям, занимаемым кандидатом, после избра-

ния. Что касается сроков пребывания на посту и сроков полномочий Председа-

теля, то он призвал государства-члены рассмотреть возможность переизбрания 

или введения двухгодичных сроков, чтобы дать председателям возможность 

полностью выполнить свои мандаты и довести процессы до конца. Говоря о мис-

сии и приоритетах Председателя Генеральной Ассамблеи, он подчеркнул важ-

ность тесного сотрудничества между действующим и избранным председате-

лями и их сотрудниками. Он добавил, что для соответствующего определения 

приоритетов необходимы заблаговременные консультации между избранным 

Председателем и Канцелярией Генерального секретаря, начинающиеся не позд-

нее дня избрания, а также регулярные консультации с государствами-членами. 

Что касается укомплектования штатов Канцелярии Председателя Генеральной 

Ассамблеи, то он сообщил, что треть сотрудников, работающих в его Канцеля-

рии, занимали свои должности при предыдущих председателях. Он подчеркнул, 

что если как можно большее число штатных и прикомандированных сотрудни-

ков Организации Объединенных Наций будут работать в течение нескольких 

сроков подряд, то это приведет к укреплению транспарентности, институцио-

нальной памяти и институциональной культуры в Канцелярии. Он предложил 

установить верхний предел численности персонала и не допускать увеличения 

числа должностей высокого уровня. В заключение Председатель отметил ряд 

достижений: практику частых консультаций с бывшими и будущими председа-

телями Генеральной Ассамблеи и их сотрудниками и создание неофициальных 

платформ для взаимодействия с государствами-членами, в частности организа-

цию форумов гражданского общества, открытие неофициальных заседаний Ге-

нерального комитета для всех государств-членов, а также создание онлайновой 

платформы по надзору для отслеживания текущих мандатов.  
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17. В ответ на выступление Председателя Генеральной Ассамблеи Сопредсе-

датель выразил свое разочарование в связи с условиями, в которых приходится 

работать Председателю и его Канцелярии, упомянув в качестве примера, что 

Председателю приходится платить за использование телесуфлера в зале Гене-

ральной Ассамблеи или за подход к прессе, и саркастично заметил, что свобода 

слова, по сути, не является свободной. Он добавил, что эта ситуация свидетель-

ствует о более серьезной проблеме: к Председателю и государствам-членам, ко-

торые, по сути, и составляют Организацию Объединенных Наций, относятся как 

к арендаторам здания. Он с удовлетворением отметил выступление Председа-

теля, назвав его актуальным и полезным для обсуждения способов активизации 

работы Ассамблеи, и подчеркнул, что поддержка Канцелярии Председателя Ге-

неральной Ассамблеи является ключевым фактором выполнения ею своих функ-

ций.  

18. Заместитель Генерального секретаря по делам Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управлению рассказал о поддержке, оказываемой Секрета-

риатом функционированию Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, 

в частности, об источниках финансирования и штатном расписании Канцеля-

рии. Что касается штатного расписания, то заместитель Генерального секретаря 

сообщил, что ресурсы, выделяемые по линии регулярного бюджета для под-

держки Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, включают сотрудни-

ков, набранных по распоряжению Председателя, и сотрудников, прикомандиро-

ванных из других департаментов и управлений, а также учреждений, фондов и 

программ. Для обеспечения экспертного потенциала, отсутствующего в Секре-

тариате, к ним добавляются советники и эксперты в соответствующих областях, 

откомандированные соответствующими правительствами в качестве персонала, 

предоставляемого на безвозмездной основе, а также внешние консультанты. 

Кроме того, Департамент по делам Генеральной Ассамблеи и конференцион-

ному управлению оказывает Канцелярии поддержку путем предоставления со-

трудников на должностях временного персонала общего назначения, финанси-

руемых за счет средств, выделенных Департаменту на поддержку Канцелярии 

Председателя. В соответствии с резолюцией 58/126 для дополнительной под-

держки Канцелярии на ежегодной основе выделялось пять должностей: две 

должности уровня Д-2, одна должность уровня Д-1, одна должность уровня С-5 

и одна должность категории общего обслуживания. Заместитель Генерального 

секретаря указал, что Председатель обладает полной гибкостью при распреде-

лении обязанностей и ключевых функций в Канцелярии и в течение финансо-

вого года может создавать дополнительные временные должности, в том числе 

путем использования внебюджетных ресурсов, предоставляемых за счет добро-

вольных взносов государств-членов в целевой фонд в поддержку Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи. Кроме того, несколько департаментов 

предоставляют следующие кадровые ресурсы и услуги: Департамент по делам 

Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению — услуги переводчи-

ков и сотрудников по обработке текстов, а также протокольное обслуживание, 

обслуживание корреспонденции, директивные указания и кадровую поддержку 

со стороны Административной канцелярии; Департамент оперативной под-

держки — автомобиль и водителя для служебных целей; Департамент по вопро-

сам охраны и безопасности — двух сотрудников по безопасности; Департамент 

глобальных коммуникаций — пресс-секретаря на срок полномочий; и Управле-

ние по правовым вопросам — юридическую помощь и рекомендации.  

19. Заместитель Генерального секретаря добавил, что Секретариат предостав-

ляет также служебные помещения и офисное оборудование, в том числе времен-

ные служебные помещения для избранных председателей в промежуточный пе-

риод между их избранием в июне и открытием сессии в сентябре, а также 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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временные помещения для прибывающих и выбывающих сотрудников и другого 

персонала. Что касается финансирования, то заместитель Генерального секре-

таря сообщил, что финансирование Канцелярии Председателя Генеральной Ас-

самблеи осуществляется за счет ассигнований по разделу 1 бюджета по програм-

мам. Он напомнил, что в 1998 году Ассамблея утвердила для Канцелярии Пред-

седателя Генеральной Ассамблеи сумму в размере 250 000 долл. США в год по 

сегменту b), которая подлежит корректировке с учетом инфляции и утвержден-

ных сокращений. Заместитель Генерального секретаря отметил, что регулярный 

бюджет по-прежнему дополняется внебюджетными ресурсами, поступающими 

из целевого фонда в поддержку Канцелярии Председателя Генеральной Ассам-

блеи. Что касается других видов поддержки, оказываемой Департаментом по де-

лам Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению, то заместитель 

Генерального секретаря упомянул, что для облегчения перехода от одной сессии 

к другой Департамент начиная с семьдесят первой сессии взял на себя ведущую 

роль в Секретариате по подготовке вводного инструктажа для Канцелярии Пред-

седателя. Кроме того, Отдел по делам Генеральной Ассамблеи и Экономиче-

ского и Социального Совета Департамента выполняет функции хранилища ин-

ституциональной памяти о передовом опыте и прецедентах прошлых лет, а 

также оказывает основную поддержку Канцелярии Председателя. 

20. После выступления сопредседатель поинтересовался, на каком основании 

с Председателя Генеральной Ассамблеи взимается плата, тогда как с Генераль-

ного секретаря плата за аналогичные услуги не взимается. Заместитель Гене-

рального секретаря ответил, что для оказания этих услуг Генеральному секре-

тарю определены мандаты и выделяются соответствующие ассигнования, в то 

время как объем выделяемых для Председателя ресурсов не менялся со времени 

проведения пятьдесят второй сессии. Такой порядок был установлен государ-

ствами-членами.  

21. В ходе интерактивного этапа обсуждений семь делегаций и сопредседатель 

задали заместителю Генерального секретаря по делам Генеральной Ассамблеи 

и конференционному управлению вопросы по нескольким темам. Что касается 

бюджета и штатного расписания, то делегации обратились с просьбой предста-

вить подробную информацию о распределении средств регулярного бюджета, 

выделенных на поддержку Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, 

и о том, как распределяются и управляются пять должностей, финансируемых 

из регулярного бюджета. Другая делегация поинтересовалась существующими 

механизмами надзора, связанными с финансовыми и кадровыми вопросами, а 

также методами отчетности перед Комиссией ревизоров и Управлением служб 

внутреннего надзора. Один из выступавших обратился к Секретариату с прось-

бой представить сравнительную информацию о количестве принятых резолю-

ций и заседаний, санкционированных Генеральной Ассамблеей за последние 

годы. Сопредседатель вновь поднял вопрос о том, почему Председатель Гене-

ральной Ассамблеи должен платить за использование телесуфлера в зале Гене-

ральной Ассамблеи. Отвечая на вопросы, заместитель Генерального секретаря 

подтвердил, что объем средств, утвержденных Ассамблеей для поддержки Пред-

седателя Генеральной Ассамблеи на пятьдесят второй сессии, с тех пор не изме-

нился, за исключением корректировок на инфляцию. Что касается пяти должно-

стей, финансируемых из регулярного бюджета, то Председателю были предо-

ставлены полномочия и гибкость действий в отношении распределения указан-

ных должностей и определения их функций. Заместитель Генерального секре-

таря заверил делегации, что финансовые, административные и кадровые во-

просы Канцелярии Председателя находятся в ведении его Департамента, а Ко-

миссия ревизоров и Управление служб внутреннего надзора проводят по ним 

регулярные проверки. Отвечая на вопрос об увеличении объема работы 
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Ассамблеи, он заявил, что, хотя количество принятых резолюций осталось 

прежним, число мандатов и процессов, которыми поручено руководить Предсе-

дателю, резко возросло. Что касается вопроса о телесуфлере, то заместитель Ге-

нерального секретаря пояснил, что услуги по обслуживанию предусмотренных 

в расписании заседаний предоставляются бесплатно, однако для не предусмот-

ренных в расписании заседаний, к которым относится большинство заседаний, 

организуемых Председателем, ассигнования из регулярного бюджета, утвержда-

емого Ассамблеей, не предусмотрены.  

22. В ходе последующих прений 23 делегации, в том числе выступавшие от 

имени четырех групп, сделали заявления, в которых были затронуты в основном 

вопросы финансирования и укомплектования штатов, стоящие перед Канцеля-

рией Председателя Генеральной Ассамблеи. Большинство делегаций призвали 

выделить Канцелярии достаточные людские и финансовые ресурсы. Один из вы-

ступавших отметил, что к Ассамблее как к единственному универсальному ди-

рективному органу Организации Объединенных Наций необходимо относиться 

с тем вниманием, которого заслуживает ее важнейшая роль в рамках многосто-

ронней системы. Несколькими делегациями были внесены предложения об уве-

личении как суммы, так и процентной доли средств, выделяемых Канцелярии из 

регулярного бюджета. Несколько выступавших выразили опасения в связи с тем, 

что чрезмерная зависимость от целевого фонда добровольных взносов может 

подорвать подотчетность и прозрачность деятельности Канцелярии и что сохра-

нение зависимости от добровольных взносов и прикомандирования сотрудников 

из государств-членов может лишить страны, испытывающие нехватку ресурсов, 

желания претендовать на председательство. Один из выступавших подчеркнул, 

что выделение средств из регулярного бюджета на проведение не предусмотрен-

ных в расписании заседаний является крайне важным для деятельности Предсе-

дателя и его Канцелярии. Что касается кадрового обеспечения, то прозвучали 

призывы к увеличению финансирования постоянных должностей в Канцелярии 

Председателя по линии регулярного бюджета, в том числе была высказана реко-

мендация установить предельную численность сотрудников Канцелярии. Деле-

гации подчеркнули важность сохранения основной группы сотрудников и обра-

тились к государствам-членам с просьбой рассмотреть вопрос о создании до-

полнительных должностей уровня С-5. Несколько делегаций назвали в качестве 

приоритетов многообразие, географическую сбалансированность, гендерную 

сбалансированность и сбалансированность между различными регионами и 

группами государств-членов в плане численности и уровня ответственности, а 

также прозрачность в вопросах прикомандирования сотрудников к Канцелярии 

Председателя. 

23. Некоторые делегации отметили, что важными вехами в обеспечении про-

зрачности и подотчетности Председателя являются принятие присяги при вступ-

лении в должность Председателя Генеральной Ассамблеи, раскрытие финансо-

вой информации при вступлении в должность и завершении исполнения обязан-

ностей, а также соблюдение этического кодекса, предусмотренного пунктом 58 

резолюции 70/305. Одна из делегаций предложила распространить подобную 

практику на другие руководящие должности в Канцелярии Председателя. Дру-

гая делегация призвала продолжить практику распространения краткого отчета 

Председателя Генеральной Ассамблеи в отношении рекомендаций государств-

членов, содержащихся в ежегодном докладе Совета Безопасности, как это было 

сделано председателями на шестьдесят девятой и семьдесят пятой сессиях. Гос-

ударства-члены с удовлетворением отметили регулярную публикацию всех со-

ответствующих документов, включая выступления Председателя, письма и ин-

формацию о его мандатах и поездках, на веб-сайте Организации Объединенных 

Наций. Что касается выборов Председателя, то один из делегатов с 
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удовлетворением отметил принятие кандидатами обязательства выступить со 

своими концептуальными заявлениями и провести интерактивные диалоги с Ас-

самблеей во время выдвижения своих кандидатур, причем такая практика может 

быть еще более усилена, если в этих диалогах примет участие гражданское об-

щество. 

24. Подчеркнув важность институциональной памяти, делегации высоко оце-

нили усилия, предпринимаемые Канцелярией Председателя в этом направлении, 

такие как проведение ежегодного выездного совещания в период между предсе-

дательствами, подготовка докладов председателей о передаче полномочий, ввод-

ный инструктаж, организуемый Департаментом по делам Генеральной Ассам-

блеи и конференционному управлению, и учебная программа для передачи пред-

седательства в Генеральной Ассамблее, организуемая Учебным и научно-иссле-

довательским институтом Организации Объединенных Наций в партнерстве с 

постоянными представительствами Эквадора, Финляндии и Малайзии. Другие 

делегации высоко оценили проведение 22 февраля 2023 года неофициального 

диалога с бывшими председателями Генеральной Ассамблеи. Что касается срока 

полномочий Председателя, то некоторые делегации отметили, что выполнение 

мандатов в течение одного года является трудной задачей, и призвали Ассам-

блею рассмотреть возможность того, чтобы срок полномочий Председателя не 

ограничивался одной сессией. Один из выступавших указал, что статья 21 

Устава Организации Объединенных Наций не запрещает переизбрание и что 

принцип региональной ротации не будет нарушен. Однако, по мнению другого 

делегата, годичный срок полномочий дает председателям возможность пред-

ставлять свежие идеи и создает понимание настоятельной необходимости в про-

движении своих приоритетных задач. Одна из делегаций рекомендовала прово-

дить ротацию председателей Генеральной Ассамблеи и председателей главных 

комитетов с 1 января каждого года, сохранив при этом практику проведения не-

дели высокого уровня в сентябре и завершения основной сессии в декабре. Это 

обеспечит Председателю Генеральной Ассамблеи и председателям главных ко-

митетов достаточное время для подготовки к работе. 

25. Некоторые делегации затронули и другие приоритетные вопросы, такие 

как гендерный баланс и многоязычие. Делегации подчеркнули важность стрем-

ления к достижению гендерного баланса при формировании Канцелярии Пред-

седателя, состава групп для заседаний высокого уровня и, что особенно важно, 

выдвижения кандидатов-женщин на пост Председателя на будущих сессиях. 

Напомнив, что многоязычие является одним из основополагающих принципов 

Устава Организации Объединенных Наций, один из выступавших подчеркнул, 

что состав Канцелярии, а также ее рабочие процедуры должны отражать куль-

турное и языковое многообразие членов Организации. Другой делегат отметил, 

что большинство документов Канцелярии Председателя существует только на 

английском языке, и призвал приложить больше усилий для того, чтобы доку-

менты были доступны на всех официальных языках. Одна из делегаций при-

звала государства-члены расширить участие гражданского общества, молодежи, 

частного сектора и других заинтересованных сторон во всех сферах деятельно-

сти. Государства-члены выразили готовность и далее поддерживать все усилия, 

направленные на укрепление центральной роли и авторитета Генеральной Ас-

самблеи, и призвали сопредседателей разработать масштабный и консенсусный 

проект резолюции, который также пользовался бы максимально широкой под-

держкой государств-членов. 
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 III. Заключение 
 

 

26. В соответствии со своим мандатом Рабочая группа провела работу по вы-

явлению основных вопросов, вызывающих обеспокоенность, и возможностей 

для достижения консенсуса, рассмотрела ход решения этих вопросов, а также 

целесообразность принятия либо определения возможных последующих мер.  

27. На своем заключительном заседании, состоявшемся 7 июля 2023 года, Ра-

бочая группа рассмотрела и утвердила настоящий доклад, в том числе проект 

резолюции, который приводится в разделе IV ниже (см. п. 29).  

28. На том же заседании Секретарь зачитал заявление о последствиях проекта 

резолюции для бюджета по программам. 

 

 

 IV. Рекомендация 
 

 

29. На основе проекта резолюции, распространенного сопредседателями, Спе-

циальная рабочая группа по активизации работы Генеральной Ассамблеи подго-

товила приведенный ниже текст резолюции.  

30. На своем заключительном заседании, состоявшемся 7 июля 2023 года, Ра-

бочая группа завершила свою работу в рамках семьдесят седьмой сессии. Рабо-

чая группа рекомендовала Ассамблее принять следующий проект резолюции:  

 

 

  Активизация работы Генеральной Ассамблеи  
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 учитывая роль и авторитет Генеральной Ассамблеи как главного органа 

Организации Объединенных Наций и важность действенного и эффективного 

выполнения функций, возложенных на нее по Уставу Организации Объединен-

ных Наций, 

 подтверждая, что активизация работы Генеральной Ассамблеи является 

одним из важнейших компонентов общей реформы Организации Объединенных 

Наций, 

 приветствуя непрекращающиеся призывы к повышению эффективности 

работы Генеральной Ассамблеи на основе оптимизации ее повестки дня, в том 

числе посредством ликвидации дублирования пунктов повестки дня и паралле-

лизма между ними, 

 приветствуя также усилия Председателя Генеральной Ассамблеи по сти-

мулированию и поощрению процесса активизации работы Ассамблеи в ходе ее 

семьдесят шестой и семьдесят седьмой сессий в интересах укрепления много-

сторонности, 

 ссылаясь на декларацию о праздновании семьдесят пятой годовщины Ор-

ганизации Объединенных Наций, принятую 21 сентября 2020 года в качестве ре-

золюции 75/1, в которой подтверждаются важнейшие приоритеты в работе Ге-

неральной Ассамблеи, включая приверженность многостороннему подходу и 

продолжение работы по активизации деятельности Генеральной Ассамблеи,  

 ссылаясь также на свою резолюцию 76/6 от 15 ноября 2021 года, в кото-

рой она приветствовала представление — в качестве основы для дальнейшего 

рассмотрения государствами-членами — насыщенного и содержательного 
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доклада Генерального секретаря, озаглавленного «Наша общая повестка дня» 1 и 

запрошенного государствами-членами в декларации о праздновании семьдесят 

пятой годовщины Организации Объединенных Наций, 

 принимая во внимание важность правил процедуры Генеральной Ассам-

блеи, которые по-прежнему служат ориентиром в ее работе, 

 признавая, что многоязычие, будучи одной из главных ценностей Органи-

зации, способствует достижению целей Организации Объединенных Наций, из-

ложенных в статье 1 Устава, 

 подчеркивая необходимость дальнейшего повышения роли, авторитета, 

действенности и эффективности Генеральной Ассамблеи в целях решения воз-

никающих глобальных проблем, 

 1. подтверждает свою резолюцию 75/325 от 10 сентября 2021 года и 

все другие предыдущие резолюции, принятые без голосования и касающиеся 

активизации работы Генеральной Ассамблеи; 

 2. приветствует доклады Специальной рабочей группы по активизации 

работы Генеральной Ассамблеи, подготовленные в ходе семьдесят шестой и 

семьдесят седьмой сессий2, и содержащийся в приложениях к ним обновленный 

перечень резолюций Ассамблеи по вопросу об активизации работы, который 

остается основой для проведения государствами-членами обсуждений в рамках 

пункта об активизации работы Генеральной Ассамблеи; 

 3. просит Секретариат продолжать регулярно и на равной основе обнов-

лять многоязычную веб-страницу, посвященную активизации работы Генераль-

ной Ассамблеи, на всех шести официальных языках и ее основное содержание 

экономичным образом и в рамках имеющихся ресурсов, в том числе задействуя 

такие существующие возможности, как, в частности, автоматизация письмен-

ного перевода, обеспечивая при этом точность перевода, с удовлетворением от-

мечает усилия, уже предпринятые в этой связи, и рекомендует Секретариату 

наращивать эти усилия; 

 4. постановляет учредить на своих семьдесят восьмой и семьдесят де-

вятой сессиях — в соответствии с двухгодичным форматом, согласованным в 

резолюции 75/325, — Специальную рабочую группу по активизации работы Ге-

неральной Ассамблеи, открытую для всех государств-членов, с тем чтобы: 

 a) определить дальнейшие пути повышения роли, авторитета, действен-

ности и эффективности Ассамблеи, в частности на основе прогресса, достигну-

того на прошлых сессиях, а также предыдущих резолюций, включая оценку хода 

их выполнения, уделяя особое внимание: 

 i) в ходе семьдесят восьмой сессии — роли и авторитету Генеральной 

Ассамблеи и методам работы; 

 ii) в ходе семьдесят девятой сессии — укреплению подотчетности, 

транспарентности и институциональной памяти Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи и выбору и назначению Генерального секретаря и 

других административных руководителей; 

 b) уделять также особое внимание выполнению настоящей резолюции в 

ходе семьдесят восьмой сессии и представить доклад по этому вопросу Ассам-

блее на ее семьдесят девятой сессии; 

__________________ 

 1  A/75/982. 

 2  A/76/946 и A/77/942. 
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 c) рассмотреть следующую резолюцию в ходе семьдесят девятой сессии 

и далее проводить рассмотрение раз в два года; 

 5. с удовлетворением отмечает эффективность двухгодичного формата 

и введенные в последнее время инновационные подходы к методам работы Спе-

циальной рабочей группы, включая неофициальные интерактивные диалоги с 

бывшими председателями Генеральной Ассамблеи и семинары, проводимые 

Учебным и научно-исследовательским институтом Организации Объединенных 

Наций для государств-членов, и призывает к дальнейшим усилиям по совершен-

ствованию деятельности Рабочей группы в целях повышения эффективности и 

результативности работы Генеральной Ассамблеи;  

 6. вновь подтверждает свое решение ежегодно проводить интерактив-

ный и всеобъемлющий диалог между постоянными представительствами и Сек-

ретариатом в соответствии с резолюцией 71/323 от 8 сентября 2017 года в рам-

ках работы Специальной рабочей группы и особо отмечает важность принятия 

последующих мер в связи с вопросами, затронутыми в ходе этого диалога, в це-

лях улучшения работы Секретариата в плане его взаимодействия с постоянными 

представительствами, включая распространение информации об этих последу-

ющих мерах среди постоянных представительств; 

 7. постановляет, что Специальная рабочая группа продолжит обзор пе-

речня резолюций Генеральной Ассамблеи по вопросу об активизации работы, 

содержащийся в приложении к докладу Специальной рабочей группы, представ-

ленному на семьдесят седьмой сессии, и, таким образом, продолжит обновлять 

этот перечень, отдельно указав в нем те положения, которые не были выпол-

нены, и причины их невыполнения, для его публикации в качестве приложения 

к докладам, которые будут представлены на семьдесят восьмой и семьдесят де-

вятой сессиях Ассамблеи; 

 8. просит Генерального секретаря представить обновленную информа-

цию о положениях резолюций Генеральной Ассамблеи по вопросу об активиза-

ции ее работы, выполнение которых было поручено Секретариату и которые не 

были выполнены, с указанием трудностей и причин, объясняющих невыполне-

ние этих положений, для последующего рассмотрения этой информации Специ-

альной рабочей группой на семьдесят восьмой и семьдесят девятой сессиях;  

 9. признает важность укрепления институциональной памяти процесса 

активизации работы Генеральной Ассамблеи, включая Специальную рабочую 

группу, и расширения базы для обсуждений на ее будущих сессиях и просит 

Секретариат создать онлайновое хранилище рекомендаций Специальной рабо-

чей группы с возможностью поиска, включая ее предыдущие доклады и перечни 

резолюций, опубликованные со времени проведения шестьдесят второй сессии;  

 10. просит Специальную рабочую группу в ходе семьдесят восьмой сес-

сии рассмотреть вопрос о том, соответствуют ли формат, название и мандат Спе-

циальной рабочей группы, включая обсуждение вопросов согласования по-

вестки дня, ее назначению, и изучить дальнейшие варианты укрепления ее ра-

боты; 

 

  Роль и авторитет Генеральной Ассамблеи  
 

 11. вновь подтверждает роль и авторитет Генеральной Ассамблеи и 

неукоснительное уважение закрепленных в Уставе полномочий главных органов 

Организации Объединенных Наций и принципа разделения работы между ними;  
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 12. приветствует решение Председателя Генеральной Ассамблеи на ее 

семьдесят седьмой сессии выбрать темой общих прений «Переломный момент: 

решения взаимосвязанных проблем, способствующие преобразованиям» и при-

ветствует также решение избранного Председателя Генеральной Ассамблеи вы-

брать тему «Восстановление доверия и возрождение глобальной солидарности: 

ускорение действий по осуществлению Повестки дня на период до 2030 года и 

достижению сформулированных в ней целей в области устойчивого развития 

ради мира, процветания, прогресса и устойчивости для всех» в качестве темы 

общих прений на семьдесят восьмой сессии Ассамблеи; 

 13. подчеркивает важность осуществления резолюций Генеральной Ас-

самблеи на неизбирательной основе, в том числе резолюций об активизации ее 

работы, которые требуют принятия последующих мер или дальнейших действий 

и которые перечислены в обновленном перечне резолюций Ассамблеи об акти-

визации ее работы, содержащемся в приложении к докладу Специальной рабо-

чей группы; 

 14. приветствует усилия Председателя Генеральной Ассамблеи по 

укреплению синергизма, согласованности и взаимодополняемости между по-

вестками дня Ассамблеи и ее главных комитетов и Экономического и Социаль-

ного Совета и его вспомогательных органов, приветствует также регулярное вза-

имодействие и усиление координации в этой связи между председателями Гене-

ральной Ассамблеи, Совета Безопасности и Экономического и Социального Со-

вета, и призывает продолжать такую практику;  

 15. приветствует также инициативы государств-членов по поддержке 

наращивания потенциала и повышения осведомленности о взаимоотношениях 

между Генеральной Ассамблеей и Советом Безопасности, в том числе путем 

проведения семинара в контексте активизации работы Генеральной Ассамблеи;  

 16. подчеркивает необходимость того, чтобы межправительственные ор-

ганы Организации Объединенных Наций в рамках своих соответствующих ман-

датов эффективно решали вопросы полной реализации Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года3 и достижения сформулированных 

в ней целей в области устойчивого развития и активизировали усилия по вос-

становлению динамики их достижения в согласованные на международном 

уровне сроки, в том числе, где это возможно, путем включения в соответствую-

щие резолюции положений об ускорении ее реализации; 

 17. подчеркивает настоятельную необходимость сохранения главенства, 

значимости и установившейся практики проведения общих прений Генеральной 

Ассамблеи и: 

 a) подчеркивает необходимость ограничивать число мероприятий высо-

кого уровня, проводимых на полях общих прений, теми, которые имеют ключе-

вое значение и требуют немедленного внимания со стороны глав государств и 

правительств, чтобы обеспечить полноценное участие всех стран в общих пре-

ниях; 

 b) призывает Председателя Генеральной Ассамблеи, государства-члены, 

Генерального секретаря и руководителей других соответствующих органов Ор-

ганизации Объединенных Наций учитывать эти аспекты при планировании и ко-

ординации мероприятий в рамках недели высокого уровня в сентябре и руковод-

ствоваться существующими мандатами, согласованными государствами-чле-

нами; 

__________________ 

 3  Резолюция 70/1. 
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 c) призывает государства-члены и систему Организации Объединенных 

Наций по отдельности и коллективно ограничивать число параллельных меро-

приятий, проводимых на полях общих прений и других заседаний высокого 

уровня или одновременно с ними, и рекомендует проводить неофициальные 

предварительные консультации для выявления параллельных мероприятий по 

схожим темам, стараясь свести дублирование к минимуму, и подробного инфор-

мирования Секретариата о планируемых параллельных мероприятиях;  

 d) предлагает государствам-членам и организациям системы Организа-

ции Объединенных Наций присоединиться к добровольному обязательству, со-

держащемуся в приложении II к настоящей резолюции, ограничить число парал-

лельных мероприятий, проводимых на полях общих прений или одновременно 

с ними, и просит Председателя Генеральной Ассамблеи ежегодно распростра-

нять это обязательство среди государств-членов до начала общих прений и раз-

мещать информацию о государствах, подписавших это обязательство, на веб-

сайте Канцелярии Председателя; 

 e) просит Секретариат продолжать практику размещения информации о 

параллельных мероприятиях, если она указана организаторами, в Журнале Ор-

ганизации Объединенных Наций, и, если такая информация предоставлена ор-

ганизаторами, делать это на всех шести официальных языках;  

 18. признает ценность проведения интерактивных инклюзивных темати-

ческих прений по актуальным вопросам, имеющим исключительное значение 

для международного сообщества, призывает рационализировать такие прения с 

целью обеспечить участие в них представителей высокого уровня, обращается 

к Председателю Генеральной Ассамблеи с просьбой учитывать при организации 

таких прений регулярную повестку дня Ассамблеи, а также необходимость обес-

печения участия всех стран и настоятельно призывает государства-члены воз-

держиваться, по возможности, от принятия решений проводить повторяющиеся 

заседания высокого уровня и торжественные заседания и рассмотреть — после 

соответствующего анализа — вопрос о закреплении положений об ограничении 

срока действия таких решений, в том числе в отношении заседаний, по которым 

решения уже были приняты; 

 19. настоятельно призывает государства-члены при рассмотрении во-

просов об установлении новых мандатов для заседаний Генеральной Ассамблеи 

принимать во внимание существующие мандаты и в этой связи просит Секрета-

риат информировать государства-члены о любых предусмотренных мандатами 

заседаниях, пересекающихся друг с другом по датам или темам, с целью свести 

общее число заседаний высокого уровня, тематических и торжественных засе-

даний к минимуму; 

 20. просит Секретариат обращать внимание Генеральной Ассамблеи и ее 

вспомогательных органов на частичное дублирование заседаний Ассамблеи вы-

сокого уровня до принятия решений по предложениям, предусматривающим 

проведение заседаний Ассамблеи в конкретные даты, и рекомендовать сопред-

седателям и сокоординаторам, назначаемым Председателем Генеральной Ассам-

блеи, при составлении графика неофициальных консультаций, если такие засе-

дания или консультации проводятся параллельно с другими уже запланирован-

ными заседаниями Ассамблеи, учитывать также данное указание;  

 21. настоятельно рекомендует Председателю Генеральной Ассамблеи 

при поддержке членов Организации обеспечивать гендерный паритет среди всех 

сопредседателей и сокоординаторов, назначаемых для участия в межправитель-

ственных процессах, а также среди приглашенных ораторов и участников дис-

куссий на всех заседаниях Генеральной Ассамблеи; 
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 22. рекомендует Председателю Генеральной Ассамблеи при назначении 

двух сопредседателей или сокоординаторов продолжать практику выбора одного 

представителя от развитой страны и одного представителя от развивающейся 

страны и настоятельно рекомендует Председателю стремиться к обеспечению 

географической сбалансированности среди приглашенных ораторов и участни-

ков дискуссий на всех заседаниях Генеральной Ассамблеи; 

 23. предлагает Председателю Генеральной Ассамблеи публиковать ре-

зультаты усилий по осуществлению пунктов 21 и 22 в сводном виде на сайте 

Канцелярии Председателя; 

 24. просит Председателя Генеральной Ассамблеи в тесной координации 

с Генеральным секретарем и Председателем Совета Безопасности продолжать 

планирование сроков проведения пленарных заседаний Ассамблеи по докладу 

Генерального секретаря о работе Организации и докладу Совета Безопасности, 

чтобы избежать пересечения с проводимыми в тот же день другими важными и 

связанными с ними мероприятиями, включая, в частности, выборы непостоян-

ных членов Совета Безопасности, с тем чтобы обсуждение этих важных докла-

дов больше не носило формального характера; 

 25. отмечает своевременное представление доклада Совета Безопасно-

сти Генеральной Ассамблее и, в соответствующих случаях, специальных докла-

дов Генеральной Ассамблее согласно пункту 3 статьи 24 Устава Организации 

Объединенных Наций, ссылается на резолюцию 69/321 от 11 сентября 2015 года 

и другие соответствующие резолюции Ассамблеи и вновь заявляет о важности 

продолжения усилий Совета Безопасности по представлению его ежегодного до-

клада Ассамблее в соответствии с резолюциями 51/193 от 17 декабря 1996 года 

и 58/126 от 19 декабря 2003 года и соответствующих мер, изложенных в запис-

ках Председателя Совета Безопасности S/2017/507 и S/2019/997, для обеспече-

ния возможности своевременного рассмотрения этого доклада Генеральной Ас-

самблеей в июне каждого года; 

 26. просит Председателя Генеральной Ассамблеи при поддержке Секре-

тариата возобновить практику подготовки краткого изложения рекомендаций, 

высказанных делегациями в ходе пленарного заседания Генеральной Ассамблеи, 

посвященного обсуждению доклада Совета Безопасности Генеральной Ассам-

блее, для последующего препровождения; 

 27. признает функции, полномочия и роль Генеральной Ассамблеи в во-

просах, связанных с поддержанием международного мира и безопасности, в со-

ответствии с Уставом, без какого-либо ущерба для функций и полномочий Со-

вета Безопасности, изложенных в статье 24 Устава; 

 28. ссылается на свою резолюцию 76/262 от 26 апреля 2022 года, приня-

тую без голосования, в которой она предложила Совету Безопасности продол-

жать, в соответствии с пунктом 3 статьи 24 Устава, практику представления спе-

циальных докладов, в том числе в связи с применением вето одним или несколь-

кими постоянными членами Совета Безопасности, не менее чем за 72  часа до 

начала соответствующих обсуждений в Ассамблее; 

 29. приветствует практику обеспечения обновляемого в режиме реаль-

ного времени списка ораторов на открытых прениях Совета Безопасности, при-

нимая во внимание необходимость содействия более широкому участию госу-

дарств-членов, и отмечает направляющую роль открытых прений и их вклад в 

укрепление взаимодействия и синергии между главными органами; 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/51/193
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2019/997
https://undocs.org/ru/A/RES/76/262
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 30. подчеркивает сохраняющуюся потребность в укреплении взаимодей-

ствия между Генеральной Ассамблеей и Советом Безопасности согласно их со-

ответствующим мандатам и необходимость расширения доступа государств-

членов к практической информации и институциональной памяти и просит 

Председателя Генеральной Ассамблеи при поддержке Секретариата и других со-

ответствующих структур Организации Объединенных Наций рассмотреть воз-

можность подготовки, в рамках имеющихся ресурсов, цифрового справочника 

или удобных для использования рефератов по сложившейся практике, данным и 

рекомендациям, касающимся выполнения функций и полномочий Генеральной 

Ассамблеи, изложенных в главе IV Устава; 

 31. просит Департамент глобальных коммуникаций Секретариата и его 

сеть информационных центров Организации Объединенных Наций продолжать 

принимать меры по предоставлению общественности точной, беспристрастной, 

всеобъемлющей, сбалансированной, своевременной и доступной информации о 

задачах и обязанностях Генеральной Ассамблеи на протяжении всей ее сессии 

на всех шести официальных языках и, в рамках имеющихся ресурсов, на макси-

мально возможном количестве неофициальных языков и платформ и просит Ге-

нерального секретаря и Председателя Генеральной Ассамблеи продолжать при-

лагать усилия для обеспечения того, чтобы не нанести ущерба многоязычию, в 

целях повышения осведомленности общественности и понимания ею роли, ра-

боты и решений Ассамблеи; 

 32. с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый в деле автома-

тизации публикации информации о работе Генеральной Ассамблеи, включая пе-

речень резолюций, и просит Департамент глобальных коммуникаций в сотруд-

ничестве с Департаментом по делам Генеральной Ассамблеи и конференцион-

ному управлению Секретариата продолжать поиск новых путей предоставления 

такой информации в рамках имеющихся ресурсов; 

 

  Методы работы 
 

 33. подчеркивает, что Генеральной Ассамблее желательно оптимизиро-

вать свою повестку дня и выделять больше времени для проведения предметных 

и интерактивных диалогов, а также для обзора хода осуществления принимае-

мых ею резолюций; 

 34. признает, что необходимы срочные и согласованные усилия по опти-

мизации повестки дня Генеральной Ассамблеи, когда это целесообразно, и в 

этой связи: 

 a) ссылается на анализ повестки дня Генеральной Ассамблеи, опублико-

ванный по итогам осуществления резолюции 58/126, и просит Секретариат в 

ходе семьдесят восьмой сессии подготовить для рассмотрения государствами-

членами документ зала заседаний с изложением эволюции повестки дня Гене-

ральной Ассамблеи для содействия обсуждению вопросов, касающихся даль-

нейшего перехода к рассмотрению тех или иных пунктов на двухгодичную и 

трехгодичную основу, их объединения и исключения или их обозначения как 

пунктов, которые сохраняются в повестке дня для рассмотрения по поступлении 

уведомления в соответствии с пунктом 4 b) приложения к резолюции 58/316 от 

1 июля 2004 года; 

 b) подчеркивает, что Генеральной Ассамблее и ее главным комитетам 

необходимо, действуя в консультации с государствами-членами, вносить кон-

кретные предложения относительно дальнейшего перехода к рассмотрению тех 

или иных пунктов повестки дня Ассамблеи на двухгодичную и трехгодичную 

основу, их объединения и исключения или относительно их обозначения как 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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пунктов, которые сохраняются в повестке дня для рассмотрения по поступлении 

уведомления в соответствии с пунктом 4 b) приложения к резолюции 58/316, в 

том числе посредством включения положения об ограничении срока, в течение 

которого пункты могут фигурировать в повестке дня, с явно выраженного согла-

сия государства или государств, по инициативе которых пункты были внесены в 

повестку, принимая во внимание все соответствующие рекомендации Специаль-

ной рабочей группы; 

 c) рекомендует Председателю Генеральной Ассамблеи обеспечить более 

активную работу Генерального комитета в этом направлении в соответствии с 

правилами процедуры Ассамблеи и просит далее Председателя продолжить 

практику созыва неофициальных заседаний Генерального комитета в течение 

всей сессии для выработки конкретных предложений относительно дальней-

шего перехода к рассмотрению тех или иных пунктов на двухгодичную и трех-

годичную основу, их объединения и исключения или относительно их обозначе-

ния как пунктов, которые сохраняются в повестке дня для рассмотрения по по-

ступлении уведомления в соответствии с пунктом 4 b) приложения к резолю-

ции 58/316, в соответствующих случаях, для рассмотрения Генеральной Ассам-

блеей каждый год с учетом согласия государств, по инициативе которых пункты 

были внесены в повестку; 

 d) просит Секретариат кратко информировать Специальную рабочую 

группу на семьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи о выполнении 

предыдущих решений, касающихся оптимизации повестки дня Ассамблеи, в том 

числе касающихся роли Генерального комитета, в целях дальнейшего рассмот-

рения вопроса о все более перегруженной повестке дня Ассамблеи; 

 35. подтверждает необходимость дальнейшего совершенствования ме-

тодов работы главных комитетов и в этой связи:  

 a) предлагает каждому главному комитету продолжать обсуждение 

своих методов работы, в зависимости от обстоятельств, в рамках пункта по-

вестки дня об активизации работы Генеральной Ассамблеи на раннем этапе про-

ведения семьдесят восьмой и семьдесят девятой сессий, включая возможность 

проведения предметных и интерактивных диалогов, и в этой связи предлагает 

также каждому главному комитету представить Специальной рабочей группе в 

ходе семьдесят восьмой и семьдесят девятой сессий письменную обновленную 

информацию, в зависимости от обстоятельств, о достигнутом со времени преды-

дущего представления обновленной информации прогрессе в усилиях по совер-

шенствованию методов работы комитетов, в том числе о том, какие рекоменда-

ции Специальной рабочей группы были приняты; 

 b) предлагает председателям главных комитетов продолжать ежегодно 

информировать Специальную рабочую группу о передовой практике и накоп-

ленном опыте в целях совершенствования методов работы и информировать 

свои комитеты о практике других комитетов, которая может быть включена в их 

собственные методы работы; 

 36. отмечает важную роль информационно-коммуникационных техно-

логий в работе Организации Объединенных Наций, в том числе Генеральной 

Ассамблеи, подчеркивает важность учета необходимости надлежащего исполь-

зования таких технологий для обеспечения полного и равноправного участия 

государств-членов и просит Секретариат представить на рассмотрение Специ-

альной рабочей группы на семьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи 

информацию об использовании информационно-коммуникационных техноло-

гий в работе Генеральной Ассамблеи в целях обеспечения более высокой готов-

ности в исключительных обстоятельствах;  
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 37. подчеркивает необходимость согласования повесток дня Генераль-

ной Ассамблеи и ее главных комитетов и Экономического и Социального Со-

вета, чтобы не допускать имеющегося в настоящее время параллелизма и дуб-

лирования, как это предусмотрено в пунктах 15 и 32–44 резолюции 75/325, и 

призывает Генеральную Ассамблею и ее главные комитеты и Экономический и 

Социальный Совет и его вспомогательные органы проанализировать, на инди-

видуальной основе, все резолюции и пункты повестки дня, относящиеся к одной 

и той же области, исходя из их цели, актуальности и содержания;  

 38. просит Генеральный комитет при выполнении им своих функций в 

соответствии с правилом 40 правил процедуры Генеральной Ассамблеи и в рам-

ках своего мандата ежегодно проводить обсуждение пробелов, дублирования и 

параллелизма и ежегодно представлять Генеральной Ассамблее рекомендации 

для рассмотрения; 

 39. выражает признательность Председателю Генеральной Ассамблеи 

на ее семьдесят седьмой сессии за укрепление роли Генерального комитета пу-

тем проведения неофициальных встреч, направленных на содействие тесной ко-

ординации и сотрудничеству между назначенными сопредседателями и сокоор-

динаторами различных межправительственных процессов, и призывает Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи на будущих сессиях продолжать эту практику;  

 40. благодарит Председателя Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят 

седьмой сессии за организацию научных информационных мероприятий и 

настоятельно рекомендует государствам-членам рассмотреть вопрос о примене-

нии научно обоснованного подхода для информационного обеспечения перего-

воров и процессов принятия решений в рамках Ассамблеи;  

 41. благодарит председателей Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят 

шестой и семьдесят седьмой сессиях за созыв Консультативного совета по ген-

дерному равенству и Платформы Генеральной Ассамблеи для женщин-лидеров 

и призывает продолжить реализацию этих инициатив на будущих сессиях Ас-

самблеи; 

 42. приветствует увеличение числа кандидатов-женщин, выдвигаемых 

во вспомогательные органы Генеральной Ассамблеи в стремлении содейство-

вать обеспечению гендерного паритета, и призывает государства-члены продол-

жать такую практику; 

 43. вновь заявляет, что в строгом соответствии с правилом 55 правил 

процедуры Генеральной Ассамблеи Журнал Организации Объединенных Наций 

необходимо издавать на всех шести официальных языках, и в этой связи подчер-

кивает важность увеличения полноты информации, публикуемой в Журнале на 

всех шести официальных языках, вновь обращается к Генеральному секретарю 

с просьбой на ежегодной основе информировать Специальную рабочую группу 

об успехах, достигнутых в этой области, и просит Секретариат продолжать изу-

чать варианты, позволяющие сделать это без дополнительных затрат;  

 44. предлагает основным авторам проектов резолюций, которые вно-

сятся на рассмотрение делегаций, рассмотреть процедурную практику, приме-

нявшуюся на прошлых сессиях, с целью повышения эффективности работы Ге-

неральной Ассамблеи и ее главных комитетов и Экономического и Социального 

Совета и его вспомогательных органов, и просит Секретариат информировать 

основных авторов проектов резолюций о разработанной им инструкции о по-

рядке подготовки, присоединения к числу авторов и представления предложе-

ний для рассмотрения на пленарных заседаниях Генеральной Ассамблеи; 
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 45. ссылается на касающиеся ее резолюций положения, содержащиеся в 

резолюциях 60/286 от 8 сентября 2006 года и 66/294 от 17 сентября 2012 года, и 

рекомендует, чтобы для обеспечения их эффективного выполнения и большей 

политической отдачи от резолюций Генеральной Ассамблеи их следует форму-

лировать кратко, особенно преамбулы, и сосредоточивать больше внимания на 

предусматривающих конкретные действия пунктах постановляющей части;  

 46. подтверждает свою просьбу, изложенную в пункте 47 резолю-

ции 75/325, относительно модулей портала e-deleGATE, и: 

 a) просит Секретариат консолидировать электронные услуги, предо-

ставляемые делегатам через портал e-deleGATE, чтобы обеспечить единую 

точку доступа к таким услугам; 

 b) призывает свои вспомогательные органы в максимальной степени ис-

пользовать существующие модули портала e-deleGATE; 

 c) просит Секретариат регулярно проводить для делегатов инструктаж и 

организовывать демонстрацию работы портала e-deleGATE и других онлайно-

вых инструментов, имеющихся в распоряжении делегатов; 

 d) просит также Секретариат информировать Специальную рабочую 

группу о нынешних и будущих функциональных возможностях портала e-

deleGATE; 

 47. ссылается на все соответствующие резолюции Генеральной Ассам-

блеи, касающиеся обеспечения доступности, в том числе на резолюции 76/154 

от 16 декабря 2021 года4 , 76/273 от 29 июня 2022 года5 , 77/189 от 15 декабря 

2022 года6 и 77/240 от 16 декабря 2022 года7, и призывает Секретариат сделать 

Организацию Объединенных Наций более доступной для людей с ограничен-

ными возможностями здоровья и представителей-инвалидов, как это предусмот-

рено в пунктах 33–37 резолюции 73/341 от 12 сентября 2019 года; 

 48. просит Секретариат создать централизованный контактный центр 

для управления запросами об обеспечении разумного приспособления и в связи 

с этим создать на портале e-deleGATE веб-форму для регистрации запросов об 

обеспечении разумного приспособления; 

 49. просит также Секретариат провести полную оценку цифровой до-

ступности документов Организации Объединенных Наций и представить на 

семьдесят восьмой сессии доклад по этому вопросу, в том числе обновленную 

информацию о достигнутом прогрессе с указанием осуществимых вариантов;  

 50. просит далее Секретариат провести оценку доступности помещений, 

в том числе всех входов и выходов, и представить на рассмотрение Специальной 

рабочей группы на семьдесят восьмой сессии информацию о любых конкретных 

обстоятельствах, препятствующих обеспечению доступности для людей с 

__________________ 

 4  Резолюция 76/154, озаглавленная «Осуществление Конвенции о правах инвалидов и 

Факультативного протокола к ней: участие». 

 5  Резолюция 76/273, озаглавленная «Расширение доступной среды для лиц с ограниченными 

возможностями здоровья на конференциях и совещаниях системы Организации 

Объединенных Наций». 

 6  Резолюция 77/189, озаглавленная «Инклюзивное развитие в интересах инвалидов и с их 

участием». 

 7  Резолюция 77/240, озаглавленная «Продвижение и внедрение средств представления 

информации в легкой для понимания форме в интересах обеспечения доступной среды для 

людей с ограниченными возможностями здоровья». 
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ограниченными возможностями здоровья, и об осуществимых вариантах повы-

шения доступности; 

 51. отмечает прогресс, достигнутый в деле архивирования сделанных в 

прошлом заявлений, и просит Секретариат продолжать обеспечивать открытый 

доступ ко всем документам, размещенным на портале PaperSmart и в замещаю-

щем его модуле электронных заявлений Журнала Организации Объединенных 

Наций, а также в Цифровой библиотеке Организации Объединенных Наций, и 

представлять материалы в доступном формате; 

 52. принимает к сведению использование цифровых хранилищ для 

укрепления институциональной памяти вспомогательных органов Генеральной 

Ассамблеи, включая информацию о ходе выполнения их решений, подтвер-

ждает, что методы работы ее вспомогательных органов находятся в их компе-

тенции, призывает эти органы рассмотреть вопрос о дальнейшем развитии та-

ких цифровых хранилищ и обеспечить их доступность и просит Секретариат 

оказать содействие в этом вопросе; 

 53. просит Генерального секретаря в ходе семьдесят восьмой сессии Ге-

неральной Ассамблеи провести оценку осуществимых вариантов предоставле-

ния всем государствам-членам возможности групповой регистрации участников 

официальных конференций и совещаний Организации Объединенных Наций без 

ущерба для имеющегося в настоящее время варианта в этом отношении и пред-

ставить на рассмотрение Генеральной Ассамблеи соответствующий доклад;  

 54. ссылается на резолюцию 76/269 от 20 июня 2022 года и признает 

важный вклад женщин в дипломатию, в том числе в работу Организации Объ-

единенных Наций, и важность точного отражения их работы в правилах проце-

дуры Генеральной Ассамблеи; 

 55. просит Секретариат провести на семьдесят восьмой сессии информа-

ционное мероприятие по вопросу об оценке последствий вступления в силу по-

ложения о более ранней дате начала работы Генеральной Ассамблеи на семьде-

сят восьмой сессии и об ожидаемых последствиях возможного переноса даты 

начала работы на конец августа и постановляет обсудить в ходе семьдесят девя-

той сессии варианты более ранней даты начала очередной сессии;  

 

  Выбор и назначение Генерального секретаря и других административных 

руководителей 
 

 56. подтверждает важную роль, которую играет Генеральный секретарь 

в контексте нынешних глобальных проблем и в осуществлении трех основных 

направлений деятельности Организации Объединенных Наций, а именно дея-

тельности в области мира и безопасности, прав человека и устойчивого разви-

тия; 

 57. подтверждает свою решимость продолжать в соответствии с поло-

жениями статьи 97 Устава подробное рассмотрение в Специальной рабочей 

группе вопросов в рамках третьего тематического блока Рабочей группы по ак-

тивизации работы Генеральной Ассамблеи, включая изучение новаторских пу-

тей совершенствования процесса выбора и назначения Генерального секретаря 

и других административных руководителей во всех его аспектах, и ссылается на 

все соответствующие резолюции, в которых подтверждаются применимые про-

цедуры, изложенные в правилах процедуры Ассамблеи, в частности в пра-

виле 141, и закрепляется соответствующая практика Ассамблеи; 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/269


A/77/942 
 

 

22/108 23-12551 

 

 58. рекомендует будущим председателям Генеральной Ассамблеи вно-

сить активный вклад в осуществление положений всех соответствующих резо-

люций, в частности резолюций 69/321 от 11 сентября 2015 года и 70/305 от 

13 сентября 2016 года, регламентирующих выбор и назначение следующего Ге-

нерального секретаря, и подчеркивает необходимость того, чтобы процесс вы-

бора и назначения Генерального секретаря и других административных руково-

дителей отвечал принципам транспарентности и инклюзивности; 

 59. приветствует прогресс, достигнутый в процессе выбора и назначе-

ния Генерального секретаря в резолюциях 69/321, 70/305, 71/323 от 8 сентября 

2017 года и 72/313 от 17 сентября 2018 года, принятых без голосования, в пол-

ном соответствии с мандатом Генеральной Ассамблеи согласно статье 97, Устава 

и подтверждает предыдущие резолюции, в которых говорится об обеспечении 

гендерного баланса и региональной ротации в процессе определения и назначе-

ния лучшего кандидата на должность Генерального секретаря; 

 60. ссылается на письма от 15 декабря 2015 года8 и 5 февраля 2021 года9 

и рекомендует Председателю Генеральной Ассамблеи и Председателю Совета 

Безопасности продолжить практику распространения совместных писем о про-

цессе выбора и назначения Генерального секретаря, включая краткий обзор 

предполагаемых событий, и рассмотреть возможность завершения этого про-

цесса в сроки, достаточные для того, чтобы назначенный Генеральный секретарь 

мог подготовиться к своему сроку полномочий; 

 61. рекомендует государствам-членам распространять информацию, ка-

сающуюся призыва к выдвижению кандидатур, в том числе среди гражданского 

общества и других заинтересованных сторон, в целях выявления потенциальных 

кандидатов. 

 62. постановляет, что для того, чтобы быть включенным в список, рас-

пространяемый в совместном письме Председателя Генеральной Ассамблеи и 

Председателя Совета Безопасности в соответствии с процессом, установленным 

резолюцией 69/321, кандидатуры, согласно пункту 56 резолюции 75/325, 

должны быть выдвинуты по крайней мере одним государством-членом; 

 63. просит всех кандидатов на должность Генерального секретаря, в том 

числе претендующих на второй срок, представлять концептуальное заявление и 

проводить открытый неофициальный диалог с государствами-членами и наблю-

дателями в Генеральной Ассамблее по его содержанию, с удовлетворением от-

мечает участие гражданского общества и призывает продолжать такую прак-

тику; 

 64. предлагает кандидатам в ходе будущих процессов добровольно рас-

крывать любые источники финансирования, имеющие отношение к их кандида-

туре;  

 65. постановляет провести в ходе семьдесят девятой сессии Генеральной 

Ассамблеи дальнейшую оценку процесса выбора и назначения Генерального 

секретаря, закрепить результаты, достигнутые в соответствующих резолюциях 

Ассамблеи, и изучить возможные шаги по дальнейшему совершенствованию 

процедур, включая сотрудничество между Ассамблеей и Советом Безопасности, 

в соответствии со статьей 97 Устава; 

__________________ 

 8  A/70/623-S/2015/988. 

 9  A/75/780-S/2021/179. 
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 66. просит Секретариат создать в рамках имеющихся ресурсов специаль-

ную веб-страницу на всех шести официальных языках, которая будет служить 

хранилищем соответствующей информации, включая концептуальные заявле-

ния, совместные письма и резолюции Генеральной Ассамблеи, связанные с про-

цессом выбора и назначения Генерального секретаря; 

 67. отмечает, что назначенный Генеральный секретарь приносит при-

сягу Генеральной Ассамблее во время церемонии приведения к присяге, о чем 

подробно говорится в приложении I к настоящей резолюции; 

 68. вновь приветствует усилия, прилагаемые Генеральным секретарем, 

и уже достигнутый им прогресс в деле обеспечения равного и справедливого 

распределения с точки зрения гендерного и географического баланса среди ад-

министративных руководителей системы Организации Объединенных Наций и 

членов Группы старших руководителей Организации при обеспечении высокого 

уровня работоспособности, компетентности и добросовестности в соответствии 

со статьей 101 Устава и ее резолюциями 46/232 от 2 марта 1992 года, 51/241 от 

31 июля 1997 года и 71/263 от 23 декабря 2016 года, высоко оценивает, в част-

ности, то обстоятельство, что в Группе старших руководителей был достигнут 

гендерный паритет, и просит продолжать принимать меры в этой связи;  

 69. поддерживает обращенную к государствам-членам просьбу Гене-

рального секретаря представить фамилии и резюме граждан, кандидатуры кото-

рых могут рассматриваться на должности административных и старших руково-

дителей Секретариата, и отмечает создание в этих целях кадрового резерва стар-

ших руководителей; 

 70. подтверждает необходимость следовать передовой практике при 

всех назначениях на руководящие должности, включая публичное объявление о 

выдвижении кандидатур, в особенности женщин, отмечает создание портала ва-

кансий старших руководителей и призывает к его дальнейшему развитию, в том 

числе путем поиска инновационных способов обнародования таких объявлений;  

 71. просит Секретариат провести для Специальной рабочей группы на 

семьдесят девятой сессии информационное мероприятие по вопросу о кадровом 

резерве старших руководителей, портале вакансий старших руководителей и 

других мерах, принятых для обеспечения большей прозрачности и доступности 

процесса выбора и назначения административных руководителей;  

 72. подтверждает, что ни одна должность не должна считаться предна-

значенной исключительно для какого-либо государства-члена или группы госу-

дарств и что Генеральный секретарь должен обеспечивать неукоснительное со-

блюдение этого принципа в соответствии с принципом справедливого географи-

ческого распределения; 

 73. с удовлетворением отмечает поддержание гендерного паритета в 

Группе старших руководителей, высоко оценивает приверженность Генераль-

ного секретаря достижению гендерного паритета и набору персонала на макси-

мально широкой географической основе во всей Организации Объединенных 

Наций, напоминает об усилиях, предпринятых в рамках общесистемной страте-

гии Генерального секретаря по достижению гендерного паритета, и призывает 

Генерального секретаря активизировать усилия в этом направлении;  

 74. с озабоченностью отмечает, что при назначении и избрании адми-

нистративных руководителей системы Организации Объединенных Наций ген-

дерный паритет и географическая сбалансированность пока не достигнуты, и 

призывает Генерального секретаря предпринять дальнейшие шаги для решения 

этих вопросов; 

https://undocs.org/ru/A/RES/46/232
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/71/263


A/77/942 
 

 

24/108 23-12551 

 

 75. вновь обращается с просьбой к Генеральному секретарю продолжать 

прилагать усилия с целью обеспечить справедливое географическое распреде-

ление в Секретариате, а также обеспечивать распределение персонала на долж-

ностях, подлежащих географическому распределению, во всех департаментах и 

управлениях Секретариата и на всех уровнях, в том числе на уровнях директо-

ров и выше, на максимально широкой географической основе;  

 76. вновь подчеркивает необходимость обеспечения равного и справед-

ливого распределения на основе принципа гендерного паритета и на макси-

мально широкой географической основе и с учетом разнообразия в плане мно-

гоязычия и в этой связи ссылается на свои резолюции 46/232, 51/241, 71/263, 

72/254 от 24 декабря 2017 года и 77/278 от 18 апреля 2023 года, принятые без 

голосования и содержащие принципы, согласно которым при наборе междуна-

родных гражданских служащих и оценке показателей их работы учитывается 

необходимость обеспечить высокий уровень работоспособности, компетентно-

сти и добросовестности и принимается во внимание независимость кандидатов;  

 77. отмечает, что пост Генерального секретаря еще ни разу не занимала 

женщина, и настоятельно рекомендует государствам-членам в ходе следующего 

и будущих процессов выбора учитывать это при выдвижении кандидатур на 

должность Генерального секретаря. 

 78. просит Управление людских ресурсов Секретариата продолжать в 

ходе семьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи практику проведения 

для Специальной рабочей группы информационного мероприятия по вопросам 

гендерной и географической сбалансированности административных руководи-

телей в системе Организации Объединенных Наций и членов Группы старших 

руководителей Организации, а также практику представления по ним данных, 

показывающих, являются ли они гражданами государств, являющихся постоян-

ными членами Совета Безопасности, и представлять перед таким информацион-

ным мероприятием обновленную письменную информацию с подробным опи-

санием процесса назначения и избрания каждого административного руководи-

теля, чтобы способствовать более глубокому пониманию возможностей госу-

дарств-членов и соответствующих руководящих органов по выдвижению канди-

датов на должности избираемых административных руководителей;  

 

  Укрепление подотчетности, транспарентности и институциональной 

памяти Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 79. подчеркивает важную роль Председателя Генеральной Ассамблеи в 

рамках Организации Объединенных Наций, а также в обеспечении стратегиче-

ского руководства работы Ассамблеи и ее общего успеха; 

 80. постановляет обсудить на своей семьдесят девятой сессии вопросы, 

касающиеся срока полномочий Председателя Генеральной Ассамблеи и связан-

ных с этим финансовых и логистических последствий; 

 81. отмечает, что с момента основания Организации Объединенных 

Наций на должность Председателя Генеральной Ассамблеи были избраны всего 

четыре женщины, и настоятельно рекомендует государствам-членам выдвигать 

женщин в качестве кандидатов на должность Председателя Генеральной Ассам-

блеи и рекомендует избранным председателям продолжать стремиться к обеспе-

чению как гендерной, так и географической сбалансированности в Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи; 
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 82. с удовлетворением напоминает о решении государств-членов финан-

сировать переходный период, целевой фонд в поддержку Канцелярии Председа-

теля Генеральной Ассамблеи, прикомандирование национальных сотрудников, 

а также созыв ежегодных выездных совещаний и рабочих совещаний по вопро-

сам переходного периода; 

 83. с удовлетворением отмечает вводный инструктаж, организуемый 

для Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, и призывает Секрета-

риат укрепить эту программу посредством улучшения ее содержания и продле-

ния сроков ее осуществления; 

 84. с удовлетворением отмечает также инициативы государств-членов 

по содействию укреплению Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, 

в том числе посредством проведения рабочего совещания по вопросам переход-

ного периода, одним из центральных компонентов которого является активиза-

ция работы Генеральной Ассамблеи; 

 85. с удовлетворением отмечает далее раскрытие кадровой информа-

ции, размещаемой на веб-сайте Канцелярии Председателя Генеральной Ассам-

блеи в последние годы, в том числе в отношении статуса, уровня должностей и 

финансирования персонала, и призывает продолжать эту практику;  

 86. констатирует высокую степень зависимости Канцелярии Председа-

теля Генеральной Ассамблеи от добровольных взносов для выполнения расту-

щего числа мандатов, возложенных на нее Ассамблеей; 

 87. напоминает, что в последние годы объем работы Председателя Гене-

ральной Ассамблеи и число возложенных на него мандатов увеличились, напо-

минает также о положениях предыдущих резолюций, касающихся поддержки 

Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, и выражает неизменную за-

интересованность в изыскании путей дальнейшей поддержки и укрепления Кан-

целярии в соответствии с существующими процедурами, в частности правилом 

153 правил процедуры Ассамблеи; 

 88. признает необходимость рассмотрения вопроса об укреплении ин-

ституциональной памяти Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи в 

целях обеспечения эффективного выполнения мандатов, возложенных на Пред-

седателя Генеральной Ассамблеи, и просит Генерального секретаря представить 

в этой связи предложение, в том числе о дополнительных должностях, финан-

сируемых из регулярного бюджета, и об увеличении нынешнего периода пере-

дачи дел на один дополнительный месяц для всех должностей временного пер-

сонала общего назначения в Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи 

начиная с этапа подготовки пересмотренной бюджетной сметы на 2024 год и 

предлагаемого бюджета по программам на 2025 год и далее, в соответствии с 

существующими процедурами, в частности правилом 153 правил процедуры 

Ассамблеи; 

 89. предлагает Председателю Генеральной Ассамблеи рассмотреть воз-

можность сохранения имеющихся сотрудников Канцелярии Председателя Гене-

ральной Ассамблеи предыдущего состава и рекомендует государствам-членам и 

подразделениям системы Организации Объединенных Наций делать предложе-

ния о прикомандировании сотрудников, в том числе на периоды, выходящие за 

рамки одной сессии Генеральной Ассамблеи, в целях укрепления институцио-

нальной памяти Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи; 
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 90. рекомендует Председателю Генеральной Ассамблеи публиковать со-

общения на всех шести официальных языках, когда это возможно, и уделять осо-

бое внимание многоязычному характеру Организации Объединенных Наций, 

включая Канцелярию Председателя Генеральной Ассамблеи;  

 91. просит Генерального секретаря оказывать Председателю Генераль-

ной Ассамблеи надлежащую административную, техническую, технологиче-

скую, логистическую и протокольную поддержку, необходимую для эффектив-

ного выполнения мандатов, возложенных на Председателя одного из главных 

органов Организации Объединенных Наций; 

 92. просит, чтобы поддержка, оказываемая Председателю Генеральной 

Ассамблеи, включала полное предоставление услуг по обеспечению освещения 

всех предусмотренных в расписании заседаний и до 45 не предусмотренных в 

расписании заседаний на сессию без ущерба для возможно сти Председателя Ге-

неральной Ассамблеи созывать в соответствующих случаях дополнительные за-

седания, с намерением пересмотреть количество заседаний в ходе семьдесят де-

вятой сессии Генеральной Ассамблеи, и далее подчеркивает необходимость со-

действия многоязычию, в том числе путем освещения и архивирования веб-

трансляций официальных заседаний на веб-сайте Организации Объединенных 

Наций на всех шести официальных языках;  

 93. просит Генерального секретаря принять необходимые меры для со-

хранения и дальнейшего укрепления институциональной памяти Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи и процесса активизации работы Гене-

ральной Ассамблеи, задействуя существующие средства хранения и архивиро-

вания документов Организации Объединенных Наций, в том числе веб-сайты, в 

частности в Библиотеке им. Дага Хаммаршельда и Департаменте по делам Ге-

неральной Ассамблеи и конференционному управлению и Департаменте гло-

бальных коммуникаций Секретариата; 

 94. просит Секретариат издать в ходе семьдесят девятой сессии в рамках 

имеющихся ресурсов и в координации с Канцелярией Председателя Генераль-

ной Ассамблеи сборник примеров передовой практики предыдущих председа-

телей, который мог бы способствовать укреплению институциональной памяти 

Канцелярии; 

 95. просит покидающих свой пост председателей продолжать практику 

распространения доклада о передаче полномочий для сохранения институцио-

нальной памяти Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи согласно ре-

золюции 69/321 и другим соответствующим мандатам, содержащимся в резолю-

циях об активизации работы Ассамблеи, и призывает Председателя распростра-

нять такой доклад на всех шести официальных языках; 

 96. приветствует передовую практику проведения Председателем Гене-

ральной Ассамблеи с привлечением гражданского общества неофициальных ин-

терактивных диалогов государств-членов с кандидатом (кандидатами) на долж-

ность Председателя Генеральной Ассамблеи на основе его или ее концептуаль-

ного заявления. 

 

  Приложение I 
 

  Присяга Генерального секретаря 
 

 Я, [имя и фамилия], торжественно клянусь исполнять со всей лояльностью, 

осмотрительностью и сознательностью функции, возложенные на меня как на 

Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, исполнять эти 

функции и строить свое поведение, руководствуясь только интересами 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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Организации Объединенных Наций и Уставом Организации Объединенных 

Наций, и не запрашивать и не принимать указания относительно выполнения 

моих обязанностей от какого бы то ни было правительства или другого органа, 

постороннего для Организации. 

 

  Приложение II 
 

  Добровольное обязательство по ограничению числа параллельных 

мероприятий 
 

 Принимая во внимание большое количество параллельных мероприятий, 

проводимых на полях общих прений Генеральной Ассамблеи, которое до панде-

мии коронавирусного заболевания (COVID-19) превышало 400 мероприятий за 

одну сессию, 

 приветствуя признание Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 75/325 от 

10 сентября 2021 года и в предыдущих резолюциях по вопросу об активизации 

работы Генеральной Ассамблеи настоятельной необходимости сохранения гла-

венства, значимости и установившейся практики проведения общих прений Ге-

неральной Ассамблеи, 

 особо отмечая необходимость ограничить число мероприятий высокого 

уровня, проводимых на полях общих прений, 

 мы, нижеподписавшиеся, обязуемся: 

 1. добровольно ограничить число параллельных мероприятий, проводи-

мых, организуемых или совместно организуемых нашими делегациями на полях 

общих прений; 

 2. в максимально возможной степени консультироваться с другими де-

легациями при планировании параллельных мероприятий для определения ме-

роприятий по схожим темам или вопросам с целью свести пересечение к мини-

муму и исключить дублирование; 

 3. своевременно предоставлять Секретариату подробную информацию 

о любых параллельных мероприятиях, организуемых нашими делегациями, для 

публикации в Журнале Организации Объединенных Наций; 

 4. применять вышеизложенные обязательства ко всем параллельным ме-

роприятиям, независимо от формата, в числе которых могут быть виртуальные 

мероприятия и мероприятия, организуемые за пределами Центральных учре-

ждений Организации Объединенных Наций. 

 Всем государствам-членам и наблюдателям в Генеральной Ассамблее и 

структурам системы Организации Объединенных Наций предлагается выразить 

свою готовность соблюдать это добровольное обязательство.  

 Кроме того, Председателю Генеральной Ассамблеи предлагается разме-

стить это добровольное обязательство на веб-сайте Канцелярии Председателя, а 

также вести обновляемый список подписавших его сторон. 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
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Приложение  
 

  Обновленный перечень резолюций Генеральной 
Ассамблеи по вопросу об активизации работы 
Генеральной Ассамблеи, подготовленный во исполнение 
резолюции 75/325  
 

 

  Пояснительная записка сопредседателей Специальной 

рабочей группы по активизации работы Генеральной 

Ассамблеи (семьдесят седьмая сессия) 
 

 

1. В соответствии с пунктом 6 резолюции 75/325 Генеральной Ассамблеи, в 

котором Ассамблея постановила, что Специальная рабочая группа по активиза-

ции работы Генеральной Ассамблеи продолжит обзор перечня резолюций Гене-

ральной Ассамблеи по вопросу об активизации работы, содержащегося в при-

ложении к докладу Специальной рабочей группы, представленному на семьде-

сят пятой сессии (A/75/973), и, таким образом, продолжит обновлять этот пере-

чень для его публикации в качестве приложения к докладам Специальной рабо-

чей группы, которые будут представлены на семьдесят шестой и семьдесят седь-

мой сессиях, сопредседатели при содействии Секретариата подготовили обнов-

ленный перечень для рассмотрения государствами-членами.  

2. В настоящий перечень включены новые данные, отражающие прогресс, до-

стигнутый со времени принятия резолюции 75/325.  

3. В тех случаях, когда это было возможно, сопредседатели при содействии 

Секретариата получали обновленную информацию от соответствующих струк-

тур-исполнителей.  

4. Обновленный перечень составлен с сохранением структуры, которая была 

также использована в докладе, представленном на семьдесят третьей сессии, и 

включает две части:  

 a) первая часть содержит положения, которые пока не выполнены, и в 

ней указываются меры по их выполнению;  

 b) вторая часть содержит уже выполненные положения, как требовав-

шие принятия разовых мер, так и подлежащие выполнению на постоянной ос-

нове, в целях отслеживания предыдущих достижений и обеспечения возможно-

сти для проведения сравнения и осмысления прошлого опыта.  

5. Данный перечень не является окончательным, и государства-члены могут 

в любой момент внести в него поправки, обратившись в Специальную рабочую 

группу. Кроме того, перечень не предполагает и не влечет за собой никаких юри-

дических последствий. Его единственная задача — способствовать проведению 

обсуждений, касающихся деятельности по выполнению соответствующих при-

нятых ранее резолюций. 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/75/973
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
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  Часть I 
  Положения, требующие принятия дальнейших мер 

 

 

  Блок I. Роль и авторитет Генеральной Ассамблеи 
 

 

Номер Резолюция Текст положения Исполнители Замечания 

     C. Положения, касающиеся ежегодного доклада Совета Безопасности (см. также часть II) 

1. 60/286, 

приложение, п. 7 

Предлагает Совету 

Безопасности периодически 

представлять на 

рассмотрение Генеральной 

Ассамблее в соответствии 

со статьями 15 и 24 Устава 

специальные тематические 

доклады по актуальным 

международным 

проблемам. 

Государства-

члены (Совет 

Безопасности) 

С момента принятия 

резолюции 60/286 

специальных тематических 

докладов Генеральной 

Ассамблее официально не 

представлялось. Однако 

специальные темы в 

определенной степени 

освещаются в ежемесячных 

оценках, представляемых 

Председателем Совета 

Безопасности. 

 Также в: 

 59/313, п. 2 d); и 

58/126, 

приложение, 

разд. А, п. 2 

 

 

 

  Блок II. Методы работы 
 

 

Номер Резолюция  Текст положения  Исполнители  Замечания 

     F. Положения, касающиеся документации: резолюции (см. также часть II) 

2. 60/286, 

приложение, п. 23  

Призывает государства-

члены представлять 

проекты резолюций, 

отличающиеся большей 

краткостью, конкретностью 

и целенаправленностью. 

Государства-

члены 

Положение подлежит 

осуществлению 

государствами-членами с 

учетом суверенного права 

государств-членов 

представлять предложения в 

соответствии с правилами 

процедуры Генеральной 

Ассамблеи. 

 Также в: 

 58/126, 

приложение, 

разд. B, п. 5 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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  Часть II 
  Положения, которые уже выполнены или выполняются 

на постоянной основе  
 
 

  Блок I. Роль и авторитет Генеральной Ассамблеи 
 
 

Номер Резолюция Текст положения Исполнители Замечания 

     A. Общие положения, касающиеся роли и авторитета Генеральной Ассамблеи 

3. 72/313, п. 6 

Также в:  

75/325, п. 9; 

73/341, п. 7; 

71/323, п. 6; 

70/305, п. 6; 

69/321, п. 6; 

68/307, п. 6; 

66/294, п. 4; 

65/315, п. 4; 

64/301, п. 4; 

60/286, приложе-

ние, п. 1; и 

59/313, п. 2 b)  

Подтверждает предусмотренные 

статьями 10–14 и 35 Устава Ор-

ганизации Объединенных Наций 

роль и авторитет Генеральной 

Ассамблеи, в том числе в вопро-

сах, касающихся международ-

ного мира и безопасности, в 

связи с чем по необходимости 

используются процедуры, опи-

санные в правилах 7–10 правил 

процедуры Ассамблеи и позво-

ляющие Ассамблее принимать 

срочные и безотлагательные 

меры с учетом того, что со-

гласно статье 24 Устава главную 

ответственность за поддержание 

международного мира и без-

опасности несет Совет Безопас-

ности.  

Государства-члены Постоянно действующее поло-

жение. В повестке дня Гене-

ральной Ассамблеи есть ряд 

пунктов, которые входят в раз-

дел «Поддержание междуна-

родного мира и безопасности». 

В период после принятия 

этого положения проводились 

пленарные заседания на деся-

той и одиннадцатой чрезвы-

чайных специальных сессиях.  

     4. 75/325, п. 8  

Также в:  

73/341, п. 18; 

72/313, п. 10; 

71/323, п. 10; 

70/305, п. 10; и 

69/321, п. 10 

Вновь подтверждает свое реше-

ние ежегодно проводить интер-

активный и всеобъемлющий 

диалог между постоянными 

представительствами и Секрета-

риатом в соответствии с резолю-

цией 71/323 от 8 сентября 

2017 года в рамках работы Спе-

циальной рабочей группы и 

особо отмечает важность приня-

тия последующих мер в связи с 

вопросами, затронутыми в ходе 

этого диалога, в целях улучше-

ния работы Секретариата в 

плане его взаимодействия с по-

стоянными представитель-

ствами, включая распростране-

ние информации об этих после-

дующих мерах среди постоян-

ных представительств. 

Специальная рабо-

чая группа 

15 марта 2016 года Председа-

тель Генеральной Ассамблеи 

провел неофициальное заседа-

ние для рассмотрения путей и 

средств дальнейшего укрепле-

ния сотрудничества между по-

стоянными представитель-

ствами и Секретариатом, на 

котором c информационными 

сообщениями выступили стар-

шие руководители. Краткая 

информация об этом заседании 

была направлена Генераль-

ному секретарю и всем госу-

дарствам-членам. 

На первом тематическом засе-

дании Специальной рабочей 

группы, проведенном 15 марта 

2017 года в ходе семьдесят 

первой сессии, старшие долж-

ностные лица Секретариата 

рассказали участникам заседа-

ния о последующих мерах, 

принятых Секретариатом по 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323


 
A/77/942 

 

23-12551 31/108 

 

Номер Резолюция Текст положения Исполнители Замечания 

     итогам неофициального засе-

дания Генеральной Ассамблеи, 

состоявшегося 15 марта 

2016 года. Для того чтобы де-

легации имели возможность 

принять участие в диалоге, в 

рамках заседания был преду-

смотрен этап интерактивного 

обсуждения в форме вопросов 

и ответов. В ответ на призыв 

продолжать интерактивный 

диалог 15 мая 2017 года со-

председатели созвали отдель-

ное неофициальное заседание, 

посвященное взаимодействию 

между постоянными предста-

вительствами и Секретариа-

том. 

Затем участников уведомили о 

создании при Канцелярии за-

местителя Генерального секре-

таря по вопросам управления 

должности координатора, от-

ветственного за поддержание 

контактов с государствами-

членами, которому государ-

ства-члены могут сообщать о 

том, что вызывает у них озабо-

ченность, и/или задавать лю-

бые другие возникающие у 

них вопросы. 

В ходе семьдесят второй, 

семьдесят третьей, семьдесят 

пятой, семьдесят шестой и 

семьдесят седьмой сессий Ра-

бочая группа проводила интер-

активные диалоги между по-

стоянными представитель-

ствами и Секретариатом. 

В ходе семьдесят четвертой 

сессии интерактивный диалог 

был отменен из-за пандемии 

коронавирусного заболевания 

(COVID-19) и с учетом того, 

что Секретариат проводил пе-

риодические информационные 

мероприятия по вопросам 

обеспечения устойчивого 

функционирования в других 

форматах.  
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     5. 75/325, п. 27 

Также в: 

74/303, п. 4 

Отмечает важную роль инфор-

мационно-коммуникационных 

технологий в работе Организа-

ции Объединенных Наций, в том 

числе Генеральной Ассамблеи, в 

порядке исключения, во время 

пандемии COVID-19, и: 

Секретариат В рамках интерактивного диа-

лога между постоянными 

представительствами и Секре-

тариатом в ходе семьдесят пя-

той, семьдесят шестой и семь-

десят седьмой сессиях были 

проведены информационные 

мероприятия.  

  a) отмечает использование 

информационно-коммуникаци-

онных технологий для проведе-

ния интерактивных инклюзив-

ных тематических дискуссий во 

время пандемии COVID-19 и 

призывает Председателя Гене-

ральной Ассамблеи при органи-

зации таких мероприятий учи-

тывать надлежащее использова-

ние таких технологий, с тем 

чтобы обеспечить полноценное 

и равноправное участие госу-

дарств-членов; 

b) просит Секретариат инфор-

мировать Специальную рабочую 

группу на семьдесят шестой сес-

сии Генеральной Ассамблеи об 

уроках, извлеченных из панде-

мии COVID-19, включая исполь-

зование информационно-комму-

никационных технологий, с це-

лью обеспечения более высокой 

готовности в исключительных 

обстоятельствах; 

  

6. 72/313, п. 11 

Также в: 

71/323, п. 11 

Подтверждает свое решение о 

периодическом проведении во 

время работы Специальной ра-

бочей группы тематических диа-

логов и о проведении обзора 

этого механизма на семьдесят 

третьей сессии Генеральной Ас-

самблеи. 

Специальная рабо-

чая группа 

Постоянно действующее поло-

жение. 

     7. 72/313, п. 12 

Также в: 

71/323, п. 12 

Предлагает государствам-чле-

нам через сопредседателей Спе-

циальной рабочей группы и до 

проведения интерактивного и 

всеобъемлющего диалога сооб-

щать о вопросах, для решения 

которых может потребоваться 

принятие мер со стороны Секре-

тариата, и просит Секретариат в 

Специальная рабо-

чая группа 

Постоянно действующее поло-

жение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/74/303
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
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     разумный срок представлять ис-

черпывающие ответы относи-

тельно возможных мер и препят-

ствий, если таковые имеются, 

для решения поднятых вопро-

сов. 

     8. 72/313, п. 13 

Также в:  

71/323, п. 13 

Приветствует в этой связи ак-

тивное участие Секретариата в 

работе на семьдесят второй сес-

сии и, в частности, с удовлетво-

рением отмечает создание си-

стемы «одного окна» в качестве 

единого механизма подачи за-

явок на обслуживание заседа-

ний, призывая Секретариат 

внедрять аналогичные меха-

низмы для других услуг. 

Департамент по 

делам Генеральной 

Ассамблеи и кон-

ференционному 

управлению 

В вербальной ноте от 19 марта 

2018 года, адресованной всем 

постоянным представитель-

ствам, Департамент по делам 

Генеральной Ассамблеи и кон-

ференционному управлению 

сообщил об официальном вве-

дении в действие системы 

gMeets (она же — портал «од-

ного окна»).  

Специальная рабочая группа 

получает сведения в ходе об-

щего информирования о 

предоставляемых делегациям 

электронных услугах; обычно 

это происходит в рамках ин-

терактивного диалога с посто-

янными представительствами.  

 B. Положения, касающиеся избрания Председателя Генеральной Ассамблеи и членов Генерального 

комитета 
 

9. 71/323, п. 43 

Также в:  

70/305, п. 30; 

69/321, п. 29; 

68/307, п. 22; и 

67/297, п. 22 

Просит Специальную рабочую 

группу разработать долгосроч-

ные договоренности, касающи-

еся порядка избрания председа-

телей и докладчиков главных 

комитетов Генеральной Ассам-

блеи, в целях создания предска-

зуемого, транспарентного и 

справедливого механизма в кон-

сультации с региональными 

группами и представить их на 

рассмотрение Ассамблеи не 

позднее, чем на ее семьдесят 

второй сессии, и в этой связи 

предлагает государствам-членам 

представлять предложения и 

безотлагательно уделять внима-

ние вопросу о заключении буду-

щей договоренности, которая 

вступит в силу на семьдесят чет-

вертой сессии Ассамблеи, учи-

тывая приложение к резолю-

ции 68/307 от 10 сентября 

Специальная рабо-

чая группа, регио-

нальные группы 

На своей семьдесят второй 

сессии Генеральная Ассамблея 

по рекомендации Специальной 

рабочей группы постановила 

утвердить план ротации пред-

седателей главных комитетов 

на период с семьдесят четвер-

той по восемьдесят третью 

сессию (резолюция 72/313, 

п. 48), содержащийся в прило-

жении к указанной резолюции. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
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     2014 года, в котором изложены 

ориентиры на предмет избрания 

председателей и докладчиков 

главных комитетов. 
     

10. 72/313, п. 50 

Также в: 

71/323, п. 44 

Продолжает призывать государ-

ства-члены стремиться к дости-

жению, в соответствующих слу-

чаях, гендерной сбалансирован-

ности в распределении должно-

стей председателей и членов 

бюро главных комитетов, а 

также заместителей Председа-

теля Генеральной Ассамблеи. 

Государства-члены Постоянно действующее поло-

жение. 

11. 70/305, п. 31 

Также в: 

69/321, п. 30 

Призывает государства-члены 

добиваться гендерной сбаланси-

рованности в распределении 

мест председателей главных ко-

митетов и на должности Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи. 

Государства-члены Постоянно действующее поло-

жение. 

     12. 72/313, п. 48 Постановляет утвердить план 

ротации председателей главных 

комитетов на предстоящих 10 

сессиях Генеральной Ассам-

блеи, а именно с семьдесят чет-

вертой сессии по восемьдесят 

третью сессию, содержащийся в 

приложении к настоящей резо-

люции. 

Генеральная Ас-

самблея, регио-

нальные группы 

Положение, которое будет вы-

полняться в период с семьде-

сят четвертой по восемьдесят 

третью сессию. 

13. 72/313, п. 49 Постановляет также подгото-

вить договоренность в отноше-

нии ротации председателей 

главных комитетов на последу-

ющих сессиях не позднее чем на 

своей восемьдесят второй сес-

сии. 

Специальная рабо-

чая группа, регио-

нальные группы 

Положение, которое следует 

выполнить не позднее чем на 

восемьдесят второй сессии Ге-

неральной Ассамблеи.  

14. 68/307, п. 21 Постановляет вновь утвердить 

временный механизм, принятый 

в решении 68/505 Генеральной 

Ассамблеи от 1 октября 

2013 года, где рекомендован 

план ротации председателей 

главных комитетов на ближай-

шие пять сессий, а именно с 

шестьдесят девятой по семьде-

сят третью сессии, а также ори-

ентиры на предмет избрания 

председателей и докладчиков 

главных комитетов, 

Генеральная Ас-

самблея, регио-

нальные группы 

Выполнено. В своем решении 

68/505 от 1 октября 2013 года 

Генеральная Ассамблея по 

предложению своего Предсе-

дателя утвердила временный 

механизм ротации председате-

лей главных комитетов для по-

следующих пяти сессий Ас-

самблеи. В отношении Коми-

тета по специальным полити-

ческим вопросам и вопросам 

деколонизации (Четвертый ко-

митет) Генеральная Ассамблея 

дополнительно приняла 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
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     содержащиеся в приложении к 

настоящей резолюции. 

решение 69/524 от 5 декабря 

2014 года, озаглавленное «Ро-

тация должности Докладчика 

Комитета по специальным по-

литическим вопросам и вопро-

сам деколонизации (Четвер-

тый комитет) в ходе семидеся-

той — семьдесят третьей сес-

сий Генеральной Ассамблеи». 

     15. 58/126, приложе-

ние, разд. B, п. 9 

В соответствии с подпунктами 

а) и с) пункта 2 резолю-

ции 56/509 Генеральная Ассам-

блея избирает Председателя Ас-

самблеи, заместителей Предсе-

дателя Ассамблеи и председате-

лей главных комитетов не позд-

нее чем за три месяца до начала 

сессии, на которой они будут 

выполнять свои функции. Чтобы 

способствовать более правиль-

ному заблаговременному плани-

рованию и подготовке работы 

главных комитетов, полный со-

став бюро главных комитетов 

также должен избираться за три 

месяца до начала следующей 

сессии. 

Государства-члены Постоянно действующее поло-

жение. Положение выполня-

ется начиная с пятьдесят вось-

мой сессии. Это положение, а 

также правила 30 и 99 а) при-

меняются при избрании Пред-

седателя и заместителей Пред-

седателя Генеральной Ассам-

блеи. 

C. Положения, касающиеся ежегодного доклада Совета Безопасности (см. также часть I) 
 

16. 72/313, п. 17 

Также в: 

69/321, п. 13; 

68/307, п. 11; 

67/297, п. 10; 

66/294, п. 11; 

65/315, п. 10; 

64/301, п. 9; 

60/286, приложе-

ние, п. 4; и 

58/126, приложе-

ние, разд. А, п. 3 

С удовлетворением отмечает по-

вышение качества ежегодного 

доклада Совета Безопасности 

Генеральной Ассамблее, в том 

числе согласно информации, 

представленной в записке Пред-

седателя Совета Безопасности, и 

приветствует готовность Совета 

продолжать рассматривать дру-

гие предложения, касающиеся 

улучшения ежегодного доклада.  

Совет Безопасно-

сти 

Положение выполняется на 

постоянной основе. См. за-

писки Председателя Совета 

Безопасности, содержащиеся в 

документах S/2015/944 и 

S/2017/507.  

В дополнение к мерам, изло-

женным в записках Председа-

теля Совета Безопасности от 

26 июля 2010 года 

(S/2010/507) и 5 июня 

2012 года (S/2012/402), предсе-

датели могут рассмотреть во-

прос об организации до приня-

тия доклада интерактивного 

неофициального обмена мне-

ниями с более широким кру-

гом участников. 

В 1990-е годы формат доклада 

был скорректирован, чтобы от-

разить в нем изменения в 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/S/2015/944
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2010/507
https://undocs.org/ru/S/2012/402
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     методах работы Совета Без-

опасности. После 2000 года 

вносились дополнительные из-

менения; в частности, была до-

бавлена вводная часть. С тех 

пор введению к докладу Совет 

уделяет повышенное внима-

ние. В 2006 году в доклад 

была включена информация о 

специальных политических 

миссиях. 

     17. 60/286, приложе-

ние, п. 5 

Также в:  

58/126, приложе-

ние, разд. A, п. 4; 

и 51/241, прило-

жение, п. 12 

При оценке прений по ежегод-

ному докладу Совета Безопасно-

сти, предусмотренной в пункте 

12 приложения к резолюции 

51/241, Председатель информи-

рует Генеральную Ассамблею о 

своем решении относительно 

необходимости дальнейшего 

рассмотрения доклада Совета, в 

том числе в отношении проведе-

ния неофициальных консульта-

ций для обсуждения того, нужно 

ли Ассамблее предпринимать 

какие-либо действия на основа-

нии этих прений и какими 

должны быть эти действия, а 

также для обсуждения любых 

вопросов, которые следует дове-

сти до сведения Совета. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Выполняется на постоянной 

основе.  

Председатель Генеральной Ас-

самблеи выступает на прениях 

со вступительным словом и 

подводит их итоги. На шесть-

десят девятой сессии после 

проведения прений Председа-

тель Генеральной Ассамблеи 

препроводил государствам-

членам перечень высказанных 

в ходе прений предложений, 

касавшихся аналитического 

характера, формата доклада, а 

также практики. 

См. также записку Председа-

теля Совета Безопасности 

(S/2015/944), в которой, в част-

ности, говорится о том, что до-

клад, который будет представ-

лен Генеральной Ассамблее на 

семьдесят первой сессии, бу-

дет охватывать период с 1 ав-

густа 2015 года по 31 декабря 

2016 года. В дальнейшем все 

доклады будут охватывать пе-

риод с 1 января по 31 декабря. 

     18. 60/286, приложе-

ние, п. 6 

Также в:  

59/313, п. 2 e) 

Предлагает Совету Безопасно-

сти регулярно представлять Ге-

неральной Ассамблее самую по-

следнюю информацию о шагах, 

которые он предпринял или 

намерен предпринять для улуч-

шения порядка представления 

своих докладов Ассамблее. 

Государства-

члены, Совет Без-

опасности  

Положение выполняется на 

постоянной основе. Информа-

ция о предпринятых Советом 

Безопасности шагах представ-

ляется в ходе встреч с Предсе-

дателем Генеральной Ассам-

блеи, а также включается в 

ежемесячную оценку Предсе-

дателя Совета Безопасности. 

См. также записку Председа-

теля Совета Безопасности 

(S/2015/944). 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/S/2015/944
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/S/2015/944
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19. 59/313, п. 2 c) 

Также в:  

59/313, п. 2 f) 

Рассматривать ежегодные до-

клады, а также специальные до-

клады Совета Безопасности в со-

ответствии с пунктом 1 ста-

тьи 15 и пунктом 3 статьи 24 

Устава, проводя интерактивные 

прения по вопросам существа. 

Генеральная Ас-

самблея 

См. выше.  

20. 51/241, приложе-

ние, п. 11 

Пункт повестки дня, озаглавлен-

ный «Доклад Совета Безопасно-

сти», должен по-прежнему рас-

сматриваться на пленарных за-

седаниях Генеральной Ассам-

блеи. 

Генеральная Ас-

самблея 

Положение выполняется на 

постоянной основе.  

21. 51/241, приложе-

ние, п. 14 

Ежемесячный прогноз про-

граммы работы Совета Безопас-

ности должен распространяться 

для сведения членов Генераль-

ной Ассамблеи.  

Совет Безопасно-

сти 

Выполняется на постоянной 

основе. Программа работы 

размещается на веб-сайте Со-

вета Безопасности. 

     

22. 51/241, приложе-

ние, п. 13 

Обсуждение этого пункта по-

вестки дня не будет закры-

ваться: вопрос будет оставаться 

открытым, с тем чтобы можно 

было проводить по мере необхо-

димости дальнейшее обсужде-

ние в течение года, учитывая, в 

частности, представление допол-

нительных докладов, когда они 

будут необходимы. 

Государства-члены 

(Генеральная Ас-

самблея) 

Положение выполняется на 

постоянной основе.  

Начиная с шестьдесят второй 

сессии пункт повестки дня, 

озаглавленный «Доклад Со-

вета Безопасности», остается 

открытым на каждой сессии. 

     23. 75/325, п. 22 

Также в:  

73/341, п. 17 

Просит Председателя Генераль-

ной Ассамблеи в тесной коорди-

нации с Генеральным секрета-

рем и Председателем Совета 

Безопасности продолжать пла-

нирование сроков проведения 

пленарных заседаний Ассамблеи 

по докладу Генерального секре-

таря о работе Организации и до-

кладу Совета Безопасности, с 

тем чтобы обсуждение этих важ-

ных докладов не носило фор-

мального характера. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи, Председа-

тель Совета Без-

опасности 

См. S/2019/997. В настоящее 

время с заявлениями высту-

пают больше делегаций, чем 

на сессии, непосредственно 

предшествовавшей принятию 

резолюции 73/341, в ходе ко-

торой выступили две делега-

ции (см. A/72/PV.114). 

     D. Положения, касающиеся ежегодного доклада Экономического и Социального Совета 
 

24. 60/286, приложе-

ние, п. 8 

Также в:  

Предлагает Экономическому и 

Социальному Совету продол-

жать практику подготовки сво-

его доклада Генеральной Ассам-

блее в соответствии с резолю-

цией 50/227 Ассамблеи, 

Государства-члены 

(Экономический и 

Социальный Со-

вет) 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/S/2019/997
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/72/PV.114
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/50/227
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     51/241, приложе-

ние, п. 15 

добиваясь того, чтобы он был 

более сжатым и ориентирован-

ным на конкретные действия, 

путем освещения в нем важней-

ших вопросов, требующих мер 

со стороны Ассамблеи, и при 

необходимости вынесения кон-

кретных рекомендаций для рас-

смотрения государствами-чле-

нами. 
 

E. Положения, касающиеся ежегодного доклада Международного Суда 

25. 51/241, приложе-

ние, п. 16 

Доклад Международного Суда 

должен по-прежнему рассматри-

ваться на пленарных заседаниях 

Генеральной Ассамблеи. Ассам-

блея должна продолжать под-

держивать роль Международ-

ного Суда как главного судеб-

ного органа Организации в соот-

ветствии с Уставом Организа-

ции Объединенных Наций. Ас-

самблея должна также продол-

жать поощрять прогрессивное 

развитие и кодификацию между-

народного права. 

Генеральная Ас-

самблея 

Положение выполняется на 

постоянной основе. Начиная с 

пятьдесят второй сессии до-

клад рассматривается на пле-

нарных заседаниях Генераль-

ной Ассамблеи. 

F. Положения, касающиеся деятельности по связям с общественностью 

26. 75/325, п. 3  

Также в: 

74/303, п. 2; 

73/341, п. 3; 

72/313, п. 2; 

71/323, п. 2; 

70/305, п. 2; 

69/321, п. 2; 

68/307, п. 2; и 

67/297, п. 16 

Просит Секретариат продолжать 

регулярно и на равной основе 

обновлять многоязычную веб-

страницу, посвященную активи-

зации работы Генеральной Ас-

самблеи, на всех шести офици-

альных языках и ее основное со-

держание экономичным образом 

и в рамках имеющихся ресурсов, 

в том числе задействуя такие су-

ществующие возможности, как 

автоматизация письменного пе-

ревода, и обеспечивая при этом 

точность перевода. 

Департамент по 

делам Генеральной 

Ассамблеи и кон-

ференционному 

управлению, Де-

партамент гло-

бальных коммуни-

каций  

Выполнено. Департамент по 

делам Генеральной Ассамблеи 

и конференционному управле-

нию периодически представ-

ляет Департаменту глобаль-

ных коммуникаций обновлен-

ную информацию на всех ше-

сти официальных языках для 

ее размещения на веб-сайте 

Организации Объединенных 

Наций. 

     27. 75/325, п. 24  

Также в: 

73/341, п. 20; 

72/313, п. 18; 

71/323, п. 18; 

70/305, п. 14; 

Просит Департамент глобаль-

ных коммуникаций Секретари-

ата продолжать принимать 

надлежащие меры для дальней-

шего повышения осведомленно-

сти общественности о роли и де-

ятельности Ассамблеи на протя-

жении всей ее сессии на всех 

шести официальных языках, в 

Секретариат, Де-

партамент гло-

бальных коммуни-

каций 

Департамент глобальных ком-

муникаций подробно освещает 

работу Генеральной Ассам-

блеи, ее главных комитетов и 

всех основных вспомогатель-

ных органов с использованием 

печатных, электронных, 

аудио-, фото- и видеосредств 

массовой информации и 

https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/74/303
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
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     69/321, п. 14; и 

68/307, п. 12 

том числе на максимально воз-

можном количестве платформ, 

просит Генерального секретаря 

и Председателя Генеральной Ас-

самблеи продолжать прилагать 

усилия к тому, чтобы меры, при-

нимаемые в связи с положением 

с ликвидностью и пандемией 

COVID-19, не наносили ущерба 

многоязычию, и просит Секрета-

риат продолжать изучать вари-

анты, позволяющие делать это 

без дополнительных затрат. 

социальных сетей на шести 

официальных языках, а также 

на португальском языке, суа-

хили и хинди. 

     28. 67/297, п. 11  

Также в:  

66/294, п. 22; 

65/315, п. 18; 

64/301, п. 20; 

63/309, п. 8; 

60/286, приложе-

ние, п. 14; и 

58/126, приложе-

ние, разд. А, п. 8 

Рекомендует Секретариату, в 

том числе Департаменту обще-

ственной информации, продол-

жать свои усилия по повыше-

нию авторитета Генеральной 

Ассамблеи и осведомленности 

мировой общественности и 

средств информации о ее работе 

и в этой связи напоминает о 

пункте 10 своей резолю-

ции 67/124 В от 18 декабря 

2012 года, в котором она отме-

тила усилия Департамента по 

продолжению освещения ра-

боты и решений Генеральной 

Ассамблеи и просила Департа-

мент продолжать расширять его 

рабочие контакты с Канцеля-

рией Председателя Генеральной 

Ассамблеи. 

Секретариат, Де-

партамент гло-

бальных коммуни-

каций 

Департамент глобальных ком-

муникаций готовит всеобъем-

лющие пресс-релизы на ан-

глийском и французском язы-

ках, посвященные всем заседа-

ниям Генеральной Ассамблеи, 

ее главных комитетов и вспо-

могательных органов (также 

включаются в ежедневный 

бюллетень для средств массо-

вой информации Media Alert), 

а заявления государств-членов 

доступны для прессы. 

Ежегодная подборка материа-

лов для прессы о вступающем 

в должность Председателе Ге-

неральной Ассамблеи пред-

ставляется в электронном фор-

мате на шести официальных 

языках, а также нескольких не-

официальных языках. 

   Департамент глобальных ком-

муникаций предоставляет те-

лерадиовещательным компа-

ниям всего мира полный до-

ступ к прямым трансляциям 

заседаний Генеральной Ассам-

блеи, а также соответствую-

щих пресс-конференций. Ве-

щание ведется через службу 

веб-трансляции Организации 

Объединенных Наций.  

На еженедельных брифингах 

для неправительственных ор-

ганизаций Департамент осве-

щает вопросы, находящиеся на 

рассмотрении Генеральной 

Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/63/309
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/67/124
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     Глобальная сеть информаци-

онных центров Организации 

Объединенных Наций оказы-

вает информационно-комму-

никационную поддержку 

Председателю Генеральной 

Ассамблеи в ходе его/ее офи-

циальных визитов в страны, 

где действуют такие центры. 

Кроме того, эти центры прово-

дят информационную работу с 

общественностью для расши-

рения ее осведомленности о 

деятельности Генеральной Ас-

самблеи. 

    Департамент на регулярной 

основе командирует одного 

сотрудника категории специа-

листов для оказания информа-

ционной поддержки Председа-

телю Генеральной Ассамблеи.  

Кроме того, Комитет по ин-

формации продолжает изучать 

пути и средства обеспечения 

более широкого освещения ра-

боты Генеральной Ассамблеи, 

в том числе с учетом рекомен-

даций Специальной рабочей 

группы. 

     29. 66/294, п. 14 

Также в:  

60/286, приложе-

ние, п. 15 

Настоятельно призывает Секре-

тариат продолжать свои усилия 

по повышению авторитета Гене-

ральной Ассамблеи, подтвер-

ждает пункт 15 резолюции 

60/286 и постановляет, что объ-

явления о работе главных орга-

нов Организации Объединенных 

Наций должны размещаться в 

Журнале Организации Объеди-

ненных Наций в порядке, опре-

деленном в статье 7 Устава. 

Секретариат Выполняется на постоянной 

основе.  

     30. 60/286, приложе-

ние, п. 16 

Рекомендует председателям Ге-

неральной Ассамблеи повышать 

свой авторитет в глазах обще-

ственности, в том числе посред-

ством активизации контактов с 

представителями средств массо-

вой информации и гражданского 

общества, пропагандируя тем 

самым деятельность Ассамблеи, 

и рекомендует Генеральному 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи, Генеральный 

секретарь 

Постоянно действующее поло-

жение. Так, начиная с шести-

десятой сессии, председатели 

Генеральной Ассамблеи пери-

одически информируют пред-

ставителей гражданского об-

щества о программе работы 

Ассамблеи на ее текущей сес-

сии.  

https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
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     секретарю продолжать практику 

выделения в распоряжение Кан-

целярии Председателя Ассам-

блеи пресс-секретаря Председа-

теля Ассамблеи и помощника 

пресс-секретаря. 

Председатели Генеральной 

Ассамблеи регулярно органи-

зуют также пресс-конферен-

ции, в рамках которых прово-

дятся брифинги для средств 

массовой информации. 

Департамент глобальных ком-

муникаций на регулярной ос-

нове командирует одного из 

сотрудников категории специ-

алистов для выполнения функ-

ций пресс-секретаря Председа-

теля Генеральной Ассамблеи, 

а также оказания поддержки 

Председателю и его/ее Канце-

лярии другими способами. 
     

G. Положения, касающиеся сотрудничества Генеральной Ассамблеи с гражданским обществом и другими 

сторонами 
 

31. 71/323, п. 14  

Также в: 

70/305, п. 11; 

69/321, п. 11; 

68/307, п. 9; и 

60/286, приложе-

ние, п. 12 

Подтверждает важность и полез-

ность постоянного взаимодей-

ствия между Генеральной Ас-

самблеей и международными и 

региональными форумами и ор-

ганизациями, которые занима-

ются глобальными вопросами, 

представляющими интерес для 

международного сообщества, а 

также, в соответствующих слу-

чаях, с гражданским обществом 

и рекомендует изучать надлежа-

щие действия и меры при пол-

ном уважении межправитель-

ственного характера Ассамблеи 

и согласно ее соответствующим 

правилам процедуры. 

Генеральная Ас-

самблея 

Постоянно действующее поло-

жение. Так, в рамках подго-

товки заседаний Генеральной 

Ассамблеи высокого уровня, 

согласно положениям соответ-

ствующих применимых проце-

дурных резолюций, прово-

дятся неофициальные интерак-

тивные слушания с участием 

представителей гражданского 

общества. Кроме того, Гене-

ральная Ассамблея периодиче-

ски заслушивает брифинги 

действующего Председателя 

Группы двадцати о мероприя-

тиях, проведенных Группой за 

последнее время.  

Начиная с шестидесятой сес-

сии, председатели Генераль-

ной Ассамблеи периодически 

информируют представителей 

гражданского общества о про-

грамме работы Ассамблеи. 2 

декабря 2022 года и 20 апреля 

и 27 июня 2023 года Председа-

тель семьдесят седьмой сессии 

организовал в координации с 

Группой по вопросам граждан-

ского общества Департамента 

глобальных коммуникаций об-

щие собрания с 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
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     представителями организаций 

гражданского общества.  

     32. 60/286, приложе-

ние, п. 13 

Рекомендует там, где это целе-

сообразно, продолжать осу-

ществлять сотрудничество 

между Генеральной Ассамблеей 

и национальными и региональ-

ными парламентами, в частно-

сти через Межпарламентский 

союз. 

Генеральная Ас-

самблея 

Положение выполняется на 

постоянной основе. Между 

Председателем Генеральной 

Ассамблеи и прибывающими с 

визитом парламентариями 

проводятся многочисленные 

встречи. Кроме того, Межпар-

ламентский союз участвует в 

работе Генеральной Ассам-

блеи в качестве наблюдателя. 

H. Положения, касающиеся организации работы  

33. 72/313, п. 51 

Также в:  

71/323, п. 45 

Постановляет продолжать рас-

смотрение в Специальной рабо-

чей группе возможной концеп-

ции и сферы охвата руководя-

щих указаний по вопросу о спо-

собах проведения государ-

ствами-членами избирательных 

кампаний, с тем чтобы улуч-

шить стандарты транспарентно-

сти, подотчетности и справедли-

вости. 

Специальная рабо-

чая группа 

На семьдесят второй сессии 

Специальная рабочая группа 

постановила продолжать рас-

смотрение в Рабочей группе 

возможной концепции и 

сферы охвата руководящих 

указаний по вопросу о спосо-

бах проведения государ-

ствами-членами избиратель-

ных кампаний, с тем чтобы 

улучшить стандарты транспа-

рентности, подотчетности и 

справедливости. Рассмотрение 

продолжилось в ходе семьде-

сят третьей сессии.  
     

34. 55/285, приложе-

ние, п. 19 

Также в:  

51/241, приложе-

ние, п. 28 

В целях осуществления в пол-

ном объеме пункта 28 приложе-

ния к резолюции 51/241 Предсе-

дателю Генеральной Ассамблеи 

рекомендуется, в соответствую-

щих случаях, шире использовать 

посредников. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

     35. 51/241, приложе-

ние, п. 27 

Генеральная Ассамблея является 

высшим политическим органом 

Организации с универсальным 

членством. Рассмотрение пунк-

тов повестки дня непосред-

ственно на пленарных заседа-

ниях должно ограничиваться 

срочными вопросами или вопро-

сами большой политической 

важности с учетом пунктов 1 и 2 

приложения I к резолюции 

48/264 Генеральной Ассамблеи. 

Генеральная Ас-

самблея 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

     

https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/48/264
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     36. 51/241, приложе-

ние, п. 28 

С целью обеспечения системати-

ческого и транспарентного про-

цесса участия делегаций в об-

суждении мер, которые должны 

приниматься по пунктам по-

вестки дня, рассматриваемым 

непосредственно на пленарных 

заседаниях, Председатель Гене-

ральной Ассамблеи должен да-

вать оценку прениям на пленар-

ных заседаниях. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Положение выполняется на 

постоянной основе. Обычно 

Председатель Генеральной Ас-

самблеи дает оценку прениям 

на пленарных заседаниях во 

всех случаях, когда рассматри-

ваемые пункты представляют 

особую важность или интерес 

для государств-членов. 

     37. 51/241, приложе-

ние, п. 29 

Секретариат, консультируясь с 

Председателем, должен обеспе-

чивать, чтобы в целях содей-

ствия проведению этих консуль-

таций в первоочередном по-

рядке решались вопросы выде-

ления зала заседаний и обслужи-

вания. 

Генеральный сек-

ретарь 

Положение выполняется Сек-

ретариатом на постоянной ос-

нове.  

38. 72/313, п. 39 Призывает всех исполняющих 

обязанности председателей или 

ведущих межправительственных 

процессов стремиться проводить 

неофициальные переговоры в 

рабочее время, с тем чтобы все 

постоянные представительства 

могли принять активное и кон-

структивное участие в работе 

Организации Объединенных 

Наций. 

Исполняющие обя-

занности председа-

телей или ведущих 

межправитель-

ственных процес-

сов 

Постоянно действующее поло-

жение.  

I. Положения, касающиеся интерактивных/тематических прений 
     

39. 75/325, п. 20  

Также в: 

72/313, п. 14; 

71/323, п. 15; 

70/305, п. 12; 

69/321, п. 12; 

68/307, п. 10; 

67/297, п. 7; 

66/294, п. 7; 

65/315, п. 6; 

64/301, п. 5; 

60/286, приложе-

ние, п. 3; 59/313, 

пп. 3 а) и 12; и 

58/126, приложе-

ние, разд. B, п. 3 

Признает ценность проведения 

интерактивных инклюзивных 

тематических прений по акту-

альным вопросам, имеющим ис-

ключительное значение для 

международного сообщества, 

призывает рационализировать 

такие прения с целью обеспе-

чить участие в них представите-

лей высокого уровня, обраща-

ется с просьбой к Председателю 

Генеральной Ассамблеи учиты-

вать при организации таких пре-

ний регулярную повестку дня 

Ассамблеи и настоятельно при-

зывает государства-члены при 

рассмотрении новых мандатов 

для заседаний Ассамблеи 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи, государства-

члены 

Положение выполняется на 

постоянной основе. Председа-

тели Генеральной Ассамблеи 

регулярно выступают с пред-

варительным заявлением о 

намерении провести интерак-

тивные тематические прения, в 

том числе в своей речи с выра-

жением согласия по случаю 

избрания. Впоследствии в 

своих письмах они информи-

руют государства-члены о 

формате и повестке дня пред-

стоящих тематических прений, 

результаты которых публику-

ются на веб-сайте Председа-

теля Ассамблеи. Со списком 

тематических прений, 

https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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     принимать во внимание суще-

ствующие мандаты и в этой 

связи воздерживаться, по воз-

можности, от принятия решений 

проводить периодические засе-

дания высокого уровня и торже-

ственные заседания.  

проводимых в период каждой 

сессии, можно ознакомиться 

на веб-сайтах председателей 

Генеральной Ассамблеи. 

     40. 72/313, п. 16 

Также в:  

71/323, п. 16 

Просит Председателя Генераль-

ной Ассамблеи, чтобы он, учи-

тывая интересы широкого круга 

государств-членов и уделяя осо-

бое внимание наиболее уязви-

мым из них, проводил совеща-

ния высокого уровня только для 

рассмотрения актуальных во-

просов, имеющих исключитель-

ное значение для международ-

ного сообщества, поощряя про-

ведение узкоспециальных и уз-

котематических мероприятий 

шестью главными комитетами. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Выполняется на постоянной 

основе. 

     41. 72/313, п. 45 

Также в: 

71/323, п. 39 

Просит Председателя Генераль-

ной Ассамблеи в целях повыше-

ния уровня транспарентности 

продолжать прилагать к резюме 

тематических прений высокого 

уровня, организованных Предсе-

дателем, список выступавших на 

них ораторов. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Постоянно действующее поло-

жение. 

     

J. Положения, касающиеся сотрудничества между главными органами 

42. 72/313, п. 8  

Также в: 

71/323, п. 8; 

70/305, п. 8; 

69/321, п. 8; 

68/307, п. 8; 

66/294, п. 10; 

65/315, п. 9; 

64/301, пп. 7 и 8; 

60/286, приложе-

ние, п. 2; 58/126, 

приложение, 

разд. A, п. 6; 

55/285, приложе-

ние, п. 21; и 

51/241, приложе-

ние, п. 43 

Подтверждает, что отношения 

между главными органами Орга-

низации Объединенных Наций 

являются взаимоукрепляющими 

и взаимодополняющими сооб-

разно с их соответствующими 

функциями, полномочиями, 

мандатами и сферами компетен-

ции, закрепленными в Уставе, и 

в этой связи подчеркивает важ-

ность дальнейшей активизации 

сотрудничества, координации и 

обмена информацией между 

председателями главных орга-

нов, а также с Секретариатом, в 

частности с Генеральным секре-

тарем. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Положение выполняется на 

постоянной основе. Председа-

тель Генеральной Ассамблеи 

проводит регулярные встречи 

с Председателем Совета Без-

опасности, Генеральным сек-

ретарем и Председателем Эко-

номического и Социального 

Совета.  

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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43. 58/126, приложе-

ние, разд. A, п. 5 

Председателю Совета Безопас-

ности следует и впредь регу-

лярно информировать Председа-

теля Генеральной Ассамблеи о 

работе Совета. Председатель Ас-

самблеи может пожелать инфор-

мировать государства-члены о 

вопросах существа, затрагивае-

мых на этих встречах. 

Председатель Со-

вета Безопасности, 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Положение выполняется на 

постоянной основе. Председа-

тель Генеральной Ассамблеи и 

Председатель Совета Безопас-

ности проводят встречи раз в 

месяц. 

K. Положения, касающиеся осуществления резолюций и принятия последующих мер 

44. 75/325, п. 6  

Также в: 

74/303, п. 5; 

73/341, п. 5; 

72/313, п. 4; 

71/323, п. 4; 

70/305, п. 4; 

69/321, п. 4; 

68/307, п. 4; 

67/297, п. 3; 

66/294, п. 3; 

65/315, п. 3; и 

64/301, п. 3 

Постановляет далее, что Специ-

альная рабочая группа продол-

жит обзор перечня резолюций 

Генеральной Ассамблеи по во-

просу об активизации работы, 

содержащегося в приложении к 

докладу Специальной рабочей 

группы, представленному на 

семьдесят пятой сессии 

(A/75/973), и, таким образом, 

продолжит обновлять этот пере-

чень, отдельно указав в нем те 

положения, которые выполнены 

не были, и причины их невыпол-

нения, для его публикации в ка-

честве приложения к докладам, 

которые будут представлены на 

семьдесят шестой и семьдесят 

седьмой сессиях Ассамблеи. 

Генеральная Ас-

самблея (Специ-

альная рабочая 

группа) 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

     

45. 75/325, п. 7 

Также в: 

73/341, п. 6; 

72/313, п. 5; 

71/323, п. 5; 

70/305, п. 5; 

69/321, п. 5; 

68/307, п. 5; 

67/297, п. 3; 

66/294, п. 3; 

65/315, п. 3; и 

64/301, п. 3 

Просит Генерального секретаря 

представить обновленную ин-

формацию о положениях резо-

люций Генеральной Ассамблеи 

по вопросу об активизации ее 

работы, выполнение которых 

было поручено Секретариату и 

которые не были выполнены, с 

указанием трудностей и причин, 

объясняющих невыполнение 

этих положений, для последую-

щего рассмотрения этой инфор-

мации Специальной рабочей 

группой на семьдесят шестой и 

семьдесят седьмой сессиях. 

Генеральный сек-

ретарь 

Обновленная информация 

была представлена Рабочей 

группе на семьдесят седьмой 

сессии. 

     

https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/74/303
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/75/973
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
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     46. 72/313, п. 19 

Также в: 

71/323, п. 19; 

70/305, п. 15; и 

69/321, п. 15 

Просит Генерального секретаря 

доводить до сведения госу-

дарств-членов по соответствую-

щим пунктам повестки дня ин-

формацию о трудностях, меша-

ющих Генеральному секретарю 

обеспечить выполнение тех по-

ложений резолюций Генераль-

ной Ассамблеи, которые адресо-

ваны Секретариату. 

Генеральный сек-

ретарь 

Постоянно действующее поло-

жение. В докладах Генераль-

ного секретаря, публикуемых 

в соответствии с межправи-

тельственными мандатами, 

рассматриваются все аспекты 

их осуществления. 

47. 59/313, п. 1 Подчеркивает необходимость 

продемонстрировать политиче-

скую волю для обеспечения эф-

фективного осуществления резо-

люций, принимаемых Генераль-

ной Ассамблеей. 

Государства-члены Постоянно действующее поло-

жение. Положение не содер-

жит просьбы о принятии кон-

кретных мер. 

48. 58/126, приложе-

ние, разд. A, п. 9 

Государствам-членам и Секрета-

риату следует рассмотреть ини-

циативы, которые можно было 

бы предпринять для улучшения 

наблюдения за выполнением ре-

золюций Генеральной Ассам-

блеи, такие как своевременное 

представление материалов для 

докладов Генерального секре-

таря и реализация предложений, 

которые способствовали бы вы-

полнению решений крупных 

конференций и саммитов Орга-

низации Объединенных Наций. 

Государства-

члены, Генераль-

ный секретарь 

Государствам-членам на по-

стоянной основе направляются 

сообщения Генерального сек-

ретаря с просьбой предостав-

лять соответствующую инфор-

мацию.  

      

 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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     A. Общие положения, касающиеся правил процедуры Генеральной Ассамблеи  

49. 72/313, п. 47 Просит Генерального секретаря 

представить Генеральной Ас-

самблее на ее семьдесят третьей 

сессии доклад о возможных аль-

тернативных датах начала оче-

редной сессии Ассамблеи и фи-

нансовых и логистических по-

следствиях такого решения, а 

также о потенциальных преиму-

ществах и недостатках различ-

ных вариантов, исходя из той 

предпосылки, что любое измене-

ние такой даты не повлияет на 

начало общих прений в сен-

тябре. 

Генеральный сек-

ретарь  

Доклад Генерального секре-

таря, озаглавленный «Откры-

тие очередных сессий Гене-

ральной Ассамблеи» 

(A/73/723), был опубликован 

до первого совещания Рабо-

чей группы. Генеральная Ас-

самблея приняла к сведению 

этот доклад в своей резолю-

ции 73/341 (п. 38). 

     50. 75/325, пп. 46 и 

48 

Также в: 

73/341, п. 31; 

72/313, пп. 61 и 

62; и 71/323, 

пп. 54 и 55 

Вновь заявляет, что в строгом 

соответствии с правилом 55 пра-

вил процедуры Генеральной Ас-

самблеи Журнал Организации 

Объединенных Наций необхо-

димо издавать на всех шести 

официальных языках, и в этой 

связи подчеркивает важность 

увеличения полноты информа-

ции, публикуемой в Журнале на 

шести официальных языках, 

вновь обращается к Генераль-

ному секретарю с просьбой на 

ежегодной основе информиро-

вать Специальную рабочую 

группу об успехах, достигнутых 

в этой области, и просит Секре-

тариат продолжать изучать ва-

рианты, позволяющие делать 

это без дополнительных затрат. 

Признает необходимость иметь 

открытый доступ к архиву заяв-

лений, сделанных в прошлом, и 

просит Секретариат предоста-

вить к концу семьдесят шестой 

сессии открытый доступ ко всем 

документам, размещенным на 

портале PaperSmart, и обеспе-

чить далее его замену модулем 

eStatements Журнала Организа-

ции Объединенных Наций.  

Департамент по 

делам Генераль-

ной Ассамблеи и 

конференцион-

ному управлению 

В ходе семьдесят второй сес-

сии государства-члены про-

вели обзор пересмотренного 

формата и порядка издания и 

редактирования Журнала Ор-

ганизации Объединенных 

Наций в рамках работы Рабо-

чей группы.  

В резолюции 71/323 Генераль-

ная Ассамблея постановила, 

что в 2018 календарном году 

информация об официальных 

заседаниях, запланированных 

на день, и предстоящих офи-

циальных заседаниях и ре-

зюме официальных заседаний 

будут публиковаться в Жур-

нале на всех шести официаль-

ных языках и что информация 

обо всех прочих заседаниях и 

другая информация будет 

публиковаться на языках, ис-

пользуемых в настоящее 

время, в период с января по 

август. 

В резолюции 72/313 Генераль-

ная Ассамблея подчеркнула 

важность увеличения полноты 

информации, публикуемой в 

Журнале Организации Объ-

единенных Наций на шести 

официальных языках, вновь 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/73/723
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
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     обратилась к Генеральному 

секретарю с просьбой на еже-

годной основе информировать 

Специальную рабочую группу 

об успехах, достигнутых в 

этой области, и просила Сек-

ретариат продолжать изучать 

варианты, позволяющие де-

лать это без дополнительных 

затрат. 

В рамках интерактивного диа-

лога между постоянными 

представительствами и Секре-

тариатом проводились инфор-

мационные мероприятия.  

     51. 72/313, п. 55 Принимает к сведению переход 

к представлению последней ин-

формации об отмене и переносе 

заседаний в режиме реального 

времени и просит придержи-

ваться этой практики и далее, 

продолжая ее совершенствова-

ние, в частности, на основе 

предоставления возможности 

подписаться на сообщения, каса-

ющиеся соответствующих пунк-

тов повестки для, и получать ав-

томатические уведомления о 

ходе работы по ним.  

Департамент по 

делам Генераль-

ной Ассамблеи и 

конференцион-

ному управлению  

Постоянно действующее по-

ложение. 9 апреля 2019 года 

для Специальной рабочей 

группы был проведен бри-

финг (см. письмо Председа-

теля Генеральной Ассамблеи 

от 18 апреля 2019 года). 

52. 60/286, приложе-

ние, п. 24 

Также в: 

75/325, п. 50; и 

59/313, п. 14 

Просит Генерального секретаря 

издать правила процедуры Гене-

ральной Ассамблеи в сводном 

варианте на всех официальных 

языках в печатном виде и в элек-

тронной форме. 

Генеральный сек-

ретарь 

Сводный вариант правил про-

цедуры (A/520/Rev.20) досту-

пен как в печатном виде, так и 

в электронной форме. Цифро-

вой вариант девятнадцатой 

версии документа был допол-

нен внутренними гиперссыл-

ками для облегчения перехода 

от одного правила к другому. 

53. 60/286, приложе-

ние, п. 24 

Просит Управление по право-

вым вопросам Секретариата до-

вести до сведения широкой об-

щественности прецеденты и 

имевшую место практику в от-

ношении правил и практики 

межправительственных органов 

Организации. 

Генеральный сек-

ретарь, Управле-

ние по правовым 

вопросам 

Выполнено.  

     

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/520/Rev.20
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
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     54. 72/313, пп. 58 и 

59 

Также в:  

71/323, пп. 51 и 

52; 70/305, п. 33; 

и 68/307, п. 24 

С удовлетворением принимает к 

сведению изменения формата и 

порядка издания и редактирова-

ния Журнала Организации Объ-

единенных Наций и просит Сек-

ретариат продолжать совершен-

ствование Журнала в соответ-

ствии с требованиями, излагае-

мыми в пункте 51 резолюции 

71/323, и проинформировать 

Специальную рабочую группу о 

результатах этих усилий по его 

совершенствованию на семьде-

сят третьей сессии.  

Утверждает тот принцип, что в 

Журнале должен содержаться 

обзор всех заседаний, проходя-

щих в Организации Объединен-

ных Наций, и просит приводить 

перечень заседаний в рамках 

установленных категорий в не-

прерывном порядке и включать 

в него информацию о всех меро-

приятиях, организованных госу-

дарствами, при условии, что эта 

информация была представлена 

Группе по выпуску Журнала в 

установленные сроки, и уточ-

няет, что наличие веб-страниц, 

содержащих информацию о сес-

сиях органов, не должно счи-

таться препятствием для публи-

кации объявлений о параллель-

ных мероприятиях.  

Секретариат, Де-

партамент по де-

лам Генеральной 

Ассамблеи и кон-

ференционному 

управлению 

28 марта 2017 года замести-

тель Генерального секретаря 

по делам Генеральной Ассам-

блеи и конференционному 

управлению представила 

предложения в соответствии с 

резолюцией 70/305 

(см. письмо Председателя Ге-

неральной Ассамблеи от 3 ап-

реля 2017 года). 

Впоследствии в ходе семьде-

сят первой сессии сопредседа-

тели учредили Группу друзей 

Журнала, которая провела два 

заседания. Консультации про-

должались в ходе переговоров 

по подготовленному Специ-

альной рабочей группой про-

екту резолюции, и итоги этого 

процесса отражены в пунктах 

51–55 резолюции 71/323. 

С 1 января 2018 года Журнал 

издается в печатном виде и в 

стандартизированной цифро-

вой форме в соответствии с 

пунктом 51 резолюции 71/323  

На семьдесят второй сессии 

Генеральная Ассамблея при-

няла к сведению, что государ-

ствам-членам предоставлена 

возможность публиковать ин-

формацию об организуемых 

ими параллельных мероприя-

тиях в специальном разделе 

цифровой версии Журнала 

Организации Объединенных 

Наций (резолюция 72/313, 

п. 41). 

     55. 72/313, п. 60 

Также в:  

71/323, п. 53 

Призывает все соответствующие 

межправительственные органы 

продолжать анализировать необ-

ходимость включения в Журнал 

резюме их заседаний и других 

объявлений, а также их содержа-

ние и предпринять шаги, необ-

ходимые для оптимизации фор-

мата Журнала Организации 

Объединенных Наций. 

Главные коми-

теты, вспомога-

тельные органы 

Генеральной Ас-

самблеи, Эконо-

мический и Соци-

альный Совет, Со-

вет Безопасности 

Постоянно действующее по-

ложение.  

     

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
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     56. 72/313, п. 34 

Также в: 

71/323, п. 32 

Ссылается также на правило 72 

правил процедуры Генеральной 

Ассамблеи и призывает к стро-

гому соблюдению каждым ора-

тором, в установленных слу-

чаях, ограничений относительно 

продолжительности выступле-

ний в Ассамблее с учетом того, 

что всем ораторам должны быть 

предоставлены одинаковые воз-

можности выступить в рамках 

установленных ограничений по 

времени, как это предусматрива-

ется в правилах процедуры Ас-

самблеи.  

Государства-

члены 

Постоянно действующее по-

ложение. 

     

57. 72/313, п. 35 

Также в:  

71/323, п. 33 

Вновь предлагает председателям 

заседаний Генеральной Ассам-

блеи и конференций Организа-

ции Объединенных Наций, осо-

бенно в случаях, когда на об-

суждение отводится весьма 

ограниченное время, рассматри-

вать возможность того, чтобы 

рекомендовать работать по 

принципу «все требования про-

токола считаются соблюден-

ными», в соответствии с кото-

рым участникам рекомендуется 

во время выступлений воздер-

живаться от использования стан-

дартных протокольных выраже-

ний. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи, лица, испол-

няющие обязанно-

сти председате-

лей, государства-

члены 

Постоянно действующее по-

ложение.  

58. 71/323, п. 46 Постановляет внести поправку в 

правило 92 правил процедуры 

Генеральной Ассамблеи, исклю-

чив из него второе предложение. 

Генеральный сек-

ретарь Организа-

ции Объединен-

ных Наций 

Выполнено (см. 

A/520/Rev.19). 

B. Положения, касающиеся организации совещаний: пленарные заседания, Генеральный комитет, глав-

ные комитеты 

59. 72/313, п. 53 Отмечает сложившуюся прак-

тику, когда в помещении, в ко-

тором проводится подсчет голо-

сов, поданных тайным голосова-

нием, устанавливается запрет на 

пользование мобильными теле-

фонами или иными электрон-

ными устройствами связи, что 

обеспечивает соблюдение тайны 

выборов и неприкосновенность 

бюллетеней для тайного 

Секретариат, госу-

дарства-члены 

(счетчики голо-

сов) 

Постоянно действующее по-

ложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/520/Rev.19
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
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     голосования, и просит продол-

жать придерживаться этой прак-

тики. 

     60. 71/323, п. 47  Постановляет далее, что имена 

кандидатов для избрания на 

должности в Генеральной Ас-

самблее или главных комитетах 

должны по возможности пред-

ставляться Секретариату не 

позднее чем за 48 часов до про-

ведения выборов, если иное не 

предписывается конкретными 

правилами проведения соответ-

ствующих выборов, и что их 

имена должны вноситься в напе-

чатанном виде в избирательные 

бюллетени, в которых также 

должно быть оставлено место 

для внесения в них в соответ-

ствующих случаях имен других 

кандидатов. 

Государства-

члены, Секрета-

риат 

Выполнено. В своей резолю-

ции 72/313 Генеральная Ас-

самблея приветствовала дей-

ственное выполнение положе-

ний пунктов 47 и 48 резолю-

ции 71/323 в отношении про-

ведения выборов в Генераль-

ной Ассамблее и главных ко-

митетах (п. 52). 

     

61. 71/323, п. 48 Постановляет, что в целях под-

держания надлежащего порядка 

в Генеральной Ассамблее в день 

проведения выборов в Ассам-

блее или в главных комитетах 

избирательные материалы, рас-

пространяемые в зале Генераль-

ной Ассамблеи или зале заседа-

ний соответствующего коми-

тета, должны ограничиваться 

информацией о кандидатах объ-

емом не более одной страницы. 

Государства-

члены 

Постоянно действующее по-

ложение. В своей резолю-

ции 72/313 Генеральная Ас-

самблея приветствовала дей-

ственное выполнение положе-

ний пунктов 47 и 48 резолю-

ции 71/323 в отношении про-

ведения выборов в Генераль-

ной Ассамблее и главных ко-

митетах (п. 52). 

62. 71/323, п. 42 

Также в: 

70/305, п. 29 

Постановляет также, что рас-

садка государств-членов на всех 

пленарных заседаниях Генераль-

ной Ассамблеи, включая пле-

нарные заседания мероприятий 

высокого уровня, будет, при 

должном учете вопросов доступ-

ности, осуществляться в англий-

ском алфавитном порядке начи-

ная с названия страны, опреде-

ляемой ежегодно по жребию, и 

без проведения различий между 

государствами-членами в зави-

симости от должности главы де-

легации. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи, Департамент 

по делам Гене-

ральной Ассам-

блеи и конферен-

ционному управ-

лению 

Выполняется на постоянной 

основе. 

     

https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
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     63. 73/341, пп. 33, 34, 

36 и 37 

Также в:  

75/325, п. 49 

33. Постановляет, что на всех 

заседаниях Генеральной ассам-

блеи и ее вспомогательных орга-

нов доступные места для пред-

ставителей-инвалидов должны 

предусматриваться следующим 

образом:  

a) по получении просьбы от 

той или иной делегации о предо-

ставлении ей доступного места 

порядок рассадки в данном зале 

заседаний изменяется таким об-

разом, чтобы обратившаяся с 

просьбой делегация могла пере-

меститься на ближайшее до-

ступное место с того места, ко-

торое она занимает в соответ-

ствии с порядком, устанавливае-

мым для каждой сессии Ассам-

блеи, и порядок рассадки 

остальных делегаций сдвигается 

на одно место; 

Секретариат, госу-

дарства-члены 

(Генеральная Ас-

самблея и другие 

главные органы 

Организации Объ-

единенных Наций 

и их вспомога-

тельные органы) 

Постоянно действующее по-

ложение. Формулировки в 

Журнале Организации Объ-

единенных Наций были об-

новлены на семьдесят шестой 

сессии. 

В соответствии с пунктом 49 

резолюции 75/325 Секрета-

риат информирует Специаль-

ную рабочую группу в ходе 

семьдесят шестой сессии Ге-

неральной Ассамблеи о до-

стигнутом к тому времени 

прогрессе и путях улучшения 

доступности помещений Цен-

тральных учреждений Орга-

низации Объединенных 

Наций для инвалидов. 

  b) при поступлении более чем 

одной просьбы о предоставле-

нии доступного места делега-

ции, обратившиеся с такой 

просьбой, перемещаются на до-

ступные места, находящиеся 

ближе всего к местам, которые 

они занимают в соответствии с 

порядком, устанавливаемым для 

каждой сессии Ассамблеи, и по-

рядок рассадки остальных деле-

гаций сдвигается на соответ-

ствующее число мест, минуя те, 

которые заняли обратившиеся с 

соответствующей просьбой де-

легации. 

34. Просит в этой связи Секре-

тариат как можно скорее инфор-

мировать государства-члены о 

любых изменениях в планах рас-

садки в залах заседаний.  

36. Предлагает другим глав-

ным органам Организации Объ-

единенных Наций и их вспомо-

гательным органам при проведе-

нии заседаний принимать меры, 

аналогичные тем, которые 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
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     предусмотрены в пунктах 33 и 

34 выше.  

37. Просит Секретариат дове-

сти настоящее решение до све-

дения любого государства, орга-

низации или органа, которые 

намерены организовать заседа-

ние в помещениях Организации 

Объединенных Наций, и призы-

вает такое государство, органи-

зацию или орган принять меры 

для обеспечения наличия до-

ступных мест в порядке, упомя-

нутом в пунктах 33 и 34. 

     64. 75/325, п. 19  

Также в: 

72/313, п. 44; 

71/323, п. 38; 

70/305, п. 26; 

69/321, п. 27; 

68/307, п. 18; 

67/297, п. 18; 

66/294, п. 20; и 

65/315, п. 16 

подчеркивает настоятельную 

необходимость сохранения гла-

венства, значимости и устано-

вившейся практики проведения 

общих прений Генеральной Ас-

самблеи, и: 

a) подчеркивает необходи-

мость ограничивать число меро-

приятий высокого уровня, про-

водимых на полях общих пре-

ний теми, которые имеют клю-

чевое значение и требуют не-

медленного внимания со сто-

роны глав государств и прави-

тельств, и призывает Председа-

теля Генеральной Ассамблеи, 

государства-члены в тесной ко-

ординации с Генеральным сек-

ретарем и руководителями дру-

гих соответствующих органов 

Организации Объединенных 

Наций всецело учитывать эти 

аспекты при планировании ме-

роприятий недели высокого 

уровня в сентябре и руковод-

ствоваться существующими 

мандатами, согласованными гос-

ударствами-членами; 

b) призывает государства-

члены и систему Организации 

Объединенных Наций по от-

дельности и коллективно огра-

ничивать число побочных и па-

раллельных мероприятий, орга-

низуемых в рамках общих пре-

ний и других заседаний 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи, председа-

тели главных ко-

митетов, государ-

ства-члены, Гене-

ральный секретарь 

Положение выполняется на 

постоянной основе.  

Председатель семьдесят вто-

рой сессии поручил Постоян-

ному представителю Ганы 

возглавить неофициальные 

консультации по проекту ре-

шения Генеральной Ассам-

блеи о заседаниях высокого 

уровня Ассамблеи в сентябре 

2019 года (семьдесят четвер-

тая сессия). На 110-м пленар-

ном заседании семьдесят вто-

рой сессии, состоявшемся 

6 августа 2018 года, Ассам-

блея постановила препрово-

дить проект решения Ассам-

блее на ее семьдесят третьей 

сессии для принятия решения 

(см. решение 72/559). На 52-

м пленарном заседании семь-

десят третьей сессии, состояв-

шемся 13 декабря 2018 года, 

Ассамблея по предложению 

своего Председателя приняла 

этот проект решения с внесен-

ными в него устными измене-

ниями (см. решение 73/522). 

В целях оптимального плани-

рования и использования ре-

сурсов Секретариат при по-

ступлении соответствующей 

просьбы принимает активное 

участие в консультациях, по-

священных пленарным заседа-

ниям высокого уровня, 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
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     высокого уровня, в том числе 

путем проведения консультаций 

друг с другом для выявления па-

раллельных мероприятий по 

схожим темам, стараясь свести к 

минимуму дублирование, и по-

дробного информирования Сек-

ретариата о планируемых парал-

лельных мероприятиях; 

c) просит Секретариат вклю-

чать информацию о параллель-

ных мероприятиях, если это ука-

зано организаторами, в Журнал 

Организации Объединенных 

Наций; 

d) предлагает государствам-

членам продолжать обсуждение 

шагов по ограничению числа 

смежных и параллельных меро-

приятий, организуемых в рамках 

общих прений и других заседа-

ний высокого уровня, в целях 

подведения итогов и рассмотре-

ния, при необходимости, даль-

нейших мер по улучшению по-

ложения в ходе семьдесят вось-

мой сессии Генеральной Ассам-

блеи; 

тематическим дискуссиям вы-

сокого уровня и другим меро-

приятиям, которые планиру-

ется провести приблизительно 

в то же время, что и общие 

прения. Департамент по делам 

Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управле-

нию также регулярно инфор-

мирует государства-члены о 

достигнутых договоренно-

стях, касающихся предстоя-

щих общих прений и других 

заседаний высокого уровня, 

проводимых приблизительно 

в то же время, что и общие 

прения. 

Кроме того, Канцелярия Гене-

рального секретаря ввела в 

действие внутренний меха-

низм для координации иници-

атив, с которыми выступают 

департаменты и управления 

Секретариата и учреждения, 

фонды и программы Органи-

зации Объединенных Наций.  

Департамент по делам Гене-

ральной Ассамблеи и конфе-

ренционному управлению ре-

гулярно информирует стар-

ших сотрудников других де-

партаментов об извлеченных 

уроках и передовой практике 

в области организации и пла-

нирования совещаний высо-

кого уровня. 

          65. 70/305, п. 19 

Также в:  

69/321, п. 21; 

68/307, п. 17; и 

67/297, п. 17 

Приветствует проведение выбо-

ров непостоянных членов Со-

вета Безопасности и членов Эко-

номического и Социального Со-

вета примерно за шесть месяцев 

до того, как вновь избранные 

члены приступят к исполнению 

своих обязанностей, с удовле-

творением принимает к сведе-

нию записку Председателя Со-

вета Безопасности, в которой он 

приглашает вновь избранных 

членов Совета наблюдать за хо-

дом некоторых его заседаний и 

мероприятий начиная с 

Генеральная Ас-

самблея 

Подлежит выполнению на по-

стоянной основе. Впервые вы-

полнено на семидесятой сес-

сии.  

В своей резолюции 72/313 Ге-

неральная Ассамблея привет-

ствовала усилия по предостав-

лению избранным членам Со-

вета Безопасности соответ-

ствующих возможностей для 

подготовки к своему членству 

и приветствовала также изда-

ние Председателем Совета 

Безопасности записки, в 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
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     1 октября, непосредственно 

предшествующего их сроку пол-

номочий в качестве членов Со-

вета, и приветствует также такие 

усилия по предоставлению из-

бранным членам соответствую-

щих возможностей для подго-

товки к своему членству в Со-

вете Безопасности. 

которой он приглашал избран-

ных членов Совета наблюдать 

за ходом некоторых его засе-

даний и мероприятий начиная 

с 1 октября в течение периода, 

непосредственно предшеству-

ющего сроку их полномочий в 

качестве членов Совета 

(п. 26). 

     66. 72/313, п. 9  

Также в: 

71/323, п. 9; 

70/305, п. 9; 

69/321, п. 9; 

66/294, п. 9; и 

65/315, п. 8 

Напоминает о практике проведе-

ния Генеральным секретарем пе-

риодических неофициальных 

брифингов, посвященных его 

первоочередным задачам, поезд-

кам и деятельности, осуществля-

емой им в последнее время, 

включая его участие в междуна-

родных совещаниях и мероприя-

тиях, проводимых за пределами 

Организации Объединенных 

Наций, и призывает Генераль-

ного секретаря продолжать эту 

практику. 

Генеральный сек-

ретарь 

Положение выполняется на 

постоянной основе. В ходе не-

официальных пленарных засе-

даний Генеральной Ассам-

блеи Генеральный секретарь 

периодически информирует 

государства-члены о своих 

приоритетах, поездках и меро-

приятиях, проведенных им за 

последнее время.  

67. 72/313, п. 33 

Также в: 

71/323, п. 31; 

70/305, п. 24; и 

69/321, п. 25 

Ссылается на правила 153 и 154 

правил процедуры Генеральной 

Ассамблеи и рекомендует пред-

седателям главных комитетов и 

Генеральному секретарю обес-

печивать соблюдение этих пра-

вил в пределах их соответствую-

щих мандатов. 

Председатели 

главных комите-

тов, Генеральный 

секретарь 

Постоянно действующее по-

ложение. 

     
68. 59/313, п. 11 Настоятельно призывает всех 

должностных лиц, руководящих 

работой заседаний Генеральной 

Ассамблеи, начинать такие засе-

дания вовремя. 

Генеральный сек-

ретарь, Департа-

мент по делам Ге-

неральной Ассам-

блеи и конферен-

ционному управ-

лению 

Положение выполняется Сек-

ретариатом на постоянной ос-

нове. Департамент по делам 

Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управле-

нию периодически предостав-

ляет лицам, исполняющим 

обязанности председателей, 

статистические данные о фи-

нансовых последствиях осу-

ществления этого положения 

(A/61/483, с. 19, и A/62/608).  

В своей резолюции 72/313 Ге-

неральная Ассамблея настоя-

тельно призвала всех лиц, ис-

полняющих обязанности 

председателей, и все государ-

ства-члены неукоснительно 

соблюдать указанное в 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/62/608
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
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     расписании время начала засе-

даний Генеральной Ассам-

блеи и ее вспомогательных 

органов (п. 38).  

     69. 58/316, приложе-

ние, п. 1 b) 

Начиная с пятьдесят девятой 

сессии Генеральной Ассамблеи 

проводить пленарные заседания 

Ассамблеи, как правило, по по-

недельникам и четвергам. 

Генеральный сек-

ретарь, Департа-

мент по делам Ге-

неральной Ассам-

блеи и конферен-

ционному управ-

лению 

Выполняется на постоянной 

основе, насколько это воз-

можно.  

     

70. 58/126, приложе-

ние, разд. B, п. 2 

Работа главных комитетов Гене-

ральной Ассамблеи может улуч-

шиться, если она будет разбита 

на два основных периода в тече-

ние сессии. Для того чтобы у 

Ассамблеи была возможность 

рассмотреть связанные с этим 

изменения, которые вступили 

бы в силу начиная с шестидеся-

той сессии Ассамблеи, Гене-

ральному секретарю предлага-

ется к 1 февраля 2004 года пред-

ставить Генеральному комитету 

на рассмотрение различные ва-

рианты, учитывая требования 

соответствующих межправи-

тельственных органов, различ-

ных мест проведения их заседа-

ний и бюджетного цикла. 

Генеральный сек-

ретарь 

Единовременная мера. В ответ 

на эту просьбу Секретариат 

распространил записку, оза-

главленную «Варианты изме-

нения расписания работы 

главных комитетов Генераль-

ной Ассамблеи» (A/58/CRP.3), 

которую Генеральная Ассам-

блея рассмотрела на своей 

пятьдесят восьмой сессии 

(A/61/483, с. 12, и A/62/608, 

с. 7).  

C. Положения, касающиеся общих прений  

71. 71/323, п. 41 

Также в: 

70/305, п. 28 

Постановляет, что при наличии 

достаточного времени до откры-

тия каждой очередной или спе-

циальной сессии Генеральной 

Ассамблеи Секретариат, в част-

ности его протокольные службы 

и службы безопасности, должен 

проводить обсуждения со всеми 

государствами-членами по всем 

аспектам, касающимся организа-

ции общих прений на этапе засе-

даний высокого уровня и всевоз-

можных других мероприятий, к 

которым могут применяться 

специальные организационные 

требования. 

Секретариат (Де-

партамент по де-

лам Генеральной 

Ассамблеи и кон-

ференционному 

управлению, Де-

партамент по во-

просам охраны и 

безопасности) 

Выполняется на постоянной 

основе. Секретариат регу-

лярно информирует государ-

ства-члены об организацион-

ных аспектах проведения об-

щих прений. Кроме того, в 

преддверии ежегодного этапа 

заседаний высокого уровня он 

готовит информационную за-

писку. 

     

https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/58/CRP.3
https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/62/608
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
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     72. 72/313, п. 46 

Также в:  

71/323, п. 40; 

70/305, п. 27; 

69/321, п. 28; 

68/307, п. 19; 

57/301, п. 2; и 

51/241, приложе-

ние, пп. 19 и 20 а) 

Рекомендует планировать прове-

дение будущих заседаний высо-

кого уровня в первом полугодии 

в пределах имеющихся ресур-

сов, с учетом расписания конфе-

ренций и без ущерба для сло-

жившейся практики проведения 

одного заседания высокого 

уровня в сентябре в начале каж-

дой сессии Ассамблеи. 

Генеральный сек-

ретарь, Департа-

мент по делам Ге-

неральной Ассам-

блеи и конферен-

ционному управ-

лению  

Как правило, тематические 

прения и обсуждения высо-

кого уровня, организуемые 

Председателем Генеральной 

Ассамблеи, планируются в 

первой половине года (то есть 

на возобновленной части сес-

сии).  

73. 72/313, п. 40 

Также в:  

71/323, п. 34 

Постановляет продолжать изу-

чать способы оптимизации 

числа параллельных мероприя-

тий, проводимых во время об-

щих прений на этапе заседаний 

высокого уровня, с учетом необ-

ходимости придания этому 

этапу дополнительного веса и 

значимости и рекомендует пла-

нировать проведение параллель-

ных мероприятий в Централь-

ных учреждениях Организации 

Объединенных Наций на то 

время, когда общие прения не 

ведутся. 

Специальная ра-

бочая группа, гос-

ударства-члены 

Постоянно действующее по-

ложение. 

     74. 51/241, приложе-

ние, п. 20 b)–e) 

Подготовка списка ораторов для 

общих прений должна основы-

ваться на следующих принци-

пах: 

b) государствам-членам 

должно быть предложено ука-

зать три предпочтительных ва-

рианта даты и времени выступ-

ления;  

c) государства-члены, желаю-

щие организовать заседания 

групп в период общих прений 

или участвовать в них, следует 

призвать к тому, чтобы они ко-

ординировали свои ответы на 

вопрос о предпочтительном вре-

мени выступления и четко ука-

зывали это в своих ответах; 

d) Секретариату будет пред-

лагаться готовить список орато-

ров на основе существующих 

традиций и высказанных поже-

ланий, с тем чтобы лучше удо-

влетворять потребности госу-

дарств-членов;  

Генеральный сек-

ретарь, Департа-

мент по делам Ге-

неральной Ассам-

блеи и конферен-

ционному управ-

лению 

Положение выполняется Сек-

ретариатом на постоянной ос-

нове. При подготовке списка 

ораторов учитываются поже-

лания, традиции и другие кри-

терии (письменная просьба 

государства-члена, уровень 

представленности, предыду-

щее место оратора, гендерная 

сбалансированность и геогра-

фическое разнообразие). 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/57/301
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     e) все, кто включен в список 

ораторов на данный день, 

должны получить возможность 

выступить, и никакие ораторы 

не будут переноситься на следу-

ющий день независимо от того, 

какие это будет иметь послед-

ствия для продолжительности 

работы. 

     75. 72/313, п. 15 Рекомендует в этой связи, 

чтобы, если не будет принято 

иного решения, в те даты, на ко-

торые запланировано проведе-

ние общих прений, не начина-

лось рассмотрение никаких дру-

гих пунктов повестки дня.  

Генеральная Ас-

самблея, Гене-

ральный секре-

тарь, государства-

члены 

Постоянно действующее по-

ложение. 

D. Положения, касающиеся организации работы: регламент выступлений 

76. 59/313, п. 10 Постановляет, что регламент 

для выступлений на пленарных 

заседаниях Ассамблеи и в глав-

ных комитетах применяется в 

соответствии с правилами 72 и 

114 правил процедуры Гене-

ральной Ассамблеи. 

Государства-

члены, Генераль-

ный секретарь, 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Положение выполняется Сек-

ретариатом, Председателем 

Генеральной Ассамблеи и гос-

ударствами-членами на посто-

янной основе с учетом суве-

ренного права каждого госу-

дарства-члена выражать свою 

позицию. 

77. 59/313, п. 13 Предлагает государствам-чле-

нам, которые поддерживают за-

явления, уже сделанные предсе-

дателем определенной группы 

государств-членов, сосредоточи-

вать, когда это возможно, свои 

дополнительные выступления, с 

которыми они выступают в 

своем национальном качестве, 

на пунктах, которые еще не 

были должным образом осве-

щены в заявлениях группы, о ко-

торой идет речь, памятуя о суве-

ренном праве каждого государ-

ства-члена высказывать свою 

национальную позицию. 

Государства-

члены 

Данное положение подлежит 

выполнению государствами-

членами с учетом суверенного 

права каждого государства-

члена выражать свою нацио-

нальную позицию. 

78. 51/241, приложе-

ние, п. 22 

Вне рамок общих прений дол-

жен действовать 15-минутный 

регламент для выступлений как 

на пленарных заседаниях, так и 

в главных комитетах. 

Государства-

члены 

Постоянно действующее по-

ложение. Данное положение 

подлежит выполнению госу-

дарствами-членами с учетом 

суверенного права каждого 

государства-члена выражать 

свою национальную позицию. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     E. Положения, касающиеся современных технологий 

79. 75/325, п. 47 

Также в: 

73/341, п. 32; 

72/313, п. 54; 

71/323, п. 49; 

70/305, п. 32; 

69/321, п. 31; 

68/307, п. 20; 

67/297, пп. 20 и 

21; 66/294, пп. 15 

и 23; и 64/301, п. 

19 

Просит Секретариат продолжать 

совершенствовать, согласовы-

вать и унифицировать электрон-

ные услуги, предоставляемые 

государствам-членам через пор-

тал e-deleGATE, с тем чтобы со-

здать для делегатов полноцен-

ное онлайновое рабочее место 

на всех шести официальных 

языках в целях экономии 

средств, уменьшения воздей-

ствия на окружающую среду и 

улучшения распространения до-

кументов.  

Государства-

члены, Секрета-

риат 

Постоянно действующее по-

ложение.  

Портал e-deleGATE обеспечи-

вает централизованный до-

ступ к услугам, предоставляе-

мым для делегатов в рамках 

пленарных заседаний и засе-

даний всех шести главных ко-

митетов. Эти услуги вклю-

чают модули e-Speakers, e-

Sponsorship, e-List of Partici-

pants, e-Candidatures и Elec-

tions. Портал обеспечивает 

простой доступ к предсесси-

онной, сессионной и послесес-

сионной документации этих 

органов. 

    Через портал e-deleGATE 

также обеспечивается доступ 

к официальной корреспонден-

ции Организации Объединен-

ных Наций, адресуемой госу-

дарствам-членам. Кроме того, 

портал используется для рас-

пространения писем Предсе-

дателя Генеральной Ассам-

блеи и архивации информа-

ции. 

В главных комитетах делега-

ции все чаще используют воз-

можность распространения 

своих заявлений в электрон-

ном виде и сокращают про-

должительность своих вы-

ступлений. На семьдесят ше-

стой сессии все предложения 

распространялись в электрон-

ной форме через портал e-

deleGATE. 

После принятия резолю-

ции 75/325 Секретариат обес-

печит, чтобы в 2023 году ста-

тический текст на портале e-

deleGATE был доступен на 

всех шести официальных язы-

ках. 

На семьдесят шестой сессии 

была разработана модель для 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
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     записи данных о межправи-

тельственных заседаниях Ге-

неральной Ассамблеи, ее 

вспомогательных органов и 

других межправительствен-

ных органов. Применение та-

кого ориентированного на 

данные подхода позволяет ав-

томатически обновлять сбор-

ники и быстрее публиковать 

их, а также оказывать новые 

виды услуг. 

80. 72/313, п. 36 Просит Секретариат обеспечить 

размещение на портале e-

deleGATE предварительных 

списков ораторов на заседаниях 

и конференциях Организации 

Объединенных Наций не позд-

нее конца рабочего дня, предше-

ствующего дню проведения со-

ответствующего заседания или 

конференции. 

Секретариат Постоянно действующее по-

ложение. Предварительные 

списки ораторов на заседа-

ниях Генеральной Ассамблеи, 

ее главных комитетов и вспо-

могательных органов и Эко-

номического и Социального 

Совета и его вспомогательных 

органов, использующих плат-

форму e-deleGATE, как пра-

вило, распространяются по 

электронной почте не позднее 

чем за день до заседания. 

    Как было отмечено в ходе ин-

терактивного диалога на семь-

десят шестой сессии, в настоя-

щий момент предпринима-

ются усилия по распростране-

нию некоторых списков вы-

ступающих среди делегаций, с 

тем чтобы делегатам не при-

ходилось обращаться к со-

трудникам Секретариата в за-

лах заседаний. 

     81. 72/313, п. 42 

Также в:  

71/323, п. 36 

Постановляет, что в дополнение 

к веб-трансляции общих прений 

и тематических заседаний сле-

дует обеспечивать веб-трансля-

цию интерактивного и всеобъ-

емлющего диалога в Специаль-

ной рабочей группе между по-

стоянными представительствами 

и Секретариатом, как об этом 

говорится в пункте 10 резолю-

ции 71/323. 

Департамент гло-

бальных коммуни-

каций 

Постоянно действующее по-

ложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
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     82. 71/323, п. 35 Просит Секретариат предоста-

вить в распоряжение госу-

дарств-членов и системы Орга-

низации Объединенных Наций 

инструмент, позволяющий раз-

мещать и публиковать информа-

цию о параллельных мероприя-

тиях, организуемых ими в Цен-

тральных учреждениях Органи-

зации Объединенных Наций на 

протяжении всего года. 

Секретариат В своей резолюции 72/313 Ге-

неральная Ассамблея приняла 

к сведению, что государствам-

членам предоставлена воз-

можность публиковать инфор-

мацию об организуемых ими 

параллельных мероприятиях в 

специальном разделе цифро-

вой версии Журнала Органи-

зации Объединенных Наций 

(п. 41).  

83. 71/323, п. 50 Просит Секретариат изучить 

пути представления в режиме 

реального времени последней 

информации об отмене и пере-

носе заседаний, которая в насто-

ящее время показывается на 

экранах в Центральных учре-

ждениях Организации Объеди-

ненных Наций, через удобное 

для пользователей приложение 

для электронных устройств и 

представить возможные вари-

анты на рассмотрение Специаль-

ной рабочей группы в ходе 

семьдесят второй сессии Гене-

ральной Ассамблеи. 

Секретариат Выполнено. 

     

84. 70/305, п. 18 

Также в: 

69/321, п. 20 

Вновь просит Генерального сек-

ретаря включить в его доклад, 

который будет представлен на 

семьдесят первой сессии Гене-

ральной Ассамблеи по пункту 

повестки дня, озаглавленному 

«План конференций», информа-

цию об основаниях для приме-

нения нынешней практики, в со-

ответствии с которой государ-

ства-члены несут дополнитель-

ные расходы в связи с использо-

ванием конференционных услуг 

в Центральных учреждениях 

Организации Объединенных 

Наций в рабочие часы. 

Генеральный сек-

ретарь 

Выполнено (см. A/71/116, 

п. 19). 

     85. 66/294, п. 24 

Также в: 

65/315, п. 19; 

64/301, п. 21; 

63/309, п. 9; 

60/286, 

Постановляет продолжать ин-

формировать Специальную ра-

бочую группу о вариантах более 

оперативного, эффективного и 

надежного проведения тайного 

голосования, подтверждая необ-

ходимость оценки степени 

Секретариат, Ге-

неральная Ассам-

блея (Специальная 

рабочая группа) 

Специальная рабочая группа 

периодически получает от 

Секретариата обновленную 

информацию о новых техни-

ческих достижениях. На семь-

десят третьей сессии Управле-

ние информационно-

https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/71/116
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/63/309
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
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     приложение, 

п. 28; 59/313, 

п. 15; и 55/285, 

приложение, 

п. 24 а)  

надежности, защищенности и 

конфиденциальности этого про-

цесса, и просит Секретариат 

представлять обновленную ин-

формацию о любых новых тех-

нических достижениях в этой 

области при том понимании, что 

переход на любую новую си-

стему голосования в будущем 

потребует решения, которое 

должно приниматься на пленар-

ном заседании Генеральной Ас-

самблеи. 

коммуникационных техноло-

гий провело для Специальной 

рабочей группы брифинг в 

ходе неофициальных консуль-

таций.  

     86. 63/309, п. 7 Призывает государства-члены 

представить ответы на ежегод-

ной обзор Отдела обслуживания 

заседаний и издательской дея-

тельности Департамента по де-

лам Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управлению 

относительно распространения 

печатных документов среди 

представительств, принимая во 

внимание необходимость эконо-

мии средств и уменьшения воз-

действия на окружающую среду, 

которая может возникнуть в ре-

зультате этого мероприятия, с 

тем чтобы улучшить качество 

этих документов и их распро-

странение. 

Государства-

члены 

Постоянно действующее по-

ложение. Государства-члены 

положительно реагируют на 

ежегодный обзор Отдела об-

служивания заседаний и изда-

тельской деятельности, благо-

даря чему сократилось число 

запросов на получение доку-

ментов для заседающих орга-

нов в печатном виде и вы-

росло число запросов на элек-

тронную подписку на эти до-

кументы. 

     87. 55/285, приложе-

ние, п. 24 b) и c) 

С учетом общей поддержки в 

этой связи к Генеральному сек-

ретарю обращена просьба пред-

ставить на рассмотрение Гене-

ральной Ассамблеи предложе-

ния в отношении следующего: 

b) подсоединения главных за-

лов заседаний в Центральных 

учреждениях к сети с целью 

обеспечить членам делегаций и 

Секретариату доступ к Системе 

официальной документации и к 

другим базам данных Организа-

ции, а также к интернету наряду 

с электронным доступом к тек-

стам заявлений и докладов, а в 

случае докладов — одновремен-

ным доступом к текстам на всех 

официальных языках; 

Генеральный сек-

ретарь 

Выполнено. Система офици-

альной документации функци-

онирует в настоящий момент 

в полном объеме. Кроме того, 

раздел eStatements Журнала 

Организации Объединенных 

Наций, который заменил 

прежний портал PaperSmart, 

обеспечивает электронный до-

ступ к текстам заявлений гос-

ударств-членов. Помимо Си-

стемы официальной докумен-

тации, Журнал, а также соот-

ветствующие веб-сайты обес-

печивают электронный доступ 

к докладам и документам за-

седающих органов на всех 

официальных языках. 

     

https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://www.un.org/en/ga/revitalization/
http://www.un.org/en/ga/revitalization/
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       c) других областей работы 

Ассамблеи, в которых 

использование современной 

технологии и информационной 

технологии содействовало бы 

повышению эффективности 

методов ее работы. 

  

     

88. 51/241, приложе-

ние, п. 45 

К Генеральному секретарю об-

ращается просьба продолжать 

заниматься планом внедрения 

информационной технологии, 

предусматривающим ряд вари-

антов обеспечения всем посто-

янным представительствам при 

Организации Объединенных 

Наций и широкой общественно-

сти доступа в реальном мас-

штабе времени к документам и 

соответствующей информации 

Организации Объединенных 

Наций. Если Генеральная Ас-

самблея не примет иного реше-

ния, распечатанные экземпляры 

документов будут по-прежнему 

распространяться среди посто-

янных представительств в соот-

ветствии с их потребностями. 

Хотя прогресс, достигнутый 

Специальной рабочей группой 

открытого состава Экономиче-

ского и Социального Совета по 

информатике, приветствуется, 

необходимо предпринять даль-

нейшие усилия в этом направле-

нии в пределах конкретно уста-

новленных сроков для согласо-

вания и совершенствования ин-

формационных систем Органи-

зации Объединенных Наций. 

Всем странам, в частности раз-

вивающимся, следует оказывать 

помощь в освоении в полном 

объеме этого потенциального 

канала получения информации. 

Необходимо должным образом 

предусмотреть подготовку чле-

нов делегаций. Необходимо 

также расширить в пределах 

возможного такой доступ для 

делегаций в помещениях Орга-

низации Объединенных Наций. 

Генеральный сек-

ретарь 

Выполнено. Система офици-

альной документации функци-

онирует и доступна в полном 

объеме. Помимо рассылки до-

кументов в электронном виде, 

постоянным представитель-

ствам по запросам по-преж-

нему предоставляются печат-

ные экземпляры.  

Что касается упомянутой Спе-

циальной рабочей группы от-

крытого состава по информа-

тике Экономического и Соци-

ального Совета, то в послед-

ний раз доклад по этому во-

просу был представлен Со-

вету в 2011 году. В то время 

Совет принял этот доклад к 

сведению, но никаких предло-

жений на его рассмотрение 

представлено не было. В по-

следний раз этот пункт входил 

в повестку дня в 2012 году. 

Никаких документов и пред-

ложений на рассмотрение 

Экономического и Социаль-

ного Совета не представля-

лось.  

https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     Кроме того, необходимо будет 

обеспечить наличие информа-

ции в такой форме на всех офи-

циальных языках Организации 

Объединенных Наций. 

     89. 51/241, приложе-

ние, п. 46 

Генеральному секретарю реко-

мендуется включать информа-

цию об эффективности внедре-

ния технических новшеств в его 

доклад об осуществлении ман-

датов, проводя в нем сопостав-

ление результатов с поставлен-

ными целями. 

Генеральный сек-

ретарь 

См. замечания в отношении 

положений 87 и 88 выше.  

F. Положения, касающиеся документации: резолюции (см. также часть I) 

90. 66/294, п. 21 

Также в: 

65/315, п. 17 

Рекомендует государствам-чле-

нам, органам и подразделениям 

Организации Объединенных 

Наций и ее Секретариату про-

должать проводить консульта-

ции по вопросам объединения 

их документации в целях недо-

пущения дублирования работы, 

максимально строго соблюдать 

требования в отношении кратко-

сти подготавливаемых резолю-

ций, докладов и другой доку-

ментации, в частности посред-

ством включения в них ссылок 

на предыдущие документы вме-

сто повторения их содержания, 

и сосредоточивать внимание на 

ключевых темах. 

Государства-

члены, Секрета-

риат 

Положение выполняется на 

постоянной основе. Данный 

вопрос регулярно рассматри-

вается рядом межправитель-

ственных органов. 

G. Положения, касающиеся документации: объединение докладов 

91. 60/286, приложе-

ние, п. 29 

Также в: 

59/313, п. 16; 

58/316, приложе-

ние, п. 6 c); и 

58/126, приложе-

ние, разд. B, п. 7 

Просит Генерального секретаря 

обеспечить дальнейшее осу-

ществление мер, изложенных в 

пункте 20 резолюции 57/300 ка-

сательно объединения докладов 

и в пункте 6 приложения к резо-

люции 58/316, посвященном до-

кументации. 

Генеральный сек-

ретарь 

В ответ на сформулированную 

в резолюции 57/300 просьбу 

Секретариат опубликовал за-

писку, озаглавленную «Кон-

троль и ограничение докумен-

тации» (A/58/CRP.7). 

С момента принятия этой ре-

золюции ряд докладов в слу-

чаях, когда это было целесо-

образно, был объединен 

(A/61/483, с. 21, и A/62/608).  

Главные комитеты регулярно 

обсуждают вопрос объедине-

ния документации, особенно 

при обзоре своих методов 

https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/57/300
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/57/300
https://undocs.org/ru/A/58/CRP.7
https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/62/608
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     работы в контексте активиза-

ции работы Генеральной Ас-

самблеи. 

     92. 59/313, п. 16 

Также в: 

58/316, приложе-

ние, п. 6 

С учетом решения, изложенного 

в пункте 7 раздела B приложе-

ния к резолюции 58/126, о необ-

ходимости сокращения боль-

шого объема документации, 

представляемой Генеральной 

Ассамблее на рассмотрение, Ге-

неральному секретарю предлага-

ется: 

a) обновить записку Секрета-

риата, озаглавленную «Контроль 

и ограничение документации» 

(A/58/CRP.7), в свете положений 

настоящей резолюции; 

Генеральный сек-

ретарь 

В ответ на сформулирован-

ную в резолюции 57/300 

просьбу Секретариат опубли-

ковал записку, озаглавленную 

«Контроль и ограничение до-

кументации» (A/58/CRP.7). 

Эта записка не обновлялась 

из-за отсутствия поддержки 

со стороны государств-чле-

нов. 

  b) представить обновленный 

вариант записки Секретариата 

на рассмотрение Генерального 

комитета в рамках консультаций 

открытого состава, с тем чтобы 

он мог вынести рекомендации 

Генеральной Ассамблее на ее 

пятьдесят девятой сессии. 

  

93. 55/285, приложе-

ние, п. 16 

При подготовке ежегодного ме-

морандума, касающегося осу-

ществления резолюций и реше-

ний Генеральной Ассамблеи, 

секретариат Ассамблеи при уча-

стии основных департаментов 

Секретариата должен доби-

ваться синергизма усилий и 

представления сводных докла-

дов. 

Генеральный сек-

ретарь 

Положение выполняется Сек-

ретариатом на постоянной ос-

нове. Ежегодный меморан-

дум, касающийся осуществле-

ния резолюций, содержит 

пункт о необходимости воз-

можного представления свод-

ных докладов. 

     

H. Положения, касающиеся подготовки и издания докладов 

94. 66/294, п. 21 

Также в: 

59/313, п. 18; и 

49/221 B, п. 6 c) 

Призывает государства-члены, 

органы Организации Объеди-

ненных Наций и Секретариат 

соблюдать установленные сроки 

представления документов для 

обеспечения своевременной об-

работки документов, подлежа-

щих рассмотрению в межправи-

тельственных органах. 

Государства-

члены, Секрета-

риат 

Постоянно действующее по-

ложение. В связи с этой 

просьбой Департамент по де-

лам Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управле-

нию заключил с Генеральным 

секретарем договор, утвер-

ждающий принцип абсолют-

ной нетерпимости к запозда-

лому представлению докумен-

тов (A/61/483 и A/62/608).  

     

https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/58/CRP.7
https://undocs.org/ru/A/RES/57/300
https://undocs.org/ru/A/58/CRP.7
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/49/221
https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/62/608
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     95. 55/285, приложе-

ние, п. 18 

К Генеральному секретарю об-

ращена просьба выступать с 

дальнейшими предложениями в 

отношении того, как ускорить 

подготовку докладов и рациона-

лизировать составление распи-

сания заседаний. На всем протя-

жении сессии Ассамблеи Гене-

ральный секретарь должен регу-

лярно информировать Председа-

теля Генеральной Ассамблеи и 

Генеральный комитет по этому 

вопросу. 

Генеральный сек-

ретарь 

В своих меморандумах Гене-

ральный секретарь продол-

жает представлять рекоменда-

ции по вопросам организации 

работы Генеральной Ассам-

блеи, утверждения повестки 

дня и распределения пунктов 

(см., например, последний из 

меморандумов, A/BUR/77/1).  

96. 59/313, п. 17 Призывает государства-члены 

при обращении за дополнитель-

ной информацией просить, 

чтобы она предоставлялась им 

либо в устной форме, либо в 

письменной форме — в виде ин-

формационных бюллетеней, 

приложений, таблиц и т.п., и 

призывает их шире использо-

вать эту практику. 

Государства-

члены 

Положение подлежит выпол-

нению государствами-чле-

нами. 

     97. 55/285, приложе-

ние, п. 17 

Государствам-членам и подраз-

делениям системы Организации 

Объединенных Наций следует 

предпринять серьезные усилия 

для представления своих отве-

тов и материалов в связи с 

просьбами об информации или 

мнениях в соответствии с резо-

люциями Генеральной Ассам-

блеи в пределах установленных 

сроков. 

Государства-

члены 

Положение подлежит выпол-

нению государствами-чле-

нами. 

 

I. Положения, касающиеся доклада Генерального секретаря о работе Организации 

98. 55/285, приложе-

ние, п. 14  

Также в:  

51/241, приложе-

ние, п. 7 

Что касается осуществления 

пункта 7 приложения к резолю-

ции 51/241, то Председатель Ге-

неральной Ассамблеи после рас-

смотрения Ассамблеей доклада 

Генерального секретаря о работе 

Организации должен информи-

ровать Ассамблею о его оценке 

прений по докладу, с тем чтобы 

Ассамблея могла установить 

необходимость в дальнейших 

действиях. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

В соответствии с существую-

щей практикой Генеральный 

секретарь представляет свой 

доклад в начале общих пре-

ний. Соответственно, Предсе-

датель Генеральной Ассам-

блеи представляет свою 

оценку по завершении общих 

прений. Любая дополнитель-

ная оценка представляется 

Председателем после заверше-

ния пленарных заседаний Ге-

неральной Ассамблеи. 

     

https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/BUR/77/1
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     99. 51/241, приложе-

ние, п. 4 

Введение к докладу Генераль-

ного секретаря о работе Органи-

зации должно по своему харак-

теру представлять собой ре-

зюме, в котором были бы кратко 

освещены основные вопросы. 

Генеральный сек-

ретарь 

Положение выполняется Сек-

ретариатом. Введение к до-

кладу о работе Организации 

представляется в форме ре-

зюме, в котором кратко осве-

щаются основные вопросы. 

100. 51/241, приложе-

ние, п. 5 

Также в: 

55/285, приложе-

ние, п. 13 

Основная часть доклада должна 

быть всеобъемлющей, информа-

тивной и аналитической, чтобы 

государства-члены могли рас-

смотреть и определить — в том 

числе с помощью прений по до-

кладу, — в какой степени вы-

полнены мандаты, данные Гене-

ральной Ассамблеей, а также 

установить приоритеты в кон-

тексте крупных политических, 

социально-экономических, ад-

министративных и финансовых 

вопросов, стоящих на ее по-

вестке дня. 

Генеральный сек-

ретарь 

Положение выполняется Сек-

ретариатом на постоянной ос-

нове. 

     101. 51/241, приложе-

ние, п. 6 

Также в: 

55/285, приложе-

ние, п. 13 

Генеральному секретарю сле-

дует включать в свой доклад о 

работе Организации раздел, по-

священный перспективам. В нем 

должны описываться конкрет-

ные цели Секретариата в пред-

стоящем году в контексте плана 

работы Организации на предсто-

ящий год с учетом среднесроч-

ного плана, а также того факта, 

что ответственность за установ-

ление приоритетов лежит на гос-

ударствах-членах. 

Генеральный сек-

ретарь 

Положение выполняется Сек-

ретариатом на постоянной ос-

нове. 

     102. 51/241, приложе-

ние, п. 9 

Также в: 

55/285, приложе-

ние, п. 13 

Доклад Генерального секретаря 

о работе Организации должен, в 

частности, содержать аналити-

ческое, краткое приложение с 

подробным указанием расходов 

по основным программам и ме-

роприятиям всех органов си-

стемы Организации Объединен-

ных Наций, находящихся как в 

Нью-Йорке, так и за его преде-

лами, в соответствии с их манда-

тами, с тем чтобы помочь госу-

дарствам-членам лучше разо-

браться в общесистемных во-

просах. 

Генеральный сек-

ретарь 

Положение выполняется Сек-

ретариатом на постоянной ос-

нове. 

     

https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
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     103. 51/241, приложе-

ние, п. 3 

Доклад Генерального секретаря 

о работе Организации должен 

быть доступен на всех офици-

альных языках Организации не 

позже, чем за 30 дней до откры-

тия очередной сессии Генераль-

ной Ассамблеи, с тем чтобы его 

можно было должным образом 

рассмотреть. 

Генеральный сек-

ретарь 

Положение выполняется Сек-

ретариатом на постоянной ос-

нове. В ходе семьдесят ше-

стой сессии этот доклад был 

опубликован 19 июля 

2021 года. 

104. 51/241, приложе-

ние, п. 7 

Доклад Генерального секретаря 

о работе Организации должен 

рассматриваться на пленарных 

заседаниях Генеральной Ассам-

блеи сразу же после общих пре-

ний. 

Генеральный сек-

ретарь, государ-

ства-члены (Гене-

ральная Ассам-

блея) 

Положение выполняется Сек-

ретариатом на постоянной ос-

нове. Доклад рассматривается 

на пленарных заседаниях Ге-

неральной Ассамблеи сразу 

после завершения общих пре-

ний. 

105. 51/241, приложе-

ние, п. 10 

К Генеральному секретарю об-

ращается просьба устно пред-

ставлять доклад в соответствую-

щее время в рамках пункта по-

вестки дня, озаглавленного «До-

клад Генерального секретаря о 

работе Организации». 

Генеральный сек-

ретарь 

Положение выполняется Гене-

ральным секретарем на посто-

янной основе. Генеральный 

секретарь устно представляет 

свой доклад в рамках 

пункта повестки дня, озаглав-

ленного «Доклад Генераль-

ного секретаря о работе Орга-

низации». 

     106. 75/325, п. 22 

Также в:  

73/341, п. 17 

Просит Председателя Генераль-

ной Ассамблеи в тесной коорди-

нации с Генеральным секрета-

рем и Председателем Совета 

Безопасности продолжать пла-

нирование сроков проведения 

пленарных заседаний Ассамблеи 

по докладу Генерального секре-

таря о работе Организации и до-

кладу Совета Безопасности, с 

тем чтобы обсуждение этих важ-

ных докладов не носило фор-

мального характера. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи, Генераль-

ный секретарь  

В ходе семьдесят четвертой, 

семьдесят пятой, семьдесят 

шестой и семьдесят седьмой 

сессий пленарные заседания 

по докладу Генерального сек-

ретаря о работе Организации 

созывались в январе, а не 

сразу же после общих прений, 

как это предусмотрено в 

пункте 7 приложения к резо-

люции 51/241 Генеральной 

Ассамблеи.  

J. Положения, касающиеся повестки дня Генеральной Ассамблеи  
 

107. 75/325, п. 40  

Также в: 

73/341, п. 29; 

72/313, п. 27; 

71/323, п. 26; 

70/305, п. 20; 

69/321, п. 22; 

68/307, п. 16; 

67/297, п. 15; 

66/294, п. 18; 

Вновь подтверждает соответ-

ствующие мандаты главных ко-

митетов Генеральной Ассамблеи 

и с учетом этого призывает эти 

комитеты продолжать рассмот-

рение в консультации со всеми 

соответствующими органами во-

проса об устранении пробелов, 

дублирования и параллелизма в 

их соответствующих повестках 

дня в свете Повестки дня на 

Государства-

члены (Генераль-

ная Ассамблея), 

главные комитеты 

Постоянно действующее по-

ложение. На семидесятой сес-

сии Второй комитет провел 

неофициальные консультации 

по вопросу об активизации ра-

боты Второго комитета. В 

свою очередь, Председатель 

Генеральной Ассамблеи на ее 

семидесятой сессии назначил 

группу координаторов, с тем 

чтобы они, действуя в 

https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
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     65/315, п. 14; 

64/301, п. 18; и 

63/309, п. 6 

период до 2030 года и предла-

гает в этой связи бюро соответ-

ствующих главных комитетов 

Ассамблеи и Экономического и 

Социального Совета и его вспо-

могательных органов содейство-

вать рассмотрению их соответ-

ствующими межправительствен-

ными органами принципов со-

гласования и представить кон-

кретные предложения на рас-

смотрение государств-членов. 

консультации с государ-

ствами-членами, достигли до-

говоренности относительно 

стратегического согласования 

повесток дня будущих сессий 

Генеральной Ассамблеи с По-

весткой дня в области устой-

чивого развития на период до 

2030 года, включая цели в об-

ласти устойчивого развития. 

На семьдесят четвертой сес-

сии Второй комитет провел 

неофициальные консультации 

по вопросу об активизации ра-

боты Второго комитета.  

На семьдесят четвертой, семь-

десят пятой, семьдесят шестой 

и семьдесят седьмой сессиях 

Ассамблея принимала реше-

ния, озаглавленные «Активи-

зация работы Второго коми-

тета».  

     108. 75/325, п. 32 

Также в: 

73/341, п. 28; 

72/313, п. 29; 

71/323, п. 28; и 

70/305, п. 22 

Отмечает проведенный в ходе 

семьдесят пятой сессии экспери-

ментальный анализ по цели 2 в 

области устойчивого развития 

для углубленного изучения 

охвата целью 2 (ликвидация го-

лода) и разработанную в ходе 

семьдесят третьей сессии Ас-

самблеи наглядную схему (вме-

сте с экспериментальным анали-

зом), которые представляют со-

бой актуальную справочную до-

кументацию для рассмотрения 

государствами-членами в ходе 

семьдесят восьмой сессии Ас-

самблеи. 

Государства-

члены  

Председатель Генеральной 

Ассамблеи на ее семидесятой 

сессии назначил группу коор-

динаторов, с тем чтобы они, 

действуя в консультации с 

государствами-членами, до-

стигли договоренности отно-

сительно стратегического со-

гласования повесток дня буду-

щих сессий Ассамблеи с По-

весткой дня в области устой-

чивого развития на период до 

2030 года, включая цели в об-

ласти устойчивого развития. 

Председатель семьдесят пер-

вой сессии назначил двух ко-

ординаторов, чей доклад, в ко-

тором содержатся рекоменда-

ции для рассмотрения Специ-

альной рабочей группой на 

семьдесят первой сессии, был 

распространен в письме Пред-

седателя Генеральной Ассам-

блеи от 17 июля 2017 года. 

    Председателем были назна-

чены сокоординаторы на 

семьдесят второй, семьдесят 

третьей, семьдесят четвертой 

https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/63/309
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
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     и семьдесят пятой сессиях. На 

семьдесят пятой сессии Пред-

седатель созвал неофициаль-

ное заседание Генерального 

комитета для обсуждения про-

цесса согласования (см. поло-

жения 109 и 139). 

     109. 75/325, п. 44 

Также в:  

74/303, п. 6; 

73/341, п. 27; 

72/313, п. 31; и 

71/323, п. 30 

Просит Председателя Генераль-

ной Ассамблеи на ее семьдесят 

восьмой сессии проанализиро-

вать уроки, извлеченные в про-

цессе осуществления положе-

ний, содержащихся в пунктах 

13–18 и 32–44 настоящей резо-

люции об активизации работы 

Ассамблеи, и определить даль-

нейшие предложения по согла-

сованию и в промежуточный пе-

риод просит Специальную рабо-

чую группу провести в ходе 

семьдесят шестой и семьдесят 

седьмой сессий, в зависимости 

от обстоятельств, одно или два 

специальных заседания, посвя-

щенных ходу осуществления 

вышеупомянутых положений.  

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи, государства-

члены, 

Специальная ра-

бочая группа 

См. положение 108. 

     

110. 73/341, п. 23 Подчеркивает, что Генеральной 

Ассамблее желательно продол-

жать рационализацию своей по-

вестки дня и выделять больше 

времени для диалога, а также 

для обзора хода осуществления 

принимаемых ею резолюций. 

Государства-

члены (Генераль-

ная Ассамблея) 

Постоянно действующее по-

ложение.  

     111. 58/316, приложе-

ние, п. 2 a) и d) 

a) Во исполнение пункта 4 

раздела B приложения к своей 

резолюции 58/126 строить по-

вестку дня Генеральной Ассам-

блеи вокруг разделов, соответ-

ствующих приоритетам Органи-

зации, перечисленным в средне-

срочном плане на период 2002–

2005 годов (или, в зависимости 

от обстоятельств, стратегиче-

ских рамках), с включением до-

полнительного раздела, озаглав-

ленного «Организационные, ад-

министративные и прочие во-

просы»; 

Генеральный сек-

ретарь, государ-

ства-члены (Гене-

ральная Ассам-

блея) 

Единовременная мера. Начи-

ная с пятьдесят девятой сес-

сии повестка дня Генеральной 

Ассамблеи строится вокруг 

разделов, соответствующих 

приоритетам Организации, пе-

речисленным в среднесроч-

ном плане на период 2002–

2005 годов и, впоследствии, в 

соответствии со стратегиче-

скими рамками на период 

2006–2007 годов с добавле-

нием раздела I, озаглавлен-

ного «Организационные, ад-

министративные и прочие 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/74/303
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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     d) положения настоящего раз-

дела будут вновь рассмотрены 

Генеральной Ассамблеей на ее 

шестьдесят первой сессии в це-

лях дальнейшего совершенство-

вания в случае необходимости. 

вопросы» (A/61/483, с. 13, и 

A/62/608).  

На шестьдесят первой сессии 

повторного рассмотрения Ге-

неральной Ассамблеей не про-

водилось. 

112. 58/316, приложе-

ние, п. 4 

Положения, касающиеся распре-

деления пунктов повестки дня 

(подробнее см. резолю-

цию 58/316, приложение, п. 4). 

Государства-

члены, Генераль-

ный секретарь 

Единовременная мера. Поло-

жения этого пункта осуществ-

ляются начиная с пятьдесят 

девятой сессии и отражаются 

в повестке дня каждой сессии 

(A/62/608 и резолюция 58/316, 

приложение, п. 4). 

113. 55/285, приложе-

ние, пп. 3–9 

Положения, связанные с группи-

рованием пунктов повестки дня, 

касающихся сотрудничества 

между Организацией Объеди-

ненных Наций и региональными 

и другими организациями (по-

дробнее см. резолюцию 55/285, 

приложение, пп. 3–9). 

Государства-

члены, Генераль-

ный секретарь 

Единовременная мера. Поло-

жения выполняются в ответ на 

поступающие просьбы и отра-

жаются в повестке дня каждой 

сессии. 

114. 55/285, приложе-

ние, пп. 10 и 11 

Положения, касающиеся рас-

смотрения пунктов повестки дня 

на двухгодичной основе (по-

дробнее см. резолюцию 55/285, 

приложение, пп. 10 и 11). 

Государства-

члены, Генераль-

ный секретарь 

Единовременная мера. Поло-

жения выполнены в соответ-

ствии с просьбой. 

115. 55/285, приложе-

ние, п. 12 

Начиная с пятьдесят шестой сес-

сии Третьим комитетом должен 

рассматриваться следующий 

пункт: «Осуществление реше-

ний Всемирной встречи на выс-

шем уровне в интересах соци-

ального развития и двадцать 

четвертой специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи». 

Государства-

члены, Генераль-

ный секретарь 

Единовременная мера. Поло-

жение выполнено в соответ-

ствии с просьбой. 

     116. 58/126, приложе-

ние, разд. B, п. 4 

Для того чтобы иметь более чет-

кую концепцию содержания по-

вестки дня Генеральной Ассам-

блеи, Генеральному секретарю 

предлагается представить на 

рассмотрение Ассамблее к 

1 марта 2004 года примерную 

повестку дня Ассамблеи, кото-

рая будет основываться на всех 

пунктах, включенных в повестку 

дня пятьдесят восьмой сессии, и 

будет строиться вокруг приори-

тетов Организации на период 

2002–2005 годов. Генеральный 

Генеральный сек-

ретарь, Генераль-

ный комитет 

Единовременная мера. В ответ 

на эту просьбу Секретариат 

распространил записку, оза-

главленную «Примерная по-

вестка дня Генеральной Ас-

самблеи» (A/58/CRP.4), кото-

рую Ассамблея рассмотрела 

на пятьдесят восьмой сессии 

(A/61/483, с. 12).  

См. также замечания в отно-

шении положения 111 выше.  

https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/62/608
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/62/608
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/58/CRP.4
https://undocs.org/ru/A/61/483
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     комитет проведет свободное об-

суждение примерной повестки 

дня, прежде чем вынесет реко-

мендации по данному вопросу 

Ассамблее для принятия ею сво-

его решения к 1 июля 2004 года. 

     117. 58/126, приложе-

ние, разд. B, п. 5 

Председателю Генеральной Ас-

самблеи на ее пятьдесят восьмой 

сессии предлагается, действуя в 

консультации с Генеральным 

секретарем и после консульта-

ций с заинтересованными госу-

дарствами-членами, подгото-

вить предложения относительно 

дальнейшего перевода пунктов 

обычной повестки дня Ассам-

блеи на двухгодичную или трех-

годичную основу, группирова-

ния этих пунктов и их исключе-

ния и представить эти предло-

жения Генеральному комитету 

для рассмотрения к 1 апреля 

2004 года. Генеральный комитет 

проведет свободное обсуждение 

этих предложений, прежде чем 

вынесет рекомендации по дан-

ному вопросу Ассамблее для 

принятия ею своего решения к 

1 июля 2004 года. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Единовременная мера. После 

принятия резолюции 58/126 

Секретариат распространил 

записку, озаглавленную «Ана-

лиз повестки дня Генеральной 

Ассамблеи» (A/58/CRP.6), ко-

торая была рассмотрена Гене-

ральным комитетом в ходе не-

официальных консультаций 

открытого состава. 

     118. 55/285, приложе-

ние, п. 2 

Также в:  

51/241, приложе-

ние, п. 24 

Следует продолжать работу по 

рационализации и упорядоче-

нию повестки дня Генеральной 

Ассамблеи, с тем чтобы Ассам-

блея могла концентрировать 

свою работу на первоочередных 

вопросах. Любое изменение или 

предложение в отношении по-

вестки дня вносится с тем пони-

манием, что государства-члены 

могут в любое время предло-

жить любой вопрос или любой 

пункт для сведения Ассамблеи и 

на ее рассмотрение. 

Государства-

члены (Генераль-

ная Ассамблея) 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

     119. 51/241, приложе-

ние, п. 23 

С учетом правила 81 правил 

процедуры Генеральной Ассам-

блеи требования в отношении 

повторного рассмотрения того 

или иного пункта повестки дня, 

обсуждение которого по реше-

нию Ассамблеи было завер-

шено, будут оставаться такими 

Государства-

члены (Генераль-

ная Ассамблея), 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/58/CRP.6
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     же, как и сейчас, и должны быть 

четко разъяснены делегациям в 

форме заявления Председателя 

Ассамблеи. Делегация, желаю-

щая провести повторное рас-

смотрение того или иного 

пункта повестки дня, должна 

направить Председателю Ассам-

блеи письменную просьбу. За-

тем Председатель проведет кон-

сультации с целью выяснить, 

пользуется ли эта просьба широ-

кой поддержкой. В свете этих 

консультаций Председатель дол-

жен объявить в Журнале Орга-

низации Объединенных Наций 

дату заседания Ассамблеи для 

обсуждения вопроса о повтор-

ном рассмотрении пункта по-

вестки дня, учитывая требова-

ния правила 81. 

     120. 51/241, приложе-

ние, п. 25 

Пункты повестки дня, которые 

могут быть рассмотрены в глав-

ных комитетах, должны, как 

правило, передаваться главным 

комитетам, а не пленарным засе-

даниям Генеральной Ассамблеи. 

Генеральная Ас-

самблея, Гене-

ральный секретарь 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

K. Положения, касающиеся практики и методов работы главных комитетов Генеральной Ассамблеи  

121. 72/313, п. 23 

Также в:  

71/323, п. 22 

Просит в соответствии со сло-

жившейся практикой продол-

жать проведение совещаний, по-

священных передаче дел, с уча-

стием выбывающих и новых 

членов бюро для обмена мнени-

ями о результатах работы и 

дальнейшей повестке дня и 

представление председателями 

главных комитетов своим пре-

емникам докладов, посвящен-

ных передовой практике и 

накопленному опыту. 

Председатели 

главных комите-

тов 

Постоянно действующее по-

ложение. 

     

122. 72/313, п. 25 

Также в:  

71/323, п. 24 

Призывает продолжать, следуя 

сложившейся практике, прове-

дение периодических встреч ше-

стерых председателей главных 

комитетов во время сессии Гене-

ральной Ассамблеи для обмена 

передовым опытом и повыше-

ния согласованности работы и 

Председатели 

главных комите-

тов 

Постоянно действующее по-

ложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
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     взаимодополняемости усилий 

главных комитетов. 
     

123. 69/321, п. 16 

Также в:  

68/307, п. 13; 

60/286, приложе-

ние, п. 25; и 

59/313, п. 8 

Выражает признательность за 

проведение председателями 

главных комитетов Генеральной 

Ассамблеи брифингов для Спе-

циальной рабочей группы по во-

просу о методах работы их соот-

ветствующих комитетов в ходе 

шестьдесят девятой сессии Ас-

самблеи и в этой связи призы-

вает главные комитеты:  

a) обеспечивать надлежащую 

координацию своей работы, не 

допуская при этом параллелизма 

и дублирования; 

b) избирать бюро каждого ко-

митета по крайней мере за три 

месяца до начала каждой сессии, 

а по возможности — за шесть 

месяцев до начала сессии и ре-

комендует региональным груп-

пам приступить к своевремен-

ному выдвижению соответству-

ющих кандидатур в соответ-

ствии с временным порядком, 

изложенным в решении 68/505 

Ассамблеи от 1 октября 

2013 года; 

c) использовать свои соответ-

ствующие интранет-сервисы и 

другие сетевые услуги для со-

действия планомерной организа-

ции и своевременного заверше-

ния своей работы; 

d) более активно обмени-

ваться информацией о работе и 

мероприятиях главных комите-

тов в рамках каждого главного 

комитета; 

e) продолжать совершенство-

вать управление переговорным 

процессом для принятия резо-

люций Ассамблеи. 

Главные комитеты Главные комитеты периодиче-

ски проводят неофициальные 

заседания, посвященные мето-

дам их работы Портал E-

deleGATE обеспечивает Глав-

ным комитетам инструмент 

для облегчения их работы.  

В прошлом некоторые глав-

ные комитеты исследовали 

пути и возможности укрепле-

ния своего сотрудничества. 

Например, на шестидесятой и 

шестьдесят первой сессиях 

были проведены совместные 

заседания бюро Второго и 

Третьего комитетов. 

На семьдесят седьмой сессии 

было проведено совместное 

заседание Первого и Четвер-

того комитетов. 

     124. 75/325, пп. 29 и 

31  

Также в: 

Просит все главные комитеты 

продолжать обсуждение своих 

методов работы и в этой связи 

предлагает председателям 

Главные коми-

теты, председа-

тели главных ко-

митетов, 

Выполняется на постоянной 

основе. Председатели главных 

комитетов провели брифинги 

для Специальной рабочей 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
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     73/341, п. 26; 

72/313, п. 22; 

71/323, п. 21; 

70/305, п. 17; 

69/321, п. 19; 

68/307, п. 14; 

67/297, п. 13; 

66/294, п. 19; и 

65/315, п. 15 

главных комитетов продолжать 

информировать Специальную 

рабочую группу в ходе семьде-

сят шестой сессии о любой пере-

довой практике и накопленном 

опыте в целях совершенствова-

ния методов работы и координи-

ровать организацию своих бри-

фингов, в частности путем воз-

можного выявления общих черт 

в методах работы и накоплен-

ном опыте. Просит каждый 

главный комитет представить 

Специальной рабочей группе в 

ходе семьдесят шестой сессии 

письменную обновленную ин-

формацию о прогрессе, достиг-

нутом к настоящему времени в 

усилиях по совершенствованию 

методов работы комитетов с 

учетом рекомендаций Специаль-

ной рабочей группы, в надлежа-

щих случаях, и призывает Спе-

циальную рабочую группу в 

ходе семьдесят шестой сессии 

назначить двух координаторов, 

которые будут тесно сотрудни-

чать с председателями и бюро 

главных комитетов, Председате-

лем Генеральной Ассамблеи и 

Секретариатом для оказания по-

мощи сопредседателям Специ-

альной рабочей группы в разра-

ботке практических предложе-

ний для рассмотрения Рабочей 

группой в целях осуществления 

пунктов 29 и 30 настоящей резо-

люции и докладов, представлен-

ных главными комитетами. 

Специальная ра-

бочая группа, Сек-

ретариат 

группы на шестьдесят пя-

той — семьдесят шестой сес-

сиях.  

     

125. 69/321, п. 17 

Также в: 

59/313, п. 9 

Призывает покидающих свои 

посты председателей главных 

комитетов проводить инструк-

таж для заступающих на пост 

председателей по передовым 

практическим методам работы и 

опыту, накопленному в ходе 

предыдущих сессий комитетов, 

и представлять своим непосред-

ственным преемникам письмен-

ные замечания с изложением 

накопленного опыта и рекомен-

дует заступающим на пост 

Главные комитеты Положение выполняется глав-

ными комитетами на постоян-

ной основе. Обмен замечани-

ями и накопленным опытом 

происходит в ходе неофици-

альных заседаний с участием 

новых и предыдущих составов 

бюро соответствующих коми-

тетов. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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     председателям и членам бюро 

главных комитетов вскоре после 

их избрания консультироваться 

с государствами-членами на 

предмет того, каким будет поря-

док работы на предстоящей сес-

сии их комитета. 

     126. 58/316, приложе-

ние, п. 3 a) 

Также в:  

59/313, п. 7; и 

51/241, приложе-

ние, п. 26 

Каждый главный комитет будет 

специально уделять внимание 

рационализации своей будущей 

повестки дня путем перевода 

рассмотрения пунктов на двух-

годичную и трехгодичную ос-

нову, объединения пунктов в те-

матические группы и исключе-

ния пунктов и вынесет рекомен-

дации пленарному заседанию 

Ассамблеи для принятия реше-

ния к 1 апреля 2005 года. 

Главные комитеты В ответ на эту просьбу глав-

ные комитеты на пятьдесят 

девятой и шестидесятой сес-

сиях представили рекоменда-

ции Генеральной Ассамблее. 

     127. 58/316, приложе-

ние, п. 3 b) 

Также в:  

51/241, приложе-

ние, п. 30 

В конце сессии каждый главный 

комитет будет утверждать пред-

варительную программу работы 

следующей сессии в целях со-

действия повышению эффектив-

ности планирования, подготовки 

и организации и в этой связи бу-

дет рассматривать соответству-

ющие потребности в документа-

ции. 

Главные комитеты Выполняется начиная с пять-

десят девятой сессии (инфор-

мация о программе работы 

Пятого комитета обычно от-

сутствует из-за графика ра-

боты Комитета) (A/61/483, с. 

14, и A/62/608).  

128. 58/316, приложе-

ние, п. 3 c) 

Всем главным комитетам сле-

дует использовать или расши-

рить, в соответствующих слу-

чаях, практику проведения ин-

терактивных дискуссий и груп-

повых обсуждений, с тем чтобы 

повысить эффективность нефор-

мальных, углубленных обсужде-

ний и задействовать экспертов в 

различных областях без ущерба 

для хода основной работы глав-

ных комитетов. 

Главные комитеты Положение выполняется на 

постоянной основе. Комитеты 

активно используют интерак-

тивные дискуссии и группо-

вые обсуждения; например, 

групповые совещания имеют 

особое значение для работы 

Второго комитета. 

     

129. 58/316, приложе-

ние, п. 3 d) 

Также в: 

51/241, приложе-

ние, п. 53 

Во всех главных комитетах, в 

соответствующих случаях, бу-

дет введена практика «вопросов 

и ответов», с тем чтобы обеспе-

чивать динамичный и откровен-

ный обмен мнениями с главами 

департаментов и отделов, пред-

ставителями Генерального 

Главные комитеты Положение выполняется на 

постоянной основе. Начиная с 

пятьдесят девятой сессии 

главные комитеты применяют 

практику «вопросов и отве-

тов», которая имеет большое 

значение для их работы. 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/62/608
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     секретаря и специальными до-

кладчиками. 
     

130. 58/316, приложе-

ние, п. 3 e) 

Следует улучшить веб-сайты 

главных комитетов и обеспечить 

последующее регулярное обнов-

ление размещенной на них ин-

формации секретариатами глав-

ных комитетов. 

Главные комитеты Положение выполняется на 

постоянной основе. Секрета-

риаты главных комитетов 

продолжают работу по улуч-

шению и регулярному обнов-

лению своих веб-сайтов 

(A/61/483, с. 15, и A/62/608).  

131. 58/316, приложе-

ние, п. 3 f) 

Избранные члены бюро главных 

комитетов должны проводить 

совещание сразу после их избра-

ния для обсуждения организа-

ции и распределения работы. 

Главные комитеты Постоянно действующее по-

ложение. Положение выпол-

няется начиная с пятьдесят 

восьмой сессии. 

     132. 58/316, приложе-

ние, п. 3 g) 

В целях обеспечения преем-

ственности и эффективной орга-

низации своей работы новые 

члены бюро главных комитетов 

должны не позднее чем через 

две недели после их избрания 

проводить совещание с выбыва-

ющими членами бюро для об-

суждения и рассмотрения вопро-

сов, связанных с эффективным 

функционированием главных 

комитетов. 

Главные комитеты Выполняется большинством 

главных комитетов начиная с 

пятьдесят восьмой сессии. 

     133. 58/316, приложе-

ние, п. 3 h)  

Также в:  

51/241, приложе-

ние, п. 30 

Перед открытием каждой сессии 

для обсуждения организации ра-

боты будут проводиться неофи-

циальные брифинги каждого 

главного комитета. 

Главные комитеты Положение выполняется начи-

ная с пятьдесят девятой сес-

сии. 

134. 58/126, приложе-

ние, разд. B, п. 8 

Главные комитеты Генеральной 

Ассамблеи обязаны руковод-

ствоваться правилами проце-

дуры Генеральной Ассамблеи, 

хотя у них разные методы и 

практика работы. В интересах 

выявления передовой практики 

и наилучших методов работы и 

в порядке признания осуществ-

ляемых главными комитетами 

усилий, направленных на рацио-

нализацию их работы, Генераль-

ному секретарю предлагается, 

опираясь на опыт предыдущих 

председателей главных комите-

тов, представить историко-ана-

литическую записку о практике 

Генеральный сек-

ретарь 

В ответ на эту просьбу Секре-

тариат распространил за-

писку, озаглавленную «Исто-

рико-аналитическая записка о 

практике и методах работы 

главных комитетов» 

(A/58/CRP.5), которая была 

рассмотрена Генеральным ко-

митетом в ходе неофициаль-

ных консультаций открытого 

состава (A/61/483, с. 13, и 

A/62/608). 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/62/608
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/58/CRP.5
https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/62/608
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     и методах работы главных коми-

тетов для рассмотрения Гене-

ральным комитетом к 1 апреля 

2004 года. Генеральный комитет 

проведет свободное обсуждение 

этой записки, прежде чем выне-

сет рекомендации по данному 

вопросу Ассамблее для приня-

тия ею своего решения к 1 июля 

2004 года. 

     135. 51/241, приложе-

ние, п. 51 

Следует проводить более по-

дробное и обстоятельное рас-

смотрение в главных комитетах 

соответствующих докладов Ко-

миссии ревизоров, Объединен-

ной инспекционной группы и 

Управления служб внутреннего 

надзора в их увязке с основной 

работой этих комитетов. 

Главные комитеты Указанные доклады рассмат-

риваются в главных комите-

тах на индивидуальной основе 

по мере необходимости. 

     

136. 51/241, приложе-

ние, п. 31 

Главные комитеты должны про-

водить свои основные сессии 

только по окончании общих пре-

ний. 

Главные комитеты Положение выполняется на 

постоянной основе. 

137. 51/241, приложе-

ние, п. 36 

Первый комитет и Четвертый 

комитет не должны заседать од-

новременно и могут рассмотреть 

возможность проведения заседа-

ний в последовательном порядке 

в ходе очередной сессии Гене-

ральной Ассамблеи. Этот поря-

док не применяется, если он за-

трагивает индивидуальный ха-

рактер их деятельности, про-

граммы работы и эффективное 

рассмотрение их повесток дня. 

Главные комитеты Положение выполняется на 

постоянной основе. Секретари 

Первого и Четвертого комите-

тов проводят консультации с 

целью не допустить одновре-

менного проведения заседа-

ний. 

L. Положения, касающиеся Генерального комитета 
     

138. 72/313, п. 24 

Также в:  

71/323, п. 23 

Просит избранного Председа-

теля Генеральной Ассамблеи, 

следуя сложившейся практике, 

провести до начала очередной 

сессии неофициальную встречу 

с членами будущего состава Ге-

нерального комитета для рас-

смотрения предлагаемой про-

граммы работы главных комите-

тов в целях повышения эффек-

тивности их работы и взаимодо-

полняемости их усилий, а также 

Избранный Пред-

седатель 

Постоянно действующее по-

ложение. Перед открытием 

семьдесят седьмой сессии из-

бранный Председатель сессии 

провел встречу с членами но-

вого состава Генерального ко-

митета для неофициального 

обмена мнениями. 

https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
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     недопущения, насколько это 

возможно, параллельного прове-

дения заседаний главных коми-

тетов, чтобы сделать возмож-

ным более широкое участие гос-

ударств-членов. 

     139. 75/325, п. 41  

Также в:  

73/341, п. 13; 

72/313, п. 30; и 

71/323, п. 29 

Просит Генеральный комитет 

при выполнении им своих функ-

ций в соответствии с правилом 

40 правил процедуры Генераль-

ной Ассамблеи и в рамках сво-

его мандата рассмотреть также 

возможность обсуждения пробе-

лов, дублирования и паралле-

лизма и представить рекоменда-

ции государствам-членам для 

рассмотрения. 

Генеральный ко-

митет 

Постоянно действующее по-

ложение. 

На семьдесят третьей сессии 

Председатель созвал неофи-

циальные заседания Генераль-

ного комитета: 5 декабря 

2018 года — для обмена мне-

ниями по программе работы 

на предмет устранения пробе-

лов и дублирования в по-

вестке дня Генеральной Ас-

самблеи в части, касающейся 

Повестки дня на период до 

2030 года, в соответствии с 

резолюцией 72/313 Ассам-

блеи, в частности пунктами 

29, 30 и 31; 17 апреля 

2019 года — для обсуждения 

a) вопроса о совершенствова-

нии методов работы Генераль-

ной Ассамблеи и ее главных 

комитетов и b) вопроса о по-

вышении роли Генерального 

комитета в дальнейшем совер-

шенствовании методов ра-

боты.  

    На семьдесят седьмой сессии 

Председатель созвал неофи-

циальное заседание Генераль-

ного комитета для обсужде-

ния приоритетов и мандатов 

возобновленной части сессии 

Генеральной Ассамблеи. 
     

140. 72/313, п. 43 

Также в:  

71/323, п. 37 

Ссылается на свои резолю-

ции 1898 (XVIII) от 11 ноября 

1963 года, 2837 (XXVI) от 17 де-

кабря 1971 года, 45/45 от 28 но-

ября 1990 года, 51/241 от 

31 июля 1997 года, 58/126 от 

19 декабря 2003 года и 58/316 и 

вновь призывает Председателя 

Генеральной Ассамблеи на про-

тяжении всей сессии продол-

жать в полной мере использо-

вать возможности Генерального 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Постоянно действующее по-

ложение.  

https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/1898(XVIII)
https://undocs.org/ru/A/RES/2837(XXVI)
https://undocs.org/ru/A/RES/45/45
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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     комитета для проведения обзора 

программы работы Ассамблеи и 

ее главных комитетов в соответ-

ствии с правилом 42 правил про-

цедуры Ассамблеи. 

     141. 60/286, приложе-

ние, п. 27 

Также в:  

58/316, приложе-

ние, п. 5 b) 

Вновь обращается с призывом 

обеспечить эффективное осу-

ществление правила 42 правил 

процедуры Генеральной Ассам-

блеи. 

Генеральный ко-

митет 

Со времени принятия резолю-

ции 58/316 Генеральный ко-

митет проводит заседания в 

течение всей сессии Генераль-

ной Ассамблеи.  

     

142. 51/241, приложе-

ние, п. 33 

Генеральный комитет должен 

использовать свои права и пол-

номочия с учетом правила 43 

правил процедуры, позволяя 

государствам-членам, которые 

не имеют представителя в Гене-

ральном комитете, принимать 

участие в его обсуждениях. Про-

цедура принятия решений будет 

оставаться такой же, как в 

настоящее время. 

Генеральный ко-

митет 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

143. 58/316, приложе-

ние, п. 5 a) 

Работа Генерального комитета 

должна строиться в соответ-

ствии с разделом VI правил про-

цедуры Генеральной Ассамблеи. 

Генеральный ко-

митет 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

     
144. 58/316, приложе-

ние, п. 5 b) 

Генеральный комитет должен и 

впредь проводить свои заседа-

ния на протяжении всей сессии 

и играть ведущую роль в кон-

сультировании Генеральной Ас-

самблеи по вопросам эффектив-

ной организации, координации и 

ведения ее работы. 

Генеральный ко-

митет 

Со времени принятия резолю-

ции 58/316 Генеральный ко-

митет проводит заседания на 

протяжении всей сессии Гене-

ральной Ассамблеи и играет 

ведущую роль в консультиро-

вании Ассамблеи по вопросам 

организации ее работы.  

В ходе семьдесят четвертой 

сессии Генеральный комитет 

проводил частые консульта-

ции. В свете быстро развива-

ющихся событий, связанных с 

COVID-19, Генеральная Ас-

самблея осуществляла свою 

работу с помощью новых 

средств, с тем чтобы гаранти-

ровать непрерывность дея-

тельности и сдержать распро-

странение инфекции. Что ка-

сается предложения своего 

Председателя, содержащегося 

в его письме от 24 марта 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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     2020 года, то Ассамблея при-

няла по процедуре молчания 

решение 74/544 от 27 марта 

2020 года, озаглавленное 

«Процедура принятия реше-

ний Генеральной Ассамблеей 

во время пандемии коронави-

русного заболевания 

(COVID-19)», положения ко-

торого были впоследствии 

распространены на главные 

комитеты в соответствии с ре-

шением 74/555 от 15 мая 

2020 года. Процедура, изло-

женная в обоих решениях, 

была впоследствии расширена 

в соответствии с решени-

ями 74/558 от 18 июня 

2020 года и 74/561 от 21 июля 

2020 года, что позволило Ас-

самблее после консультаций с 

Генеральным комитетом при-

нимать в период с марта по 

август 2020 года важные ре-

шения посредством проце-

дуры молчания, когда прове-

дение пленарного заседания 

было нецелесообразным в ре-

зультате пандемии COVID-19.  

На семьдесят пятой, семьдесят 

шестой и семьдесят седьмой 

сессиях Генеральный комитет 

продолжал проводить заседа-

ния по различным вопросам, в 

том числе по вопросу устой-

чивости функционирования.  
     

145. 58/316, приложе-

ние, п. 5 c) 

Для обеспечения эффективного 

выполнения правила 42 правил 

процедуры Генеральной Ассам-

блеи Генеральный комитет дол-

жен регулярно проводить 

встречи с должностными ли-

цами главных комитетов на про-

тяжении всей сессии для обсуж-

дения прогресса в работе глав-

ных комитетов и вынесения ре-

комендаций по содействию до-

стижению такого прогресса. 

Генеральный ко-

митет 

Со времени принятия этого 

положения Генеральный ко-

митет проводит заседания на 

протяжении всех сессий Гене-

ральной Ассамблеи для обес-

печения эффективного соблю-

дения правила 42 правил про-

цедуры. Председатели глав-

ных комитетов регулярно ин-

формируют Генеральный ко-

митет о работе своих комите-

тов. 
     

146. 58/316, приложе-

ние, п. 5 d) 

В июле каждого года Генераль-

ный комитет должен проводить 

Генеральный ко-

митет 

Положение подлежит выпол-

нению на постоянной основе. 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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     обзор предлагаемой программы 

работы предстоящей сессии Ге-

неральной Ассамблеи на основе 

доклада, который должен пред-

ставляться Генеральным секре-

тарем, и должен представлять 

рекомендации по этому вопросу 

предстоящей сессии Ассамблеи. 

В докладе Генерального секре-

таря должна содержаться ин-

формация о состоянии докумен-

тации, которую планируется 

опубликовать в ходе предстоя-

щей сессии. 

В ответ на эту просьбу Гене-

ральный секретарь ежегодно 

представляет Генеральной Ас-

самблее доклады, включая за-

прошенную информацию о 

состоянии готовности доку-

ментации.  

     147. 58/316, приложе-

ние, п. 5 f) 

На основе предложений Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи 

и с учетом позитивного опыта, 

накопленного в ходе пятьдесят 

восьмой сессии, Генеральному 

комитету рекомендуется в соот-

ветствующих случаях продол-

жать планировать проведение 

неофициальных брифингов по 

тематическим вопросам. 

Генеральный ко-

митет 

На пятьдесят восьмой и пять-

десят девятой сессиях Гене-

ральный комитет провел не-

сколько неофициальных бри-

фингов по тематическим во-

просам. В связи с растущим 

числом тематических обсуж-

дений практика проведения 

неофициальных брифингов в 

Генеральном комитете была 

ограничена с целью избежать 

дублирования работы. 

     148. 58/316, приложе-

ние, п. 5 h) 

Генеральный комитет должен 

продолжать изучение путей и 

средств дальнейшего совершен-

ствования своих методов работы 

для повышения своей эффектив-

ности и результативности во 

всех аспектах и должен предста-

вить рекомендации по этому во-

просу Генеральной Ассамблее 

для принятия ее решения к 1 ап-

реля 2005 года. 

Генеральный ко-

митет 

Генеральный комитет продол-

жает рассматривать пути и 

средства совершенствования 

своих методов работы. С мо-

мента принятия данного поло-

жения рекомендаций на этот 

счет не выносилось. 

     

149. 58/126, приложе-

ние, разд. B, п. 1 

Генеральный комитет будет за-

седать на протяжении всей сес-

сии и будет продолжать совер-

шенствовать методы своей ра-

боты в целях повышения ее дей-

ственности и эффективности. Он 

будет играть ведущую роль в 

консультировании Генеральной 

Ассамблеи по вопросам эффек-

тивной организации, координа-

ции и ведения ее работы. В этой 

связи Ассамблея будет 

Генеральный ко-

митет 

На пятьдесят восьмой сессии 

Генеральная Ассамблея при-

няла резолюцию 58/316, в ко-

торой, в частности, вынесла 

решения по ряду мер в отно-

шении реформы Генерального 

комитета. 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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     рассматривать также предложе-

ния о реформе Генерального ко-

митета. 
     

150. 55/285, приложе-

ние, п. 20 

В целях укрепления потенциала 

Генерального комитета по ока-

занию помощи Председателю 

Генеральной Ассамблеи в руко-

водстве работой Ассамблеи и 

укрепления последовательности 

между ее различными сессиями 

каждый заместитель Председа-

теля Ассамблеи в начале каждой 

сессии должен назначить со-

трудника связи на период дан-

ной сессии. Это назначение мо-

жет производиться неофици-

ально, без внесения каких-либо 

поправок в правило 39 правил 

процедуры Ассамблеи, путем 

направления письма ее Предсе-

дателю. 

Генеральный ко-

митет 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

     151. 51/241, приложе-

ние, п. 34 

Каждый год перед закрытием 

сессии Генеральный комитет 

может готовить предложения, 

основанные на его опыте, для 

рассмотрения новым составом 

Генерального комитета. 

Генеральный ко-

митет 

Предложения представляются 

на постоянной основе в ходе 

неофициальных встреч преж-

него и нового составов Гене-

рального комитета. 

152. 51/241, приложе-

ние, п. 35 

К Генеральному комитету обра-

щается просьба рассмотреть и 

рекомендовать Генеральной Ас-

самблее методы и процедуры 

упорядочения и рационализации 

работы Комитета. В этой связи 

Генеральный комитет рассмат-

ривает в отношении каждого 

предлагаемого пункта повестки 

дня вопрос о включении или не-

включении такого пункта в 

предварительную повестку дня, 

принимая во внимание предыду-

щие рекомендации Генераль-

ного комитета и принятые ранее 

соответствующие решения Ас-

самблеи. 

Генеральный ко-

митет 

Положения подлежат выпол-

нению Генеральным комите-

том. 

M. Прочие вопросы 
     

153. 73/341, п. 21 

Также в:  

72/313, п. 63 

Принимает к сведению пред-

ставленные Секретариатом 

предложения по решению про-

блемы высоких цен на использо-

вание делегациями ресторана 

Департамент опе-

ративной под-

держки  

В ходе семьдесят третьей сес-

сии, 9 апреля 2019 года, Де-

партамент оперативной под-

держки провел для Специаль-

ной рабочей группы брифинг 

https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
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     для делегатов и других помеще-

ний в Центральных учрежде-

ниях Организации Объединен-

ных Наций в Нью-Йорке и по-

становляет продолжить рассмот-

рение этого вопроса на своей 

семьдесят четвертой сессии.  

по этому вопросу и предста-

вил на рассмотрение три воз-

можных варианта (см. допол-

нительную информацию в 

приложении к письму Предсе-

дателя Генеральной Ассам-

блеи от 18 апреля 2019 года). 

Дополнительная информация 

была представлена в ходе не-

официальных консультаций.  

На семьдесят четвертой сес-

сии в связи с отменой интер-

активного диалога между Сек-

ретариатом и постоянными 

представительствами из-за 

пандемии COVID-19 брифинг 

не проводился. 

Брифинг был проведен на 

семьдесят пятой сессии 

25 марта 2021 года.  

Информация о ресторане для 

делегатов была представлена 

на семьдесят седьмой сессии в 

ходе интерактивного диалога. 

     154. 72/313, п. 64 Просит Секретариат предста-

вить, исключительно в элек-

тронном виде, список, в котором 

будут указаны имена и фамилии 

Председателя, заместителей 

Председателя и должностных 

лиц главных комитетов, а также 

члены Совета Безопасности, 

члены Экономического и Соци-

ального Совета и государства — 

члены Организации Объединен-

ных Наций и наблюдатели при 

Организации Объединенных 

Наций. 

Секретариат Электронные списки с указа-

нием имен и фамилий Предсе-

дателя, заместителей Предсе-

дателя и должностных лиц 

главных комитетов, а также 

членов Совета Безопасности, 

членов Экономического и Со-

циального Совета и госу-

дарств — членов Организации 

Объединенных Наций и 

наблюдателей при Организа-

ции Объединенных Наций 

размещены на веб-сайтах со-

ответствующих органов. В 

2019 году на портале e-

deleGATE был добавлен но-

вый модуль, позволяющий ве-

сти поиск имен председателей 

и заместителей председателей 

Генеральной Ассамблеи и 

должностных лиц главных ко-

митетов Генеральной Ассам-

блеи, а также членов Эконо-

мического и Социального Со-

вета.  
     

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
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     155. 73/341, п. 19 Просит Секретариат заблаговре-

менно распространять среди по-

стоянных представительств все 

новые или обновленные админи-

стративные инструкции и дру-

гие документы, имеющие по-

следствия для государств-чле-

нов в плане предоставления 

стандартных административных 

услуг. 

Секретариат Положение выполняется на 

постоянной основе.  

 

 

 

  Блок III. Выбор и назначение Генерального секретаря и 

других административных руководителей 
 

 

Номер Резолюция  Текст положения  Исполнители  Замечания 

     A. Общие положения, касающиеся выбора Генерального секретаря  

156. 72/313, п. 66 

Также в: 

71/323, п. 57; 

70/305, п. 37; 

69/321, п. 34; 

68/307, п. 26; 

60/286, приложе-

ние, п. 17; и 

51/241, приложе-

ние, п. 57 

Вновь отмечает, что процесс вы-

бора и назначения Генерального 

секретаря отличается от про-

цесса, который используется для 

выбора и назначения админи-

стративных руководителей орга-

низаций системы Организации 

Объединенных Наций, с учетом 

роли, которую играют Совет 

Безопасности и Генеральная Ас-

самблея в соответствии со ста-

тьей 97 Устава, и в частности 

подчеркивает, что процесс вы-

бора и назначения Генерального 

секретаря должен отвечать 

принципам транспарентности и 

инклюзивности и осуществ-

ляться с опорой на передовую 

практику и на основе участия 

всех государств-членов. 

 Постоянно действующее поло-

жение. 

     

157. 72/313, пп. 67 и 68  

Также в: 

71/323, п. 58; 

70/305, п. 40; 

69/321, п. 39; и 

60/286, приложе-

ние, п. 22 

Подчеркивает, в частности, 

необходимость обеспечивать 

назначение наилучшего возмож-

ного кандидата на должность 

Генерального секретаря, вопло-

щающего в своей работе высо-

кий уровень работоспособности, 

компетентности и добросовест-

ности и демонстрирующего 

твердую приверженность целям 

и принципам Организации Объ-

единенных Наций, обладающего 

 Постоянно действующее поло-

жение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
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     руководящими и управленче-

скими способностями, богатым 

опытом международных отно-

шений и развитыми навыками 

дипломатии и общения и владе-

ющего несколькими языками.  

Подчеркивает также, что в ходе 

выявления и назначения наилуч-

шего кандидата на пост Гене-

рального секретаря следует по-

прежнему уделять должное вни-

мание региональной ротации и 

гендерной сбалансированности. 

     

158. 73/341, п. 41 Рекомендует будущим председа-

телям Генеральной Ассамблеи 

вносить активный вклад в осу-

ществление положений всех со-

ответствующих резолюций, и в 

частности резолюций 69/321 и 

70/305, регламентирующих вы-

бор и назначение девятого Гене-

рального секретаря, и подчерки-

вает необходимость того, чтобы 

процесс выбора и назначения 

Генерального секретаря и дру-

гих административных руково-

дителей отвечал принципам 

транспарентности и инклюзив-

ности. 

Председатели Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Постоянно действующее поло-

жение.  

     

159. 75/325, п. 57 

Также в:  

73/341, п. 43 

Постановляет также провести в 

ходе семьдесят седьмой сессии 

Генеральной Ассамблеи даль-

нейшую оценку процесса вы-

бора и назначения Генерального 

секретаря, закрепить резуль-

таты, достигнутые в соответ-

ствующих резолюциях Ассам-

блеи, и изучить возможные 

шаги по дальнейшему совер-

шенствованию этого процесса, 

включая сотрудничество между 

Ассамблеей и Советом Безопас-

ности в соответствии со ста-

тьей 97 Устава.  

Специальная рабо-

чая группа, госу-

дарства-члены 

Неофициальный диалог с кан-

дидатом на должность Гене-

рального секретаря г-ном Ан-

тониу Гутерришем (Португа-

лия) состоялся 7 мая 2021 года 

в соответствии с резолю-

цией 69/321 и последующими 

соответствующими резолюци-

ями. О формате диалога Пред-

седатель Генеральной Ассам-

блеи сообщил всем постоян-

ным представителям и посто-

янным наблюдателям при Ор-

ганизации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке в своем 

письме от 26 апреля 2021 года. 

Концептуальное заявление 

действующего Генерального 

секретаря на следующий срок, 

начинающийся 1 января 

2022 года, было 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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     распространено Председате-

лем Генеральной Ассамблеи в 

его письме от 25 марта 

2021 года.  
     

160. 75/325, п. 59 

Также в: 

73/341, п. 44 

Вновь заявляет о возможности 

установления предварительных 

сроков проведения процесса вы-

бора и назначения Генерального 

секретаря в соответствии с пунк-

том 72 ее резолюции 72/313 и 

постановляет продолжить об-

суждение этого вопроса на 

своей семьдесят седьмой сессии 

в рамках Специальной рабочей 

группы. 

Специальная рабо-

чая группа, госу-

дарства-члены 

Рабочая группа рассматривала 

этот вопрос на семьдесят чет-

вертой и семьдесят пятой сес-

сиях.  

Этот вопрос обсуждался далее 

в ходе семьдесят седьмой сес-

сии.  

B. Положения, касающиеся процесса выбора  
 

161. 75/235, п. 52  

Также в: 

73/341, п. 40; 

72/313, п. 69; 

71/323, п. 59; 

70/305, п. 41; 

69/321, п. 32; 

68/307, п. 25; 

67/297, п. 23; 

66/294, п. 25; 

65/315, п. 20; и 

64/301, п. 14 

Подтверждает свою решимость 

продолжать в соответствии с по-

ложениями статьи 97 Устава по-

дробное рассмотрение в Специ-

альной рабочей группе вопросов 

в рамках третьего тематического 

блока Рабочей группы по акти-

визации работы Генеральной 

Ассамблеи, включая изучение 

новаторских путей совершен-

ствования процесса выбора и 

назначения Генерального секре-

таря и других административ-

ных руководителей во всех его 

аспектах, и ссылается на все со-

ответствующие резолюции, 

включая резолюции 11 (I) от 

24 января 1946 года, 46/77 от 

12 декабря 1991 года, 47/233 от 

17 августа 1993 года, 48/264 от 

29 июля 1994 года, 51/241 от 

31 июля 1997 года, 52/163 от 

15 декабря 1997 года, 55/14 от 

3 ноября 2000 года, 55/285 от 

7 сентября 2001 года, 56/509 от 

8 июля 2002 года, 57/300 от 

20 декабря 2002 года, 57/301 от 

13 марта 2003 года, 58/126 от 

19 декабря 2003 года, 58/316 от 

1 июля 2004 года, 59/313 от 

12 сентября 2005 года, 60/286 от 

8 сентября 2006 года, 61/292 от 

2 августа 2007 года, 62/276 от 

15 сентября 2008 года, 63/309 от 

Специальная рабо-

чая группа, госу-

дарства-члены 

Положение выполняется на 

постоянной основе. В ходе по-

следних сессий Специальная 

рабочая группа посвящала 

этому вопросу одно тематиче-

ское заседание. На семидеся-

той сессии сопредседатели со-

звали также неофициальное 

совещание в формате «мозго-

вого штурма», на котором об-

судили, в том числе, вопрос о 

возможности заменить срок 

полномочий одним сроком без 

возможности повторного 

назначения и представлять на 

рассмотрение Генеральной Ас-

самблеи более одной кандида-

туры. В соответствии с пунк-

том 4 резолюции 75/325, тема 

«Выбор и назначение Гене-

рального секретаря и других 

административных руководи-

телей» была рассмотрена Спе-

циальной рабочей группой на 

семьдесят седьмой сессии.  

https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/75/235
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/11(I)
https://undocs.org/ru/A/RES/46/77
https://undocs.org/ru/A/RES/47/233
https://undocs.org/ru/A/RES/48/264
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/52/163
https://undocs.org/ru/A/RES/55/14
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/57/300
https://undocs.org/ru/A/RES/57/301
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/61/292
https://undocs.org/ru/A/RES/62/276
https://undocs.org/ru/A/RES/63/309
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
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     14 сентября 2009 года, 64/301 от 

13 сентября 2010 года, 65/315 от 

12 сентября 2011 года, 66/294 от 

17 сентября 2012 года, 67/297 от 

29 августа 2013 года, 68/307 от 

10 сентября 2014 года, 69/321 от 

11 сентября 2015 года, 70/305 от 

13 сентября 2016 года, 71/323 от 

8 сентября 2017 года, 72/313 от 

17 сентября 2018 года и 73/341 

от 12 сентября 2019 года, в кото-

рых еще раз подтверждаются 

применимые процедуры, изло-

женные в правилах процедуры 

Ассамблеи, в частности в пра-

виле 141, и закрепляется соот-

ветствующая практика Ассам-

блеи. 
     

162. 72/313, п. 70 

Также в: 

71/323, п. 60; 

70/305, п. 42; и 

69/321, п. 33 

Призывает Председателя Гене-

ральной Ассамблеи отслеживать 

и анализировать ход осуществ-

ления Ассамблеей данных резо-

люций. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи 

Постоянно действующее поло-

жение. 

163. 69/321, п. 35 

Также в:  

75/325, пп. 55 и 

56; 60/286, прило-

жение, п. 19; и 

51/241, приложе-

ние, п. 60 

Просит председателей Генераль-

ной Ассамблеи и Совета Без-

опасности начать процесс запра-

шивания кандидатур на долж-

ность Генерального секретаря 

путем направления в адрес всех 

государств-членов совместного 

письма, содержащего описание 

всего процесса и просьбу свое-

временно представить кандида-

туры. 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи, Председа-

тель Совета Без-

опасности 

Всем государствам-членам 

было направлено совместное 

письмо Председателя Гене-

ральной Ассамблеи и Предсе-

дателя Совета Безопасности от 

15 декабря 2015 года 

(см. A/70/623-S/2015/988). 

Всем государствам-членам 

было направлено совместное 

письмо Председателя Гене-

ральной Ассамблеи и Предсе-

дателя Совета Безопасности от 

5 февраля 2021 года 

(см. A/75/780-S/2021/179).  
     

164. 69/321, п. 36 Просит также председателей Ге-

неральной Ассамблеи и Совета 

Безопасности совместно распро-

странять среди всех государств-

членов на текущей основе имена 

всех лиц, представленных для 

рассмотрения в качестве канди-

датов на должность Генераль-

ного секретаря, вместе с сопро-

водительными документами, 

Председатель Ге-

неральной Ассам-

блеи, Председа-

тель Совета Без-

опасности 

Председатель Генеральной Ас-

самблеи и Председатель Со-

вета Безопасности совместно 

распространили имена лиц, 

представленных для рассмот-

рения в качестве кандидатов, 

на семидесятой, семьдесят 

первой и семьдесят пятой сес-

сиях.  

https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/70/623
https://undocs.org/ru/A/75/780
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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     включающими биографические 

данные. 
     

165. 70/305, п. 38 

Также в: 

69/321, п. 37  

Отмечает, что процесс выбора и 

назначения следующего Гене-

рального секретаря, как ожида-

ется, состоится в 2016 году, и в 

этой связи просит Председателя 

Генеральной Ассамблеи на ее 

семьдесят первой сессии без 

ущерба для роли главных орга-

нов, отраженной в статье 97 

Устава, активно поддерживать 

этот процесс в соответствии с 

ролью, отведенной ему в соот-

ветствующих резолюциях, в том 

числе в настоящей резолюции. 

Председатели се-

мидесятой и семь-

десят первой сес-

сий Генеральной 

Ассамблеи 

Выполнено председателями 

семидесятой и семьдесят пер-

вой сессий Генеральной Ас-

самблеи. 

     

166. 75/325, п. 68  

Также в: 

70/305, п. 39; 

69/321, п. 38; 

68/307, п. 28; 

66/294, п. 26; 

60/286, приложе-

ние, п. 18; и 

51/241, приложе-

ние, пп. 56 и 59 

Отмечает, что пост Генераль-

ного секретаря еще ни разу не 

занимала женщина, и предлагает 

государствам-членам учитывать 

это в будущем при выдвижении 

кандидатур на должность Гене-

рального секретаря. 

Государства-члены 

(Генеральная Ас-

самблея, Совет 

Безопасности) 

Постоянно действующее поло-

жение. 

     

167. 69/321, п. 42 

Также в:  

75/325, п. 58; и 

60/286, приложе-

ние, п. 20 

Постановляет в целях содей-

ствия обеспечению гласности и 

всеохватывающего характера 

процесса проводить, без ущерба 

для роли главных органов, отра-

женной в статье 97 Устава, не-

формальные беседы или встречи 

с кандидатами на должность Ге-

нерального секретаря, никоим 

образом не ущемляя при этом 

шансов кандидатов, которые не 

смогут принять в них участие. 

Генеральная Ас-

самблея, Предсе-

датель Генераль-

ной Ассамблеи 

Председатели Генеральной 

Ассамблеи на семидесятой и 

семьдесят первой сессиях ор-

ганизовали неформальные бе-

седы со всеми лицами, чьи 

кандидатуры были представ-

лены для рассмотрения на 

должность девятого Генераль-

ного секретаря.  

В своей резолюции 72/313 Ге-

неральная Ассамблея напом-

нила, что неформальные бе-

седы и встречи с кандидатами 

на пост Генерального секре-

таря, как об этом говорится в 

пункте 42 ее резолю-

ции 69/321, являются важной 

частью процесса выбора и 

назначения, и призвала Пред-

седателя Генеральной Ассам-

блеи продолжать совершен-

ствовать, действуя в тесной 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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     консультации с государ-

ствами-членами, порядок про-

ведения этих бесед с целью 

повысить отдачу от них и их 

интерактивный характер в 

плане взаимодействия с госу-

дарствами-членами (п. 71).  

Неофициальный диалог с кан-

дидатом на должность Гене-

рального секретаря г-ном Ан-

тониу Гутерришем (Португа-

лия) состоялся 7 мая 2021 года 

в соответствии с резолю-

цией 69/321 и последующими 

соответствующими резолюци-

ями. О формате диалога Пред-

седатель сообщил всем посто-

янным представителям и по-

стоянным наблюдателям при 

Организации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке в своем 

письме от 26 апреля 2021 года.  
     

C. Положения, касающиеся назначения и сроков полномочий  

168. 73/341, п. 45 

Также в:  

75/325, п. 60 

Постановляет, что назначенный 

Генеральный секретарь прино-

сит присягу Генеральной Ассам-

блее во время церемонии приве-

дения к присяге, как об этом по-

дробно говорится в приложении 

к настоящей резолюции.  

Назначенный Ге-

неральный секре-

тарь 

Постоянно действующее поло-

жение. На семьдесят пятой 

сессии 18 июня 2021 года 

назначенный Генеральный 

секретарь принес присягу Ге-

неральной Ассамблее во время 

церемонии приведения к при-

сяге, как об этом подробно го-

ворится в приложении к ее ре-

золюции 73/341 

(см. A/75/PV.82).  
     

169. 60/286, приложе-

ние, п. 21 

Также в: 

51/241, приложе-

ние, п. 61 

Ссылается на пункт 61 резолю-

ции 51/241, в котором указыва-

ется, что для обеспечения плав-

ного и эффективного перехода 

Генеральный секретарь должен 

назначаться как можно раньше, 

предпочтительно не позднее, 

чем за месяц до даты истечения 

срока полномочий лица, занима-

ющего эту должность. 

Генеральная Ас-

самблея, Совет 

Безопасности 

Данное положение выполня-

ется по мере возможности. Ге-

неральная Ассамблея резолю-

цией 71/4 от 13 октября 

2016 года назначила Антониу 

Гутерриша Генеральным сек-

ретарем Организации Объеди-

ненных Наций на срок полно-

мочий с 1 января 2017 года по 

31 декабря 2021 года. Гене-

ральная Ассамблея резолю-

цией 75/286 от 18 июня 

2021 года назначила Антониу 

Гутерриша Генеральным сек-

ретарем Организации Объеди-

ненных Наций на срок 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/75/PV.82
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/71/4
https://undocs.org/ru/A/RES/75/286
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     полномочий с 1 января 

2022 года по 31 декабря 

2026 года.  
     

170. 51/241, приложе-

ние, п. 58 

Вопрос о сроке полномочий или 

условиях назначения, включая 

вариант одного срока полномо-

чий, должен быть рассмотрен до 

назначения следующего Гене-

рального секретаря. 

Государства-члены В каждом конкретном случае 

государства-члены принимают 

решение о сроке полномочий 

исходя из рекомендации Со-

вета Безопасности. На семиде-

сятой сессии сопредседатели 

Специальной рабочей группы 

созвали совещание в формате 

«мозгового штурма», на кото-

ром обсудили в том числе во-

прос о возможности заменить 

срок полномочий одним сро-

ком без возможности повтор-

ного назначения и представ-

лять на рассмотрение Гене-

ральной Ассамблеи более од-

ной кандидатуры. Рабочая 

группа продолжила обсужде-

ние этого вопроса на последу-

ющих сессиях.  

D. Разное/прочее  
     

171. 75/325, п. 69  

Также в: 

73/341, п. 50; 

72/313, п. 80; 

71/323, п. 65; и 

69/321, п. 40 

Просит Управление людских ре-

сурсов Секретариата продол-

жать в ходе семьдесят седьмой 

сессии Генеральной Ассамблеи 

практику проведения для Специ-

альной рабочей группы инфор-

мационных мероприятий по во-

просам гендерной и географиче-

ской сбалансированности адми-

нистративных руководителей в 

системе Организации Объеди-

ненных Наций и членов Группы 

старших руководителей Органи-

зации, а также практику пред-

ставления по ним данных, пока-

зывающих, являются ли они 

гражданами государств, являю-

щихся постоянными членами 

Совета Безопасности.  

Департамент по 

стратегии, поли-

тике и контролю в 

области управле-

ния 

В ходе шестьдесят девятой 

сессии 22 марта 2016 года 

Специальная рабочая группа 

заслушала информацию о ген-

дерной сбалансированности и 

региональном распределении 

старших руководителей Орга-

низации Объединенных 

Наций, представленную ис-

полняющим обязанности ди-

ректора Отдела стратегиче-

ского планирования и кадро-

вого обеспечения Управления 

людских ресурсов, Департа-

мент по вопросам управления. 

В ходе семьдесят третьей сес-

сии помощник Генерального 

секретаря по людским ресур-

сам провел для Рабочей 

группы брифинг по вопросам 

гендерной сбалансированно-

сти и регионального распреде-

ления административных ру-

ководителей системы Органи-

зации Объединенных Наций и 

https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321


A/77/942 
 

 

92/108 23-12551 

 

Номер Резолюция  Текст положения  Исполнители  Замечания 

     членов Группы старших руко-

водителей. 

В ходе семьдесят четвертой 

сессии помощник Генераль-

ного секретаря по людским ре-

сурсам провел для Рабочей 

группы брифинг по вопросам 

гендерной и географической 

сбалансированности среди ад-

министративных руководите-

лей системы Организации 

Объединенных Наций и чле-

нов Группы старших руково-

дителей Организации. 

В ходе семьдесят пятой и 

семьдесят седьмой сессий ди-

ректор Отдела глобальной 

стратегии и политики Управ-

ления людских ресурсов Де-

партамента по стратегии, по-

литике и контролю в области 

управления провел для Рабо-

чей группы брифинг по вопро-

сам гендерной и географиче-

ской сбалансированности 

среди административных ру-

ководителей системы Органи-

зации Объединенных Наций и 

членов Группы старших руко-

водителей Организации.  
          

172. 73/341, п. 46 

Также в: 

72/313, п. 75; 

71/323, п. 61; и 

70/305, п. 43 

Вновь приветствует усилия, 

прилагаемые Генеральным сек-

ретарем для достижения равного 

и справедливого распределения 

с точки зрения обеспечения ген-

дерного и географического ба-

ланса среди административных 

руководителей системы Органи-

зации Объединенных Наций и 

членов Группы старших руково-

дителей Организации при обес-

печении высокого уровня рабо-

тоспособности, компетентности 

и добросовестности в соответ-

ствии со статьей 101 Устава и ее 

резолюциями 46/232 от 2 марта 

1992 года, 51/241 и 71/263 от 

23 декабря 2016 года, высоко 

оценивает, в частности, то об-

стоятельство, что в Группе стар-

ших руководителей был 

Генеральный сек-

ретарь 

Выполняется на постоянной 

основе. 

В своих резолюциях 73/341 и 

75/325 Генеральная Ассамблея 

приветствовала тот факт, что в 

Группе старших руководите-

лей уже достигнут гендерный 

паритет, и высоко оценила 

приверженность Генерального 

секретаря достижению гендер-

ного паритета и набору персо-

нала на максимально широкой 

географической основе в рам-

ках всей Организации Объеди-

ненных Наций. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/46/232
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/71/263
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
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     достигнут гендерный паритет, и 

просит продолжать принимать 

эффективные меры в этой обла-

сти.  
     

173. 72/313, п. 77 

Также в: 

71/323, п. 62; 

70/305, п. 44; и 

69/321, п. 43 

Ссылается на свою резолю-

цию 52/12 B от 19 декабря 

1997 года, в частности на ее 

пункт 2, в котором она отмечает, 

что Генеральный секретарь бу-

дет назначать первого замести-

теля Генерального секретаря по-

сле консультаций с государ-

ствами-членами, подчеркивает, 

что процесс назначения Гене-

ральным секретарем старших 

должностных лиц Организации 

должен быть инклюзивным и 

транспарентным согласно соот-

ветствующим правилам проце-

дуры и положениям Устава, и в 

этом контексте призывает Гене-

рального секретаря заблаговре-

менно объявлять о подобных ва-

кансиях. 

Генеральный сек-

ретарь 

Постоянно действующее поло-

жение. 

В своей резолюции 73/341 Ге-

неральная Ассамблея поддер-

жала обращенную к государ-

ствам-членам просьбу Гене-

рального секретаря предста-

вить фамилии и резюме граж-

дан, кандидатуры которых мо-

гут рассматриваться на долж-

ности административных и 

старших руководителей Секре-

тариата (п. 47).  

     

174. 75/325, п. 67  

Также в: 

73/341, п. 49; 

72/313, п. 78; 

71/323, п. 63; и 

70/305, п. 45 

Вновь подчеркивает необходи-

мость обеспечения равного и 

справедливого распределения на 

основе принципа гендерной сба-

лансированности и на макси-

мально широкой географиче-

ской основе и с учетом разнооб-

разия с точки зрения многоязы-

чия и в этой связи ссылается на 

свои резолюции 46/232 и 51/241, 

принятые без голосования и со-

держащие принципы, согласно 

которым при наборе междуна-

родных гражданских служащих 

и оценке показателей их работы 

учитывается необходимость 

обеспечить высокий уровень ра-

ботоспособности, компетентно-

сти и добросовестности и при-

нимается во внимание независи-

мость кандидатов.  

Генеральный сек-

ретарь 

Постоянно действующее поло-

жение. 

     

175. 75/325, п. 66  

Также в:  

Вновь обращается с просьбой к 

Генеральному секретарю про-

должать прилагать усилия с це-

лью обеспечить достижение 

справедливого географического 

Генеральный сек-

ретарь 

Постоянно действующее поло-

жение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/52/12
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/46/232
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
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     72/313, п. 79; и 

71/323, п. 64 
распределения в Секретариате, а 

также обеспечивать распределе-

ние персонала во всех департа-

ментах и управлениях Секрета-

риата и на всех уровнях, в том 

числе на уровнях директоров и 

выше, на максимально широкой 

географической основе. 

     

176. 72/313, п. 81 Предлагает специализирован-

ным учреждениям, фондам и 

программам размещать обнов-

ленную информацию о своих 

бывших и нынешних админи-

стративных руководителях на 

своих веб-сайтах в целях повы-

шения транспарентности, а 

также доступности историче-

ских сведений. 

Специализирован-

ные учреждения, 

фонды и про-

граммы 

Секретариат информировал 

руководителей специализиро-

ванных учреждений, фондов и 

программ о предложении Ас-

самблеи. Некоторые из них от-

ветили, что это положение уже 

выполнено.  

177. 72/313, п. 82 Просит Секретариат провести на 

семьдесят третьей сессии ин-

формационное мероприятие для 

Специальной рабочей группы по 

вопросу о кандидатах на долж-

ности старших должностных 

лиц Организации Объединенных 

Наций, занимающих другие 

должности в настоящее время, 

чтобы повысить транспарент-

ность и справедливость про-

цесса назначения. 

Департамент по 

стратегии, поли-

тике и контролю в 

области управле-

ния 

В ходе семьдесят третьей сес-

сии помощник Генерального 

секретаря по людским ресур-

сам провел для Рабочей 

группы соответствующее ин-

формационное мероприятие. 

 

 

 

  Блок IV. Укрепление институциональной памяти Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

Номер Резолюция  Текст положения  Исполнители  Замечания 

     A. Положения, касающиеся компетенции Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

178. 70/305, п. 57 Постановляет, что вновь из-

бранный Председатель Гене-

ральной Ассамблеи самостоя-

тельно принимает присягу при 

вступлении в должность, как 

это подробно изложено в при-

ложении I к настоящей резо-

люции, в момент передачи мо-

лотка на заключительном пле-

нарном заседании предыдущей 

сессии, и постановляет вклю-

чить текст присяги в 

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи, 

Департамент по делам 

Генеральной Ассам-

блеи и конференцион-

ному управлению 

Положение выполняется на 

постоянной основе. Впервые 

присяга при вступлении в 

должность была принесена 

13 сентября 2016 года на 118-

м пленарном заседании семи-

десятой сессии Генеральной 

Ассамблеи избранным пред-

седателем семьдесят первой 

сессии Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
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     приложение к правилам проце-

дуры Ассамблеи. 

В переизданные правила про-

цедуры (A/520/Rev.19) было 

включено приложение X, со-

держащее текст присяги, при-

нимаемой при вступлении в 

должность. 

В своей резолюции 71/323 Ге-

неральная Ассамблея привет-

ствовала принятие Председа-

телем Генеральной Ассам-

блеи на ее семьдесят первой 

сессии при вступлении в 

должность присяги, текст ко-

торой содержится в приложе-

нии X правил процедуры Ге-

неральной Ассамблеи, и со-

блюдение им этического ко-

декса, изложенного в прило-

жении XI правил процедуры 

Ассамблеи, как факторов, 

способствующих повышению 

уровня транспарентности и 

подотчетности Канцелярии 

(п. 67).  
     

179. 70/305, п. 58 Постановляет также, что Пред-

седатель Генеральной Ассам-

блеи соблюдает этический ко-

декс, как это подробно изло-

жено в приложении II к настоя-

щей резолюции, и постанов-

ляет включить текст этиче-

ского кодекса Председателя 

Генеральной Ассамблеи в при-

ложение к правилам проце-

дуры Ассамблеи. 

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи, 

Департамент по делам 

Генеральной Ассам-

блеи и конференцион-

ному управлению 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

В переизданные правила про-

цедуры (A/520/Rev.20) было 

включено приложение XI, со-

держащее этический кодекс 

Председателя Генеральной 

Ассамблеи. 

     180. 72/313, п. 85 

Также в: 

71/323, п. 69; 

70/305, п. 49; 

69/321, п. 46; 

68/307, п. 31; 

67/297, п. 27; 

66/294, п. 29; 

65/315, п. 24; 

64/301, п. 13; и 

63/309, п. 4 

Призывает Председателя Гене-

ральной Ассамблеи по-преж-

нему придерживаться прак-

тики периодического проведе-

ния для государств-членов ин-

формационных мероприятий, 

посвященных его или ее дея-

тельности, включая официаль-

ные поездки. 

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

     

https://undocs.org/ru/A/520/Rev.19
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/520/Rev.20
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/63/309
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     181. 70/305, п. 51 

Также в: 

69/321, п. 48; и 

68/307, п. 33 

Выступает в поддержку об-

мена мнениями между вновь 

избранным Председателем Ге-

неральной Ассамблеи и Сове-

том председателей Генераль-

ной Ассамблеи в целях исполь-

зования опыта бывших предсе-

дателей на предмет передовой 

практики и извлеченных уро-

ков. 

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи 

Положение выполняется на 

постоянной основе. 

182. 72/313, п. 90 Выражает глубокую призна-

тельность Председателю Гене-

ральной Ассамблеи на ее семь-

десят второй сессии за внедре-

ние практики проведения 

утренних диалогов, задуман-

ных как мероприятие для не-

официального обсуждения по-

стоянными представителями 

основных и практических ас-

пектов работы Ассамблеи, и 

настоятельно рекомендует про-

должать следовать полезной 

практике проведения регуляр-

ных встреч Председателя и по-

стоянных представителей.  

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи, 

государства-члены 

Председатель семьдесят вто-

рой сессии ввел практику ре-

гулярных утренних диалогов 

с постоянными представите-

лями. Эта практика сохрани-

лась и на семьдесят седьмой 

сессии. 

     183. 73/341, п. 60 

Также в: 

72/313, п. 87; 

71/323, п. 71; 

70/305, п. 52; 

69/321, п. 49; 

67/297, п. 32; 

66/294, п. 36; 

65/315, п. 28; 

64/301, п. 17; и 

60/286, приложе-

ние, п. 9 

Подчеркивает важность до-

клада о передаче полномочий 

для сохранения институцио-

нальной памяти Канцелярии 

Председателя Генеральной Ас-

самблеи согласно резолю-

ции 69/321 и другим соответ-

ствующим мандатам, содержа-

щимся в резолюциях об акти-

визации работы Ассамблеи.  

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи, 

Департамент по делам 

Генеральной Ассам-

блеи и конференцион-

ному управлению 

Выполняется на постоянной 

основе.  

Председатель семьдесят вто-

рой сессии в своем письме от 

17 сентября 2018 года напра-

вил всем государствам-чле-

нам полученную от своего 

предшественника краткую 

памятную записку, которая 

была подготовлена на основе 

стандартного формата, разра-

ботанного Департаментом по 

делам Генеральной Ассам-

блеи и конференционному 

управлению, при технической 

поддержке Департамента. 

Председатели семьдесят тре-

тьей — семьдесят шестой 

сессий продолжили эту прак-

тику и препровождали всем 

государствам-членам доклад 

о передаче полномочий из-

бранным председателям.  
     

     

https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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     184. 75/325, п. 80 

Также в: 

73/341, п. 59 

Просит Секретариат издать в 

ходе семьдесят седьмой сессии 

в рамках имеющихся ресурсов 

и в координации с Канцеля-

рией Председателя Генераль-

ной Ассамблеи сборник приме-

ров передовой практики 

предыдущих председателей, 

который мог бы способство-

вать укреплению институцио-

нальной памяти Канцелярии. 

Секретариат в коор-

динации с Канцеля-

рией Председателя 

Генеральной Ассам-

блеи 

Обновленная информация 

была предоставлена на семь-

десят седьмой сессии. 

185. 72/313, п. 101 

Также в: 

71/323, п. 84; 

70/305, п. 69; 

69/321, п. 56; 

68/307, п. 40; и 

67/297, п. 29 

Просит Председателя Гене-

ральной Ассамблеи в сотруд-

ничестве с Секретариатом 

представить Специальной ра-

бочей группе на семьдесят тре-

тьей сессии Ассамблеи доклад 

о ходе выполнения всех манда-

тов, порученных ей в настоя-

щей резолюции и в предыду-

щих соответствующих резолю-

циях. 

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи, 

Департамент по делам 

Генеральной Ассам-

блеи и конференцион-

ному управлению 

Постоянно действующее по-

ложение. Председатели Гене-

ральной Ассамблеи направ-

ляют Рабочей группе доклад.  

     

186. 58/126, приложе-

ние, разд. A, п. 7 

В июне каждого года избран-

ный, но еще не вступивший в 

должность Председатель Гене-

ральной Ассамблеи, принимая 

во внимание мнения, изложен-

ные государствами-членами, и 

после консультаций с действу-

ющим Председателем и Гене-

ральным секретарем будет 

предлагать вопрос или во-

просы, представляющие всеоб-

щий интерес, а государствам-

членам будет предложено вы-

сказываться по ним в ходе об-

щих прений на предстоящей 

сессии Ассамблеи. Мнения, из-

ложенные государствами-чле-

нами, следует также резюми-

ровать и доводить до сведения 

государств-членов. Предложе-

ния высказываться по такому 

вопросу (вопросам) не будут 

ущемлять суверенное право 

государств-членов самостоя-

тельно и всецело определять 

содержание своих заявлений в 

ходе общих прений. 

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи 

Положение выполняется на 

постоянной основе. Избран-

ный Председатель семьдесят 

четвертой сессии предложил 

следующую тему: «Активиза-

ция многосторонних усилий в 

целях ликвидации нищеты, 

обеспечения качественного 

образования, борьбы с изме-

нением климата и содействия 

инклюзивности». Избранный 

Председатель семьдесят пя-

той сессии предложил следу-

ющую тему: «Будущее, кото-

рого мы хотим, Организация 

Объединенных Наций, кото-

рая нам нужна: подтверждая 

нашу коллективную привер-

женность многосторонно-

сти — борьба с COVID-19 пу-

тем эффективных многосто-

ронних действий». Избран-

ный председатель семьдесят 

шестой сессии предложил 

следующую тему: «Укрепле-

ние жизнестойкости с верой в 

лучшее — в интересах воз-

рождения после COVID-19, 

устойчивого восстановления, 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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     удовлетворения потребностей 

планеты, уважения прав лю-

дей и активизации деятельно-

сти Организации Объединен-

ных Наций». Избранный 

председатель семьдесят седь-

мой сессии предложил следу-

ющую тему: «Переломный 

момент: решения взаимосвя-

занных проблем, способству-

ющие преобразованиям». 

Избранный председатель 

семьдесят восьмой сессии 

предложил следующую тему: 

«Восстановление доверия и 

возрождение глобальной со-

лидарности: ускорение дей-

ствий по осуществлению По-

вестки дня на период до 

2030 года и достижению 

сформулированных в ней це-

лей в области устойчивого 

развития ради мира, процве-

тания, прогресса и устойчиво-

сти для всех». 

187. 71/323, п. 73 Постановляет, в строгом соот-

ветствии с установленным 

принципом географической ро-

тации и ее резолюцией 33/138 

от 19 декабря 1978 года, прове-

сти неофициальные интерак-

тивные диалоги с кандидатами 

на должность Председателя Ге-

неральной Ассамблеи, способ-

ствуя тем самым транспарент-

ности и всеохватности про-

цесса, и призывает кандидатов 

представить Ассамблее свои 

концептуальные заявления. 

Генеральная Ассам-

блея 

Постоянно действующее по-

ложение. В своей резолю-

ции 72/313 Генеральная Ас-

самблея решительно привет-

ствовала организацию неофи-

циальных диалогов с канди-

датами на должность Предсе-

дателя Генеральной Ассам-

блеи, а также распростране-

ние концептуальных заявле-

ний, как об этом говорится в 

пункте 73 резолюции 71/323 

(п. 88).  

На семьдесят третьей — 

семьдесят седьмой сессиях 

председатели Генеральной 

Ассамблеи проводил неофи-

циальные интерактивные диа-

логи с кандидатами на долж-

ность Председателя Гене-

ральной Ассамблеи.  
     

188. 72/313, п. 89 Просит Специальную рабочую 

группу выработать, действуя в 

тесной консультации с Предсе-

дателем Генеральной 

Специальная рабочая 

группа 

В своей резолюции 73/341 Ге-

неральная Ассамблея при-

звала Председателя Генераль-

ной Ассамблеи организовать 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/33/138
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
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     Ассамблеи, руководящие ука-

зания по проведению неофици-

альных интерактивных диало-

гов с кандидатами на долж-

ность Председателя Генераль-

ной Ассамблеи, в которых 

также освещались бы вопросы 

об участниках, продолжитель-

ности и формате. 

неофициальный интерактив-

ный диалог государств-чле-

нов с кандидатом (кандида-

тами) на должность Предсе-

дателя Генеральной Ассам-

блеи в соответствии с резо-

люцией 71/323 в формате сес-

сии вопросов и ответов, на 

которой задавались бы кон-

кретные и актуальные во-

просы в ответ на концепту-

альное заявление кандидата 

(кандидатов) и которая осно-

вывалась бы на планах и при-

оритетах каждого кандидата 

на его или ее срок полномо-

чий, и подчеркнула необходи-

мость предоставления всем 

участникам достаточного вре-

мени для того, чтобы задать 

вопросы (п. 61).  

B. Положения, касающиеся финансовой, логистической и технической поддержки Председателя 

Генеральной Ассамблеи  

189. 72/313, п. 96 

Также в: 

71/323, п. 79; 

70/305, п. 64; 

69/321, п. 54; и 

68/307, п. 38 

Просит Генерального секре-

таря представить в контексте 

предлагаемого бюджета по 

программам на 2020 год пред-

ложения о пересмотре бюджет-

ных ассигнований для Канце-

лярии Председателя Генераль-

ной Ассамблеи в соответствии 

с существующими процеду-

рами, включая правило 153 

правил процедуры Генераль-

ной Ассамблеи, принимая во 

внимание обсуждение данного 

вопроса в Специальной рабо-

чей группе, и в этой связи вы-

ражает заинтересованность в 

рассмотрении таких предложе-

ний в ходе основной части 

своей семьдесят четвертой сес-

сии. 

Генеральный секре-

тарь 

Во исполнение резолю-

ции 70/305 Генеральный сек-

ретарь в контексте предлагае-

мого бюджета по программам 

на двухгодичный период 

2018–2019 годов представил 

следующие предложения: 

a) создать дополнительную 

должность временного со-

трудника общего назначения 

класса С-5, чтобы обеспечи-

вать преемственность и пере-

дачу знаний от одного пред-

седателя другому и от одной 

сессии к другой, а также ока-

зывать помощь в подготовке 

доклада Председателя, пред-

ставляемого по окончании 

срока его полномочий, и в 

проведении рекомендован-

ного Председателю и/или 

Канцелярии инструктажа в 

связи с передачей дел; b) вы-

делить дополнительные ре-

сурсы на привлечение дубли-

рующего временного персо-

нала общего назначения на 

четыре временные должности 

(2 Д-2, 1 Д-1 и 1 С-5) на 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
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     месячный период передачи 

дел в целях обеспечения мак-

симально эффективного ис-

пользования переходного пе-

риода вступающими в долж-

ность председателями на еже-

годной основе (см. A/72/6 

(Sect. 1), пп. 1.8–1.26). В 

конце основной части своей 

семьдесят второй сессии Ге-

неральная Ассамблея поста-

новила не учреждать испра-

шиваемую должность класса 

С-5, но утвердила выделение 

дополнительных ресурсов на 

временный персонал общего 

назначения для выполнения 

функций в течение месячного 

периода дублирования ра-

боты в целях обеспечения 

максимальной эффективно-

сти использования переход-

ного периода вступающими в 

должность председателями 

(см. резолюцию 72/263). 

Во исполнение резолю-

ции 72/313 и в соответствии с 

рекомендацией, содержа-

щейся в докладе целевой 

группы по функционирова-

нию Канцелярии Председа-

теля, Генеральный секретарь 

в контексте предлагаемого 

бюджета по программам на 

2020 год вновь представил 

предложение создать одну 

дополнительную должность 

класса С-5 для оказания Кан-

целярии Председателя под-

держки в обеспечении преем-

ственности и передаче знаний 

от одного председателя дру-

гому и от одной сессии к дру-

гой, а также для оказания по-

мощи в подготовке доклада 

Председателя, представляе-

мого по окончании срока его 

полномочий, и в проведении 

рекомендованного Председа-

телю и/или Канцелярии ин-

структажа в связи с переда-

чей дел (см. A/74/6 (Sect.1), 

п. 1.7). В конце основной 

https://undocs.org/ru/A/72/6(Sect.1)
https://undocs.org/ru/A/72/6(Sect.1)
https://undocs.org/ru/A/RES/72/263
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/74/6(Sect.1)
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     части семьдесят четвертой 

сессии Генеральная Ассам-

блея постановила не утвер-

ждать предлагаемое создание 

испрашиваемой должности 

класса С-5 и постановила со-

хранить переходный период 

продолжительностью в один 

месяц (см. резолюцию 74/262, 

п. 36). 

190. 72/313, п. 83 

Также в: 

71/323, п. 66; и 

70/305, п. 46 

Выражает признательность 

Председателю Генеральной 

Ассамблеи на ее семьдесят 

второй сессии за его усилия по 

повышению уровня транспа-

рентности и инклюзивности 

его Канцелярии, в том числе 

посредством продолжения сле-

дования практике, о которой 

говорится в пункте 66 резолю-

ции 71/323, и за добровольное 

представление сводной инфор-

мации о своем личном финан-

совом положении, и просит бу-

дущих председателей Ассам-

блеи придерживаться такой пе-

редовой практики. 

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи 

Положение выполняется на 

постоянной основе. Подроб-

ная информация о финансо-

вых средствах, официальных 

поездках, штате и деятельно-

сти Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи до-

ступна на веб-сайте Предсе-

дателя. 

     

191. 70/305, п. 53 Просит Председателя Гене-

ральной Ассамблеи сохранять 

отчеты и институциональную 

память в период ее или его 

полномочий с использованием 

существующих в Организации 

Объединенных Наций меха-

низмов учета и архивирования 

и с учетом существующих 

стандартов и практики учета в 

Организации. 

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи 

Подлежит выполнению на по-

стоянной основе. 

192. 71/323, п. 72 

Также в: 

70/305, п. 54 

Поддерживает принятые к 

настоящему моменту Канцеля-

рией Председателя Генераль-

ной Ассамблеи при содействии 

Секции архивов и докумен-

тальных материалов Департа-

мента по вопросам управления 

Секретариата меры по ведению 

архивов и делопроизводству и 

подчеркивает необходимость 

продолжать изучать методы 

для эффективного сохранения 

Генеральный секре-

тарь 

Подлежит выполнению на по-

стоянной основе при получе-

нии соответствующей доку-

ментации из Канцелярии 

Председателя Генеральной 

Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/262
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
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     институциональной памяти 

Канцелярии. 

     193. 75/325, п. 79 

Также в:  

73/341, п. 58 

Просит Генерального секре-

таря принять необходимые 

меры для сохранения и даль-

нейшего укрепления институ-

циональной памяти Канцеля-

рии Председателя Генеральной 

Ассамблеи и процесса активи-

зации работы Генеральной Ас-

самблеи, задействуя существу-

ющие средства хранения и ар-

хивирования документации 

Организации Объединенных 

Наций, в частности в Библио-

теке им. Дага Хаммаршельда, 

Департаменте по делам Гене-

ральной Ассамблеи и конфе-

ренционному управлению и 

Департаменте глобальных ком-

муникаций Секретариата.  

Секретариат Подлежит выполнению на по-

стоянной основе.  

     

194. 70/305, п. 59 Просит Бюро по вопросам 
этики Секретариата и Департа-
мент по делам Генеральной 
Ассамблеи и конференцион-
ному управлению проводить 
вводный инструктаж для всех 
председателей Генеральной 
Ассамблеи и сотрудников Кан-
целярии Председателя Гене-
ральной Ассамблеи до того, 
как они приступят к исполне-
нию своих обязанностей. 

Бюро по вопросам 
этики, Департамент 
по делам Генеральной 
Ассамблеи и конфе-
ренционному управ-
лению 

Выполняется на постоянной 
основе. 

7 и 8 сентября 2016 года Де-
партамент по делам Гене-
ральной Ассамблеи и конфе-
ренционному управлению 
провел для избранного Пред-
седателя семьдесят первой 
сессии Генеральной Ассам-
блеи и его подчиненных 
двухдневный вводный семи-
нар, на котором рассматрива-
лись, в частности, следующие 
аспекты: вспомогательное 
конференционное обслужива-
ние; правила процедуры Ге-
неральной Ассамблеи; про-
грамма работы семьдесят 
первой сессии; вопросы 
этики, подотчетности и 
надзора; оптимальные формы 
работы с цифровой системой 
ведения документации; сред-
ства коммуникации и массо-
вой информации; бюджетные, 
финансовые, кадровые и ад-
министративные вопросы; и 
обзор протокольных служб, 
имеющихся в распоряжении 
Председателя Генеральной 
Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
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     Для избранных председате-
лей семьдесят третьей — 
семьдесят седьмой сессий 
были проведены вводные ин-
структажи.  

     195. 72/313, п. 94 

Также в: 

71/323, п. 77; и 

70/305, п. 61 

Вновь просит Генерального 

секретаря и вновь предлагает 

главам специализированных 

учреждений, фондов и про-

грамм по просьбе Председа-

теля Генеральной Ассамблеи 

рассмотреть возможность при-

командирования сотрудников 

для работы в Канцелярии 

Председателя Генеральной Ас-

самблеи на более систематиче-

ской основе. 

Генеральный секре-

тарь, руководители 

специализированных 

учреждений, фондов 

и программ 

Положение подлежит выпол-

нению на постоянной основе. 

     196. 70/305, п. 62 Постановляет, что председа-

тели Генеральной Ассамблеи 

представляют декларации о 

раскрытии финансовой инфор-

мации при вступлении в долж-

ность и завершении своих обя-

занностей в соответствии с су-

ществующей в Организации 

Объединенных Наций про-

граммой раскрытия финансо-

вой информации. 

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи 

Положение подлежит выпол-

нению на постоянной основе. 

     

197. 70/305, п. 65 Просит также Генерального 

секретаря предоставлять не 

связанные с персоналом ре-

сурсы бюджета по программам 

в распоряжении председателей 

Генеральной Ассамблеи с даты 

их избрания. 

Генеральный секре-

тарь 

Положение выполняется на 

постоянной основе. В резо-

люции 72/313 Генеральная 

Ассамблея приняла к сведе-

нию практику предоставле-

ния не связанных с персона-

лом ресурсов бюджета по 

программам в распоряжение 

председателей Генеральной 

Ассамблеи с даты их избра-

ния (п. 97). 
     

198. 72/313, п. 100 

Также в: 

71/323, п. 83; и 

70/305, п. 67 

Вновь призывает направлять 

взносы, не являющиеся взно-

сами натурой, в целевой фонд 

и приветствует шаги, предпри-

нятые в этой связи Председате-

лем Генеральной Ассамблеи на 

ее семьдесят второй сессии. 

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи, 

Бюро по вопросам 

этики 

Положение подлежит выпол-

нению на постоянной основе. 

В резолюции 72/313 Гене-

ральная Ассамблея привет-

ствовала продолжение ис-

пользования практики про-

верки в Бюро по вопросам 

этики всех взносов, поступа-

ющих не от государств-чле-

нов, и настоятельно призвала 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
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     строго придерживаться этой 

практики (п. 99). 

199. 73/341, п. 62 

Также в: 

70/305, п. 68 

Рекомендует Канцелярии 

Председателя Генеральной Ас-

самблеи ускорить размещение 

всех соответствующих доку-

ментов, включая тексты вы-

ступлений Председателя, его 

письма, информацию о его по-

ездках, мероприятиях и реше-

ниях и пресс-релизы, на соот-

ветствующих веб-сайтах Орга-

низации Объединенных Наций.  

Председатель Гене-

ральной Ассамблеи 

Положение выполняется на 

постоянной основе.  

     200. 72/313, п. 98 

Также в: 

71/323, п. 81; 

70/305, п. 66; 

69/321, п. 55; 

68/307, п. 39; 

67/297, п. 28; 

66/294, п. 33; и 

64/301, п. 12 

Подчеркивает важность взно-
сов государств-членов в целе-
вой фонд в поддержку Канце-
лярии Председателя Генераль-
ной Ассамблеи и в этой связи с 
удовлетворением отмечает по-
ступление в фонд взносов и 
предлагает государствам-чле-
нам продолжать вносить 
взносы в фонд и обеспечить 
возможность использования 
неизрасходованных взносов от 
предыдущих сессий в последу-
ющие периоды.  

Государства-члены С момента принятия резолю-

ции 66/294 в целевой фонд в 

поддержку Канцелярии Пред-

седателя Генеральной Ассам-

блеи поступали взносы. 

Кроме того, каждому вновь 

избранному Председателю 

Ассамблеи предоставляется 

краткая информация о фонде 

и о его особенностях. Начи-

ная с семьдесят первой сес-

сии председатели публикуют 

информацию о взносах в це-

левой фонд на своих веб-сай-

тах.  
     

201. 73/341, п. 52 

Также в: 

72/313, п. 92; 

71/323, п. 74; 

70/305, п. 55; 

69/321, п. 50; и 

68/307, п. 34 

Предлагает государствам-чле-

нам в равной степени рассмат-

ривать женщин в качестве кан-

дидатов на должность Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи 

и рекомендует избранным 

председателям продолжать 

стремиться к обеспечению как 

гендерной, так и географиче-

ской сбалансированности в 

Канцелярии Председателя Ге-

неральной Ассамблеи. 

Государства-члены Положение подлежит выпол-

нению на постоянной основе. 

     

202. 75/325, пп. 76–78 

Также в: 

73/341, п. 56; 

72/313, п. 93; 

71/323, п. 75; 

70/305, п. 56; 

69/321, п. 51; 

68/307, п. 35; 

67/297, п. 30; 

76. Просит Генерального сек-

ретаря продолжать оказывать 

Председателю Генеральной 

Ассамблеи в рамках имею-

щихся ресурсов надлежащую 

административную, техниче-

скую, материально-техниче-

скую и протокольную под-

держку, необходимую для эф-

фективного выполнения его 

Генеральный секре-

тарь 

Постоянно действующее по-

ложение. Заместитель Гене-

рального секретаря по делам 

Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управле-

нию провел для Рабочей 

группы брифинги на семьде-

сят четвертой и семьдесят пя-

той сессиях. На семьдесят 

седьмой сессии был проведен 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/75/325
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/72/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
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     66/294, п. 34; и 

65/315, п. 26 

или ее мандатов в качестве 

Председателя одного из глав-

ных органов Организации Объ-

единенных Наций.  

78.  Просит Секретариат 

предоставить Специальной ра-

бочей группе в ходе семьдесят 

седьмой сессии Генеральной 

Ассамблеи письменную обнов-

ленную информацию с реко-

мендациями и провести бри-

финг о функционировании 

Канцелярии Председателя Ге-

неральной Ассамблеи в каче-

стве последующих мер в связи 

с докладом Целевой группы, 

созванной Генеральным секре-

тарем в ноябре 2015 года, рас-

пространенным в качестве 

приложения к письму Гене-

рального секретаря от 11 марта 

2016 года на имя Председателя 

Генеральной Ассамблеи, при-

нимая во внимание ее преды-

дущие соответствующие резо-

люции. 

брифинг и предоставлена 

письменная обновленная ин-

формация.  

     203. 66/294, п. 35 

Также в: 

65/315, п. 27; 

64/301, п. 11; и 

59/313, п. 3 d) 

Просит Генерального секре-

таря предпринимать дальней-

шие усилия по обеспечению, в 

рамках имеющихся ресурсов, 

должного протокольного об-

служивания Председателя, 

услуг по его охране и надлежа-

щих служебных помещений, с 

тем чтобы у Председателя 

была возможность выполнять 

свои функции соответствую-

щим положению и статусу 

этой должности образом. 

Генеральный секре-

тарь 

Департамент по вопросам 

охраны и безопасности про-

должает обеспечивать лич-

ную охрану Председателя Ге-

неральной Ассамблеи в рам-

ках имеющихся ресурсов, а 

Департамент по делам Гене-

ральной Ассамблеи и конфе-

ренционному управлению 

продолжает обеспечивать 

протокольное обслуживание 

Канцелярии Председателя Ге-

неральной Ассамблеи. Кроме 

того, Канцелярии предостав-

лены служебные помещения 

в конференционном корпусе.  
     

204. 71/323, п. 76  

Также в: 

70/305, п. 60; 

69/321, п. 52; 

68/307, п. 36; 

67/297, пп. 31 и 

32; 66/294, п. 36; 

65/315, п. 28; 

63/309, п. 5; и 

Подчеркивает необходимость 

того, чтобы в рамках согласо-

ванных ресурсов из состава со-

трудников Секретариата для 

Канцелярии Председателя Ге-

неральной Ассамблеи выде-

лялся необходимый персонал, 

отвечающий на эффективной и 

компетентной основе за коор-

динацию передачи полномо-

чий между председателями, 

Секретариат, Депар-

тамент по делам Гене-

ральной Ассамблеи и 

конференционному 

управлению  

Положение выполняется на 

постоянной основе. Департа-

мент по делам Генеральной 

Ассамблеи и конференцион-

ному управлению в течение 

всего года оказывает Канце-

лярии Председателя Гене-

ральной Ассамблеи техниче-

скую поддержку, поддержку 

по вопросам процедуры и 

оперативно-функциональным 

https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/64/301
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/323
https://undocs.org/ru/A/RES/70/305
https://undocs.org/ru/A/RES/69/321
https://undocs.org/ru/A/RES/68/307
https://undocs.org/ru/A/RES/67/297
https://undocs.org/ru/A/RES/66/294
https://undocs.org/ru/A/RES/65/315
https://undocs.org/ru/A/RES/63/309
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     60/286, приложе-

ние, п. 9 

организацию взаимодействия 

между Председателем и Гене-

ральным секретарем и за со-

хранение институциональной 

памяти, приветствует выделе-

ние государствами-членами со-

трудников своих соответству-

ющих постоянных представи-

тельств для прикомандирова-

ния в Канцелярию Председа-

теля и рекомендует сохранить 

эту существующую передовую 

практику. 

вопросам, а также проводит 

для вновь избранных предсе-

дателей и их подчиненных 

брифинг о работе предстоя-

щей сессии. 

Начиная с 2016 года Департа-

мент по делам Генеральной 

Ассамблеи и конференцион-

ному управлению ежегодно 

организует вводный семинар. 

Кроме того, Департамент по 

делам Генеральной Ассам-

блеи и конференционному 

управлению выполняет в Сек-

ретариате функции координа-

тора по вопросам институци-

ональной памяти, имеющей 

отношение к работе и прак-

тике Генеральной Ассамблеи. 

     205. 59/313, п. 3 b) Постановляет укрепить роль и 

руководящие функции Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи 

путем:  

b) увеличения объема ресур-

сов, имеющихся в распоряже-

нии Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи в рам-

ках существующих ресурсов, 

при условии рассмотрения Ас-

самблеей предлагаемого бюд-

жета по программам на двухго-

дичный период 2006–2007 го-

дов, для еще двух дополни-

тельных должностей руководя-

щего и старшего уровня для за-

полнения на годичной основе 

после консультаций с избран-

ным, но еще не вступившим в 

должность Председателем, 

начиная с шестидесятой сессии 

Ассамблеи. 

Генеральный секре-

тарь 

Положение выполняется 

начиная с шестидесятой сес-

сии (A/61/483, с. 18).  

     206. 58/126, приложе-

ние, разд. A, п. 

10 

Ресурсы, имеющиеся в распо-

ряжении Канцелярии Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи 

с точки зрения кадрового и 

иного обеспечения, следует 

увеличить в рамках имею-

щихся ресурсов, учитывая при 

этом положения пункта 22 

приложения к резолю-

ции 55/285. После 

Генеральный секре-

тарь 

Положение выполняется 

начиная с пятьдесят девятой 

сессии (A/61/483, с. 11, и 

A/62/608).  

https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/62/608
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     консультаций с избранным, но 

еще не вступившим в долж-

ность Председателем, начиная 

с пятьдесят девятой сессии Ас-

самблеи, в целях усиления 

имеющейся поддержки будет 

предоставлено пять дополни-

тельных должностей, три из 

которых будут заполняться на 

годичной основе. 
     

207. 55/285, приложе-

ние, п. 22 

Также в:  

51/241, приложе-

ние, п. 44 

Требуются дополнительные 

меры для осуществления 

пункта 44 приложения к резо-

люции 51/241, особенно в том, 

что касается оказания основ-

ной поддержки Председателю 

Генеральной Ассамблеи. Сле-

довательно, необходимо обес-

печить адекватную поддержку 

Канцелярии Председателя в ос-

новных областях ее работы. С 

этой целью к Генеральному 

секретарю обращена просьба 

принять соответствующие 

меры в этой связи и предста-

вить соответствующим коми-

тетам предложения для их рас-

смотрения в ходе пятьдесят 

шестой сессии Ассамблеи. 

Генеральный секре-

тарь 

Выполняется на постоянной 

основе. См. также другие со-

ответствующие положения.  

     208. 59/313, п. 3 c) Постановляет укрепить роль и 

руководящие функции Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи 

путем: 

c) предоставления Предсе-

дателю Генеральной Ассам-

блеи надлежащих служебных и 

конференционных помещений, 

для того чтобы Председатель 

мог выполнять свои функции 

соответствующим положению 

и статусу этой должности об-

разом. 

Генеральный секре-

тарь 

Начиная с шестьдесят вось-

мой сессии Канцелярия Пред-

седателя Генеральной Ассам-

блеи занимает служебные по-

мещения в конференционном 

корпусе. 

     

https://undocs.org/ru/A/RES/55/285
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/51/241
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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     209. 60/286, приложе-

ние, п. 11 

Также в:  

58/126, приложе-

ние, разд. A, 

п. 11 

Просит Генерального секре-

таря в соответствии с резолю-

цией 58/126 продолжать при-

нимать необходимые меры по 

предоставлению временных 

служебных помещений и ока-

занию иной поддержки избран-

ному Председателю Генераль-

ной Ассамблеи. 

Генеральный секре-

тарь 

Начиная с пятьдесят девятой 

сессии избранному Председа-

телю предоставляются вре-

менные служебные помеще-

ния и иная поддержка 

(A/61/483, с. 11, и A/62/608, 

с. 6).  

 

 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/286
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
https://undocs.org/ru/A/61/483
https://undocs.org/ru/A/62/608

